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` दि अप्पयदीक्षित ह्यांनी Ses आहे. अप्पयदीक्षित हे पहि- 
8 ल्याप्रतींचे शिवभक्त अंसंल्यावद्दळ त्यांची प्रसिंद्धि आहे. रामा- 
यंणात ध्यावयासारखे काये आहे त्याचा संग्रहं केला, ह्मणजे ह्या 
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a रांमायणांतं कोठे RA AIT श्रेष्ठ आहे एवढा तात्पर्याथ त्यांनीं 
3 | A काढिला आहे. . ळा अंथ गद्यात्मक अंसूनं कवीनें आपल्या झण- 
ला त ae यी या बात गा 
RES छ वेगवेगळे । पद्यात्मक उतारे ह्यांत घेतले आ- 


Sn त्ता 
Sn, 


हेत. सवे रामायणातील कथाभाग ज्यांस माहित नाही अशा लो- 

hE कांस हां अंथ प्रियं हाणार नाहीं ही गोष्ट खरी आहे परंतु त्या- 

॥ 2 A AT आहे. ज्याला रामायणातील सये कथामाग माहित 

५... आहे अशा शिवमक्तांनांच ह्या अथापांसूंन उपयोग होईल. at 

Ta मुख्य उद्देश वीरशैव Banas अथ प्रसिद्ध करण्याचा 

आहे तरी इतर शिवोपांसक सैव लोकांच्याही उपयोगी पडणारा 

हा अथ असल्यामुळें छापून प्रसिद्ध केला आहे. आणि सवे लो- 

कांस घेण्यास सोइवार पडावें झणून ह्याची किम्मत मुद्दाम कमी 

; ठेविली a आहे. ह्यांत जे आंकडे घातले आहेत, ते केवळ ग- 

`  द्यावर- किंवा पंचावर घातले आहेत असे नाही; थोडा थोडा सं- 

१५ दम तितक्या तितक्या भागांत आला आहे. अस दाखविण्याकरितां 
११) घातले आहेत. अप्पयदीक्षित हे विद्वान्‌ असल्यामुळे त्यांनी के / 

- RR अथ चांगला आहेच हें निराळें सांगण्याचे कारण नाहीं. 

३ arg भारतसारसमह झणून Sere भेथ करू त्यांत भारतांतील 
eae निवड केली आहे. आणि शिवाचे wee भ्रष्ठ | 
१५ बीरागम से दाखविलें आहे. तो अथहा लवकरच छापून प्रसिद्ध | 

| ' "आमचा विचार आहे. | 
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ह्या अथाची. छापील प्रत कानडी लिपीत असलेली मिंळा- 
ली, तिजवरून वे. शा. से. रंगाचाये मुधोळकर शास्त्री यांनीं 
मराठींत WA करून मराठी अथेही त्यांनींच केला. आहे 

फक्त छापील प्रत एकच. असून तिला ताडून पाहण्यास 
ह्यावेळी हस्तलिखित प्रत मिळाली नसल्याने. कानडी पुस्तकच व्यव- 
स्थित रीतीर्ने छापलेले आहे असे गृहीत;धरणें भाग पडलें. त्या- 
मुळें. व हा कानडींतून मराठीत लिहून .छापविण्याचा प्रथमच T- 
यत्न असल्यामुळे, आमच्या नजरचुकीने व. गैरसमजुतीर्न जे दो- 
व राहिळे असतील ते कृपा करून कोणी आझांस कळवितीळ तर 
त्यांचे आझी फार आभारी होऊंन पुढीर आवृत्तीच्यावेळीं . त्यांचा 
विचार करण्यास फार चांगळी सोय होईल. 

ह्या अथाचा मराठी अथ सुधारण्याचे आणि gh . तपास- 
ण्याचे कामीं रा. रा. कृष्णाजी नारायण. जोशी शास्री ह्यांनी म- 
दत केल्याबंदल आह्ली त्यांचे आमारी आहा. : 

ह्या अथाचा सर्वानी उपयोग करूनः घेतला. झणजे. आह्मी 
आमच्या श्रमाचं. TI Me असं समजूं. nee 


भ्रसिद्धक्ता. 
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खालीं लिहिठेल्या ahs 


a वीरशैवलिंगिब्राह्मणधमं्ंथांपैकी | कोणत्याही 
ou र भल चय हस्तालिखित प्रती कोणाजवळ Bas 
el रा. सा. मछप्पा बसप्पा ae यांचेकडे पाठवून ; 
क नी करावी, ह्मणजे ध्मअंथ छापण्याचे कामी त्यांचा 
ai 1 होई, ब धर्मोनरतीच्या कामी त्यांनी यथाशाक्त हात- 
लावल्याचे त्यास श्रयही मिळेल, त्या अंथाचें काम संपतांच त्यांची. 
AT परत करूं व दोन छापील अतीही देऊं. आपली मूळमत परत 
किंवा नाहीं द्याची शंका वाटल्यास, त्यांनी आपली मूळप्रत परत 
hd यी जसा इच्छेप्रमाणे खात्री पटवून घेऊन भग आमचे- 
Bia अहावीस शेवागम. ` - ` 
चें नांव. रोकसंख्या. | अंथाचें नांव. छद झोकसंरूया 
लि ५ ९ पराधे | १६ रोरागम १० कोटि 
र योगजागम १ लक्ष | १७ मुकुटागम १ लक्ष 
नि १ कक्ष | १८ विमलागम ३ङुक्ष 
न, १ कोटि |. १९ चंद्रज्ञानागग ३ कोटि 
Sa [गम १ लक्ष | २० बिंवागम १ लक्ष 
À प्तागम १ लक्ष | २१ प्रोद्गीतागम {sq . 
S सूदमागम १ पद्म | २२ Ram ë cog 
s सहसागम १ शंख | २३ सिद्धागम uoa 
अझमानागग १० छक्ष | २४ संतानागम | oe 
३ २६ पारमेश्वरागम 
१२ निश्वासागम १ कोटि | २७ गर हह 
aR लायेसुवागम ३ कोटि५० ऊ, | २८ वातुलागम ` १ खव 
कयत ` -. रेलक्ष |` + यांपैकी प्रत्येक आगमांतील 
vec eee य 
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१९ क्रियासार. ` a पाठविणे झाल्यास. खालील. , 
Xs are Ai | पत्यावर पाठवावे. । 

१ वसवरांजीयं. :: ,: : ¦| / 
२२ साचिदवमनोविठास: ee 
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॥ अशिवाय नमः N 
अप्पयदीकषितळत 
॥ रामाय गसार संग्रहस्वोत्र विवरण प्रारभ्यते ॥ 

॥ १॥ इह खलु भगवान प्राचेतसः कप्तलासनवरलद्धू- 
सकलाथवेदनः श्रीरामचंद्रचारितवर्णनात्मक्ं श्रीरामायणार्यं 
यइदादिकाव्यं निमैमे । तन्निर्माण श्च -तत्र .तत्र निबद्धैः श्रीरा- 
मचद्रवचनेस्तञ्चरितकाव्यांतरवचनेस्स्ववचनेश्च  सकळदेवतातिः 
शायिनं शिवस्य महिमातिशयं व्येजयामासेसेतदर्थपरतिपादकं 
शिवस्तात्रमारभमाणस्तत्प्रातिपाद्यमथ तावत्मतिजानीते ॥ २ ॥ 
'वारमीकिरादिकाविराडाखिछार्थदशीं साक्षाद्रिरिंच इव संप्रतिपन्न- 


( १ ) श्री ब्रह्मदेवाने ज्याच्या तपश्चर्येला भुलून उत्तम वर 
देऊन संवे शास्त्राच्या अथाचे ज्ञान ज्याला करून दिले आहे, त्या 
पूज्य वाल्मीकि महपाने श्री दाशराथेरामचंद्राच्या चरित्रानें परिपूर्ण 
अभे रामायण नांवाचे जञ महाकाव्य Uae, त्या काव्यांत कांही 
-कांही ठिकाणीं रामाच्या भाषणांनी युक्त जे Sry आढळतात, त्या 

कांनी, आणि त्या रामाच्च चरित्र ज्यांत आहे, अशा -अन्म्र 
काव्यांतल्या Wh, -शिवाय स्वतःच्या वचनांनीं सव देवांच्या 
माहात्म्यापेक्षां श्री शंकराचेच माहात्म्य अधिक आहे; असे 
त्यांतल्या व्यंजक ( सूचक ) ( गर्मित अथ ज्यांत .आहे अशा) 

[नी सिड करून दाखाविछ आहे, ह्मणून त्याच अर्थानी 
भरलेल्या “ शिवस्तोत्र” नांवाच्या अथाला आरंभ करणाऱ्या 
aqq दीलिताने आपल्या ग्रंथाच्या आरंभीं मुख्य प्रतिपाद्यार्थ 
( वणन करण्यास योग्य असा ईश्वर [ शिव ] ह्मणून ) सांगितला; 
तो असा. (२) (पुढचा कोक शंकराला उद्देशून आहे ) 
“है विश्वेश, शंकरा, ज्याला जगांतली सव तत्वे समज- 
ल्य़ामुळेंच कीं काय जणूं दुसरा बह्मदेवत्र -जो दिसतो, अर्थात्‌ 
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भावः । विश्वेशविष्णुमविकस कृते प्रबंधे व्यक्तया तवैव 
निववंध परं परत्वम्‌ ॥ १ ॥ ( व्या० ) व्यक्तया व्यंजनाख्यया 
ध्वनिहक््या ॥ ३ ॥ तत्र तावदगस्याश्रमभवेशसमथे श्रीरा- 
मचंद्रवचनैः कविवचनेश्च शिवमाहिमातिशयद्योतनमाविष्करोति 
रामायणे हि ॥ ४ ॥ कलशम्रभवाश्रमस्था देवादयोऽपि T- 
मुपासत इत्युदीर्य “ स्थानानि चात्र मडाजिन्मघवन्सुखानां तस्या- 
भ्रमे निगदिताने न ते कपर्दिन्‌ /॥ ५ ॥ अगस्साश्रमाभ्याशे 
लक्ष्मणं प्रति श्रीरामचंद्रवचनानि ॥६॥ “ अत्र देवाः सगं- 
धर्वाः सिद्धाश्च परमर्षयः । अगस्त्यं नियताहारं सत्तं पर्यु- 
पासते ॥ ७ ॥ अत्र देवाश्च यक्षाश्च नागाश्च पतगेः सह ॥ 





ज्याला सवे शास्त्रांचे ज्ञान Me आहे, अशा आदिकविश्रेष्ठ वा- 
ल्मीकीन विष्णूला नायक करून जो प्रबंध केला, त्यांत तुझेंच 
सर्वोत्कष्टत्व व्यंजकशद्वांनीं वर्णन केळ आहे. ( आतां रामयणांतल्या 
कांही वेंचकः वाक्यांनी शिवसर्वोत्कष्टत्व सिद्ध करण्यास आरंभ 
करतात॑ ) ( ३ ) त्यांत प्रथमतः रामायणांत श्रीरामाने अगस्त्य- 
ऋषीच्या आश्रमांत प्रवेश केला, असे वर्णन जें केळे आहे त्यावेळीं 
श्रीरामाच॒ ज भाषण Ae, आणि कवीचीँ वाक्यें जीं काय आहेत 
त्या सवे वचनांनीं शिवाचाच महिमा मोठा आहे असें भस्तुतसमयाँ 
सिद्ध करून दाखवितो. ( ४ ) हे शंकरा, देवादिकांनीं सुद्धां अग- 





सत्याच्या आश्रमांत राहून. अगस्त्याची उपासना केली असें सांगून : 


विष्णु, इंद्र इत्यादि देवांची स्थाने सुद्धां त्या आश्रमांत आहेत, असें 
सांगितलें आहे, परंतु तुझ्या स्थानाचे वर्णन मात्र कोठें आढळत 
नाही. ( 4 ):आणि अगस्त्य ऋषीच्या आश्रमाजवळ श्रीरमानें 
ठक्ष्मणास असे सांगितल कीं, ( ६.) हे लक्ष्मणा, या आश्रमांत 
देव, Tee, सिड, श्रेष्ठ श्रेष्ठ ऋषि ae सर्व लोक सतत महातपस्वी 
अमस्त्याची सेवा करितात. ( ७ ) शिवाय. या आश्रमांत देव, 
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वसति नियताहारा धर्समाराघायेष्णवः ? इति ॥ ८ के अगस्सा- 
अमप्रवेशानंतरम॒ काविवचनानि। “ न तत्र अह्मणस्स्थानमग्ने- 
स्स्थान तयैव च । विष्णोस्स्थानं aged स्थानं चेव विवस्वतः 
॥ ९ ॥ Auei भगस्थानं स्थानं ara च | घाह- 
विधातुः स्थाने च वायार्स्थानं तथेव च ॥ १० ॥ स्थाने च पा- 
शइस्तस्य वरुणस्य महात्मन! | स्थानं तथेव गायघ्या वसूना 
स्थानमेब स ॥ ९९ ॥ स्यानं च नागराजस्य त्यनंतस्य महा- 
RAT । कातिकेयस्य च स्थानं धर्मस्थानं च Ta” इति ॥ AAU 
एवं “ देवादयो5णपि agaaa” इति वचनानां स्थानवणनवच- . 
नामां च वक्‍तृभेदेडपि काव्यभव॑धुरेकत्वादुदीयतिनिरदेश41१३॥ 





नाग, यक्ष, पक्षी, इत्यादि प्राणी सुडां बेताने आहार घेंऊंन धमाची 
आराधना करितात. ( असे हें रामाचे वाक्य aS ) ( आतां क- 
वीचें वाक्य सांगतात. ) अगस्त्यऋषीच्या आश्रमांत श्रीरामाने प्रवेश 
केल्यानेतर कवी वाल्मीकि असे हणता कीं, (८) या आश्रमांत 
segai स्थान, AAA स्थान, विष्णूचे स्थान, इंद्राचे स्थान, यमाच 
स्थान, (९ ) ARS स्थान, भग नावाच्या दवाचं स्थान, कुबराच, 
थात्याचे, विधात्याच, वायूचे, ( १० ) तसच पाश ज्याच्या हातात 
आहे अशा वरुणाच, Wists, अष्टवसूच, ( ११.) नागराजाच 
महात्मा अशा अनंताचे, ' पण्मुखाच आणि धमाच अशीं सवे दे- 
` दांची स्थाने, दिसतात, परंतु शंकराचे स्थान नाही. ( १२) येर्थे कोणी 
एक शंकाकार ह्मणतो की, “ देवादिक अगस्त्याची उपसना 
करीत होते ” हं असे वचन आणि स्थानवणनाचे वचन्‌ हीं दोन्ही 
वचन भिन्न अथाची असून “ उड़ीय ” ( असं सांगून असेही सां- 
गितछ ) शाद्वाचा प्रयाग कसा केला! या प्रश्नाला उत्तर देतात कीं 
वचन भिन्न अथाची असलीं तरी प्रस्तुत काव्य रचणारा कत्ती: एकच 

असल्यामुळे “ उदीस ” असा प्रयाग केला. ( १३) असो; येशू 
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अत्र ब्रह्मादीनाभगस्यमुपासितुमागतानां स्थानाम्युक्तानि त- 
थैव प्रागुपक्रांतत्वात उत्तररामायणे शांबुकवधानंतरं श्रीराम- 
FE स्वगाद्रिमानेरागतानां' “ अगस्त्यस्याश्रमपदं द्रक्ष्यामस्तं 
मंहाशयं” इसादिकं वचमजातसुपन्यस्य TAT तदाभिवादनारथं 
तंबामगस्याभ्रमगमनोक्त्या तेत्रेव श्वेतनामानं राजानं छ्षुत्पिपा- 
सारुपमहाव्याधेरवर्धि gaii प्रांत अगस्त्यदर्झनेन ॥ १४ ॥' 
न'हि तारयिपु शक्तः सोम्यः सुरगणानापे | कि पुनस्तं महा- 
बाहो क्।त्पपासासमन्बितं ” ॥ १५ ॥इति -वचनोपम्यासेन च 
अगस्सल्य' सकंलदेवतापास्यंतायाः स्फुरीकरणाञ्चः॥ ९६ TE 


nn e 


ब्रह्मादि देवांची स्थाने असून' त्यांनी आंपापल्यां स्थानांत राहन 
SRA उपासना केली, AL वर्गन' करून पुढे उतररामा- 
सणात अते वणन केढे' कीं, शांबुकाळा' मारल्यानंतर श्रीराम- 
YAA दशन घेण्याकरितां विमानांत' बसून' स्वगोहन आलेल्या दे- 
वांची इच्छा. महानुभाव BME पाहण्यांरी झाडी. अशा 
अथाचे  अगस्त्यस्याश्रमपदं द्रक्ष्यामस्तं महांशयम्‌ ”. हः वाक्य 
सागून तच अगात महुर्षाला नमस्कार करण्याकरितां - सर्व देव 
या उक्तांन आणि. तेर्थेच' त्याच' वेळेला' श्वेतः नांवाचा 
काणी एंक राजा येऊन त्या राजानें अगस्त्यकऋ्षीचें दशुन घेऊन 
घा. अछा भूक तहान रूपी मोठ्या रोगाची सीमा कोठपर्थत' आहे, 
असा शरभ कलाः ` त्याषेळेसं' अगस्यऋषीने उत्तरः ES कीं, 
॥ १४ ॥` हे बाहुशाठी राजा, भूक व तहान ज्यांस era नाहीं 
कातर ज अम्रृत पिऊन तृप्त असतात, ते देव निरंतर माझी उपासना 
रितात; अशा देवांना रक्षण' करण्यास मी'. समर्थ नाही, मग 
झुभा' तृषारूपी. महारोगानें िडळेल्यांचे मरी. रक्षण कारतो, हणून 
कप सांगूं, ॥ १५ ॥ अशा अर्थाच्या अगस्त्याच्या वचनाने समे 
देव' अगस्त a aaa होते अह स्सटपरण Arey oot Ea 





| 


शिवोस्कपप्रदीपनम, Ai 


अगस्सांपासनार्थ तंदाश्रमे निवसतां' ब्रह्मादिदेवानामिव' तञ 


Rate: स्थानं नोक्तं । . तस्माहरह्माविष्ण्यादय एवं अंगस्योपा- 
सूकाः न'तु शिव इत द्योतंनेन शिवस्य तदतिशायिंमहिमाःव्य- 


[जतः ॥ ९७ ॥ ने कंवलमेतावतां किंतु प्रकारांतरेणापि व्यं- 
जित इसाइ ॥ ह० ॥ तेन त्वमेव 'ननुः सिध्यसि पारिशेष्यात्तः 
स्येंदुशेखर तपोनिकरेरुपार्यः | तस्थाप्युपासकतंयो aa 
अ्यस्तभ्यस्तव त्वा पंतरां महिमा ITAA ॥ १८॥ शिव विना 
सकळद्वरुपास्यमानस्य ह्यगस्सस्यःतपानिकरराराधनीयः शिव 
एवात पारशष्यात्सध्यात | तंतश्च'इतरदवाना'रिवापासकत्व- 
ITQS शिवस्यातितरासुत्कषः भासव्यतीसर्थः ॥ १९ ॥: 
aa लवणवधार्थ Tee भेषयता श्रीरामचंद्रेण तद्वधार्थं हरि- 


तसेंच अगस्त्याच्या उपासनेकारितां राहिलेल्या Tans देवादिकार्ची 
स्थानं जशी सांगितडीं; तद्वत्‌ इश्वराचेः स्थान सांगितलें नाही: 
अथात्‌ ब्रह्माः विष्णू . इत्यादिः देवच अगस्त्याचे उपासक होतः" 
शकर काहाँ नाहीं अस” सिड झाल्यामुळे सव देवादिकांपक्षां' Br 
वाचा महिमा मोठा आहे अस्ता यांतून ध्वाने निघतो (-१७.) के- 


: वळ इतक््यानच शिवसवात्कष्ठत्व सिड ae असे कांहीं नाही, : 


| 


आणखीही दुसर्‍या कांहीं प्रमाणांनीं तें fra करून दाखावितो* हे 
शंकरा, Ga व्यतिरिक्त इतर सर्व" देव अगस्त्यक्रपीच्या Baa 
HM होते, अशा या देवादिकांच्या. . वर्तनावरून' we देवांेक्षां' 
दुझच माहात्म्य AS आहे, अस सिड होते. ( १८ ) दुसरं असे काँ; 
सगळे देव ज्याची उपासना करीत होते तंर स्वतः तो' अगस्त्यसुमि 
कोणत्या देवाछा' उद्देशून तप" करीत होता! याचा विचार केला: 
असतां परिशिष्ट न्यायांने आपल्याला [शिवाला ] उद्देशून तो तप करीत 
होता ह्मणून व्यक्त होत नाहीं काय! ( १९.) आंणखी' सांगतों कीः” 
श्रीरामचंद्रान ढवणासुराच्या संहाराकरितां A: Taare: हाः 
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aided किचिदर्स दत्वा तत्मभावो वार्णितः ॥ २०॥ “ नागे. 
मया शरः पूर्व रावणस्य वधार्थिना | मुक्तः AIA भूतानां | 
महां्रासो भविष्याते” इति ॥ २१॥ तयेव gar क्रियमाणे ` 
तस्य शरस्य संघाने सकलभूतत्रासकत्वारत्रातेन समाणतास्‌ | 
देवान्‌ 'मति ब्रह्मणो वचनेनापि तस्य शरस्य महामाहिमा प्रः 
पंचितः ॥ २२॥ “ एपो हि पूर्वदेवस्य लोककर्तुः सनातन! | 
MAAT येन वो भयमागतम्‌ ॥ २३॥ एष ने कैट 
भस्यार्थे मधुनश्च महाशरः | खे महात्मना तेन वधार्थं दैः 
TUM २४ ॥ एवमेव भ्रजानीश्वं विष्णे/स्तेजोमयं शः 


तांत विष्णुम असेंएक वेप्णव अस्त्र देऊन त्या अञ्जाचा प्रभाव ही 
सांगितला की, (२० ) बावा शत्रुचा, Wt म्यां रावणाला माः. 
रावयाच्या वेळेत सुद्धां हें अस्र सोडिले नाही. याचें कारण 
असे आहे कीं, या अस्त्रापासून इतर प्राण्यांना सुद्धां विनाकारण 
नास होतो, ह्मणून अशा उग्र अस्तराचा त्या वेळेस उपयोग केला 
' नाही. अतएव या वेळेत तूं सुद्धां समय पाहून वाग, असें सांगून 
रामानें झंनुन्नाछ्ा पाठविलें. ( २१ ) नंतर लवणासुराला मारण्या- | 
करितां TAT WA त्याच अस्तराचा उपयोग जेव्हां केला, 
तेव्हां सगळ्या देवांना त्रास होऊन बह्मदेवाजवळ सर्व देव आढे. 
त्यांना;षाहून ब्रह्मदेवाने सुद्धां त्या असत्राचा प्रभाव सांगितला. तो. 
असा. ( २२ ) देवहो, ज्याच्या भीतीमुळें तुझी येथें आळा, 
तो बाण साक्षात्‌ सर्व जगाचा जो कर्ता हाणवितो, त्या | 
महात्म्या विष्णुचा आहे. या अञ्चाचा Waal इतिहास असा 
आहे की, (२३) मधुक्ेटभ नांवाचे दोषि Fe जेव्हां f- 
TART जगास छळू छागले, तेव्हां महाविष्णूनें त्यांना मारण्या- | 
SRA या अस्त्राची योजना केछी. याममाणे तुझी समजा. ( २४ )!. 
“RAPID Sa eae RN Fe ay aaa अहिः किंवा f- | 
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रम्‌ । एषा देवतसुः पूर्व विष्णस्तस्य महात्मन! ” शति ॥ २५ ॥ 
एवंभूतं शरं भयच्छतापि श्रीरामचंद्रेण यदा शिवन ANET- 
द्विनिष्कृष्य दत्तं YS रूवणस्य हसे [स्थितं तदा येन केना- 
प्युपादेन स जेतुं न शक्य इाते हस्ते शूलाभावसमय स; स्षरुध्य 
अनेन शरेण सहतब्य इत्युपदिश्य तदुपपादनाथसुक्तं ॥ २६ Ul 
' “ श्रीमतः शितिकंठस्य Sa हि दुरतिक्रमं ” इति॥ २७ ॥ अ- 
नेनापि शिवस्य निरतिशयोत्कर्षासीद्वमाह | असंतपूज्यवि- 
ष्यं faa qaii श्रीमद्विशेषणमिदें हरिसूर्तिरूपात्‌ | 
serena किमपि त्रिशूलं व्यक्त त्वयीव न परत्र 
प्णूचा साक्षात्‌ देहच आहे अस समजा, ( २९) असो. अशा 
सामथ्याचा वाण जेव्हां रामाने शत्रुघाच्या हातांत दिला त्याच वे- 
केस दुसरा उपदेश असा केला, बा WAM, शंकराने त्या देत्याला 
आपलें शूळ नांवाचें एंक अस्त्र दिले आहे. तर ज्या वेळेस त्या 
देत्याच्या हातांत तो शूल नसेल ती बेळ साधून या वाणाचा उ- 
पयोग करून त्याला मार.कारण असें कां, त्यांच्या हातांत जेव्हां जेव्हा 
शूळ असेल तेव्हां तेव्हां तो sa तुळा अजिक्य आहे अस समज 





. _ असा उपदेश करून पनः शिवाचे. वणनही याप्रमाण ae. ( ९६) 


VIM, नीळकंठाचें माहात्म्य फार मोठे आहे. आणि त्या शक- 
` राची कृति मोठी अगाध आहे, याकरितां दत्याच्या हातात शूळ 
नसता या वाणाचा उपयोग कर. ( अस हं रामार्च वाकय घऊन 
ग्रंथकार ह्मणतो ) ( २७ ) या रामाच्या वचनानही शिव;च माहा- 
त्म्यच अछ आहे, असें सिद्ध करितां. हे शंकरा, आपल्याला 
MUI आपण स्वतःच जगांत Wa असस्यासुळ आपणास 
श्रीमत्‌ असें विशषण दिलें आहे, तेव्हां तुमच्यापासून Fate 

अस्त्र दसऱ्या प्राण्याजवळ जरी असले तरी त महाविप्णसारख्याच्या 
WIS अख्ासही अजिक्य ( जिकण्यांस अशक्य ) आहे, (२८ ) 
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निवेशितं -तत्‌ ॥ Re ॥ वेष्णवयूर्तिरुपेणाप्यस्रेण हरदश्चशू- 
: लाभावसमर्थ अतीक्ष्य हंतव्य:इति वचनेन तदुपपादनांथेंन शि. 
वाङ्ञाया दुरातिक्रमत्ववचनेन च शिवस्य निरंतिशयमहिमा स्पष्ठ 
-एव ` श्रीमद्विशेषणेनापि तदभिच्यक्तिरुच्यते”अत्र हीदं विशेषणं 
“श्रीमांच्छ्ुनिवहेण;? “पडर्धनयनः श्रीमान्‌” इसादाविव कांस- 
ore नान्यथा FAB TA दुरातिक्रमत्वोपपादनासि- 
देः ॥ २९ ॥ किंत्वसंतपूज्यविषयं इत्यंभूतमिदं विशेषण शिव 


Cn A ` 


इव नान्यत्र -प्रयुक्तमिति तेनापि तस्य निरतिशयोत्कर्षसिद्धिः 


॥ ३०॥ कुंभोद्रववस्य ;सुरसंसदुपास्यता. च uta 
तवदुमो ले ~ श्रीरामचं we A र | न द्‌ 

'च तबेदुमोले । श्रीरामंचंद्रवचनेष्विति तञ्निवंधस्तस्यापि भः 
मा पी SY “क °. 





| : आणखी 2 e ~e दिलि त्रिशूल Ne ; e ; 
Se Reg त्रिशूळ जेव्हां ar देत्याच्या-हातांत नसेळ ' 


१ 


संधि ६ न्द ~s क 
अशी संधि साधून वेष्णव अस्त्राने त्यास मारावे अशा अथाच्या रामाच्या | 


बचनाने, शिवाय शिवाची आज्ञा मोडण्यास फार अशक्य आहे, या 
बचनान सुद्धां शिवाचे महत्व फार आहे असें 
तसच ` श्रीमत्‌” या विशिषणानें ही शिवाचे 

"आहे, -असें दाखवितो. “श्रीमांन्छलु निवहण: | पडर्धनयन: श्रीमान्‌ ? 
- इत्यादि ठिकाणीं शंकराच्या :कांतीचे वर्णन जरी केळे आहे, तरी 


अन्यथा कांहीं होत नाही. कारण शंकराच्या . कांतीपेक्षां जगांत 


Seen कोणाचोही कांति अधिक नाही हणून ( २९) | 
पच अत्यतपूज्याविषयं ” हें.विशेषण शिवाला जसें RS आहे, 


तद्वत्‌ दुसऱ्याच्या ठिकाणीं अशा विशिषणाचां प्रयोग केला नाही, 


से स्पष्टपणे ;सिद्ध झाले. | 
वाचे माहात्म्य अधिक | 


यावरून शिवाच्या माहात्प्या TSS दुसऱ्याचे माहात्म्य नाई असे | 


सिद Me. (३० ) आतां सुनः-अंथकार ह्मणतो कीं, हे चंद्र- 


| i रांकरा,. श्रीरामाने अगफ्त्यक्राषि हा सवे देवांचा उपास्य 
Se करण्यास योग्य ) आहे. असं . सांगितल्यामुळे आणि तुझांला 


j 


N विशेषण, दिल्यामुळे श्रोरामचंद्राचीही आपल्याविषयी ` 


शी 
a 
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Rent अकति’ व्यनक्तिः ॥-३९-॥. अथ 'श्रीरामचंद्रेवच* 
नांतरणापि' तस्य शिवेः भक्तयतिंशयव्यक्ति ' दर्शयति ॥ ३२॥४ 
यस्यास्ति हि.स्म ` शिविरे शिवदक्षिंणांग्रे' कुक्षिंगते' qe 
wage 1: तस्मिद्‌' जगद्विदितभूमनि सेंतुवंध पूर्व भ्सन्न 
यति ऱ्य च त्यि भक्तिमूचे ॥ ३३ ॥. भ्रतिप्रयाणसंमये. Wat 
इति श्रीरामंचंद्रवचनानि ॥ ३४ ॥ “wre. इञ्यते.तीर्थ साः. 
गरस्य- वरानने ।. यत्र-सागरमुत्तीय. at. राजिसुषिता, वयम. 
॥ २५ ॥. एव सेतुर्मया बद्धः सागरे. सलिलार्णवे । तव हेतो- 
विशालाक्षि AB). सुदुष्करः. ॥ ३६.॥ पंश्य- ARRANT- 
भ्यं घेदेह 'बरुणाळ्यम. ।' अपारममिगर्जत seh 


FAIRA व्यक्तः [ उघडः] ` होतेः ` ( ३१ ) aati श्रीरामचंः 
हत्या दुसऱ्या वचनाने, सुद्धां 'शिवाचे ठिकाणीं: त्याची अतिशयः 
माक्ते'होती,. असे: दाखवितो: (३२ ) Baten, ` रामचंद्रे 
TG ` बांधण्याकरितां' , समुद्राच्या; एका: ` बाजूला:  असलेल्याः 
: आपल्या स्थानाच्या उजव्या वाजूस आपके: सेन्यः ठेविलें. . नंतर. 
त्याः Tae रामानें ye वांधतानां असं eres. कीः यापूर्वी 
शकर मदा प्रसन्ना ` झाले ` आहेत, यावरून ` हेः ईश्वरा; 
तुमच्याःठिकाणीं रामाने: आपली भाकेदाखविल्याममाणें होत नांही 
कायः „ˆ तसेच: eat परत निघतांना Ta सीतेला :सांमितलेडे 
वाय” ( ३४:) हे सुंदरी सीते; येथे' जे समुक्षत तीये" दिसत आहे; 
याठिकाणी: आह्मी: समुद्गः तरूनः ज्यादिवशी आले; त्यादिवशी: सवध 
रात्रःघाङविली! CAV) हे विशालाक्षि इकडे: पाहाः. तुझ्यांकरितां 
हाः परमः दुष्कर [ दुसऱ्यासः करण्यास अशक्यः] नलनांवाचा मोठा 
संतु; .समुद्राच्या पाण्यांत: : eater. . (Ag) हे सीते, हा 
समुद्र पहा. हे ज्ञानकी,-ज्याच्या पाण्यांत वरुणार्चे' सुंदरः घर' आहे; 
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तम्‌ ॥ ३७ ॥ हिरण्यनाभं. शैलेंद्रे कांचनं पश्य मेथिलि । विः 
्रमार्थं हनुमतो मित्वा सागरसुत्यितम ॥ ३८ ॥ एतत्कुक्षो : 
समुद्रस्य स्कंधावारनिवेशनम । एतत्त दृश्यते तीर्थ सागरस्य | 
महात्मनः ॥ ३९ ॥ सेतुवेध इति ख्यातं त्रेलोक्येनाभिषू- | 
जितम्‌! एतत्पवित्रमतुछू महापातकनाशनम्‌ ॥ ४०॥ अत्र | 
पूर्व महादेवः प्रसादमकरोत्मसुः । अत्र राक्षसराजोयमाजगाम . 
विभीषणः” इति ॥ ४१॥ अन्नायछोकेन सागरतरणानंतरं | 
यत्र . परपारे समुद्रजलावतारमदेशे सेनानिवेश आसीद्‌ स | 
प्रदेश उक्तः ANAM Mth: स्वकारितो नलसेतुः सागरो | 
आणि ज्याच्या पोटांत कोव्यावधि शंख, शिंपी व Rei आहेत, असा | 
हा सयुद्र अपरंपार असून कसा गर्जना करितो पहा. ( ३७) हे | 
जानकी, इकडे पहा, हा जो पर्वत समोर दिसतो, तो सर्वतोपरी सो- | 
न्याचा असून याचें नांव हिरण्यनाभ [मैनाक] असें आहे. अगे जानकी, | 
पूर्वी मारुती जेव्हां तुझ्या शोधाकरितां इकडे आला होता, तेव्हां 
'त्या मार्तीच्या विश्रांतिकारितां हाच पर्वत समुद्रांत बुडालेला 
असूनही गणी SAT करून वर आला. ( ३८) आणखी हे पहा, .. 
| “a ` समुद्राची बाजू. दिसते, येथेंच आमच्या सैन्यानें तळ द्लि 
(२९) या तीला Raven सवाचे तीये दिसतें पहा. 
“a [ तीथाल तीथ असें नांव आहे. आणि या 
ust EAU पाळ करिते. शिवाय हें तीर्थ परम पवित्र | 
असल्यामुळें न झार नान केल्याने मोठमोठी सव पातके नष्ट हे 
(४०)हे जानकी, यर्थच पूर्वी [करारे ox 
eae ae शा माझ्यावर शकरान अनुग्रह केला. झिवाय 
ल्य Abe षण येऊन त्यानें माझ्याशीं सख्य RS. असा. | 
४९.) रामानें समुद्रतरण केल्यानंतर सेन्यानें ज्या ठिकाणी | 
तळ दिशा होता. ते Le a ठिकार्णी 
eo खा. होता, तो भदेश पुढच्या छोकानें सांगितला, त्यानंतर 
. ४ भापण उमा राहून SUAS नऴसेठु, समुद्र व मैनाक असे 
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भैनाकथ प्रदर्शतः तदनंतरमर्थेन यत्र नल्सेतुवंधनाथ' सेनाः 
निवेश आसीव स॒ प्रदेश,उक्तः । न च तेन मैनाक एव लंकाव- 
त्सयुद्रमध्यगतदुर्गरूप उक्त इति शंकनीयम्‌ | समुद्रमध्ये निमज्य 
स्थितस्य तस्य गाग्दुगैत्वोक्त्ययोगात्‌ अनंतरमापि केनचित्तमेष 
दुर्गमाश्रित्य स्थीयत इति परसिध्यभावात दुर्ग कर्त शक्यमिसर्थ- 
कल्पनस्य चातिक्वेष्टत्वात्‌ “ यत्र सागरमुत्तीर्य तां राजिमुषिता 
बय ” इति सागरोत्तरणानंतरस्येव तत्पाचीनस्यापि स्कंधावार- 
निवेशनस्येव मदने तत्स्वारस्या्च।। ४२ ॥ एवंच तस्य समुद्र- 
तीन पदार्थाचे तीन श्छोकांनीं वर्णन केळे. ' नेतर पुनः सेतु : 
बांधण्याकारेतां ज्याउेकाणीं सेनेचा तळ दिला होता, ' त्याः 
भदेशाचे वणेन अध्या Ba केळे आहे. तें असो, परंतु 
आहां थोडी या प्रकरणांत शांका येते असें कोणीएक शः 
काकार हाणेल, ती शंका अशी कीं, समुद्राच्या मध्यभागीं जो मैनाक 
पवत दिसला, तो पवत समुद्राच्या मध्यभागीं असून SRMN 
एक किछाच होता असें कां झणुं नये? तर, समुद्रांत जेव्हां तो पर्वत 
. बुडाळेला होता तेव्हां किछा नव्हता असें सिद्ध झाल्यामुळें तो पवेत 
किल्याच्या रूपान होता, असें ह्मणतां येत नाही. बरे पर्वत, समु- 
द्रांतून वर आल्यानंतर तो किल्याच्या रूपानें राहिछा असें कां. हाणू 
नये! तर अशी प्रसिद्धि जगांत नाही, झणून तसेही झणता येत्तनाहा. ' 
शिवाय fret करण्यास योग्य आहे, अशी कल्पना 
केली तरी ती कल्पना फार क्लिष्ट असल्यामुळें तसें ह्मणूंच, नये: 
शिवाय “ ज्या ठिकाणी समुद्र तरून ती रात्र घालविली, तो हा 
प्रदेश ” .अशा या रामाच्या भाषणाने समुद्र तरून जाण्याच्या अ 
Tat रामाची सेना त्या ठिकाणीं होती असे दाखविल्याने विशेष 
एक प्रकारचा रस निघतो, म्हणून मेनाक हा किल्याच्या SIT 
. हाता असें म्हणू नये. (४९ ) यावरून रामाचे . सेन्य समुद्राच्या 
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[त्तुबंधारूयव्रक्ष्यमा णसतु्दीक्षणाप्रपदरा ; T- 

REAT- AATA -अन्यथा ससुद्रजळमध्ये यावन्नल्सेतु- ` 
मन MAA सेनानिवेशायोगात्‌ 7 ॥ ७३ :॥ :ततः साप- | 
लिन ऋतु बधारूय। AKOTA :सकलमहापातक्र निः 
AAT RTT “तस्य :सेतोस्सधाभूतमादिमहेतुस्तजःराभण प्र 
तिष्ठापितस्य :तथा; वरः eMac? शिवस्य प्रसादर्तद्मंतरमथेनो- | 
TATA AEA ०४४: कूर्थपुराणे -रामायणोपाः | 
` « RA रावणुवधानतरः प्रतिपयाणहत्तंतकथने विद्वत? we 

-*सेतुमध्ये -महादेवमीशान .कात्तिवा ससम | सामिसोमलसत्फालं 

. स्थापृवीमात राघ्रवः ॥ ४६ ॥ तस्य देवो महादेव! पासा | 
METS. | प्रसक्ष एवं शगबानः ETAIT ITA ॥ ४७ ॥ ` 


बाजल होते असें जे 'वंणन' :आहे. तेथे सेतूच्या ** उजव्या 'एका 
गळाला सन्य'''हात अशाच: योजना करांवी. कारण सेतु'वांधाताप- 
अत [TATA] समुद्राच्या पाण्यांत सैन्य ' हेतिंअरे णण असं- 
नाय आह (:४३.). असो. नंतर दीड Be रामाने 
ना सेतु सकळ जगांत पूज्य -असूनः सर्व : पाप नादा करणारा ' 
नहे अमे वर्णन केळे aoa सतूच्या ठिकाणा  :इतके : माहात्म्य 
HAG कारणान "वाढळें तो हेतु:असा का, "श्रीरामचद्रानें तेर्थे 
हिंगाची” स्थापना करून वराचा श्रमाद्‌ “मिळविला “झणून त्यांचे 
इतके माहात्म्य aes, ( ४9 ) [ तरच कूम पुराणांतंछे वचन ] 
रामायणांतळ चरित्रं Seat लिहिल आहे, “Mit” रावणाला मारः 
SOR “परतः राम ` निघतांना: वर्णन कें आहे का, (४५) “ज्यानें 

चम बेतळ' आहे,' व' ज्याच्या ` कपाळा अधचेंद्र शोभतो 
MT शिवाची स्थापना सेतूवर ` श्रीरामाने Set (*४६:) “नंतर 

SOU त्यक्ष ' होऊन उत्तम उत्तम वर त्यास देते झाले 
को, (४७5 हे पाक्या छिंगाखी'स्वानिभा कंडी गहे, 





किवोत्कर्पमदीपनप्र. ` ˆ १३ 


` ये स्वया स्थापित fet द्रक्ष्यति मनुजर्षभाः। सहापातक- 
निभुक्तास्तेः यांति : परमां गतिम ॥ ४८॥ अन्यानि चैव प्रापानि 
स्ञातस्यात्रमहोदघो । दशैनादेवः रिंगस्य नावा यांतिःनःसंशयः 
1४९: -य़ावत्स्थास्येति गिरयो -यावदेवःच मेदिनीः। यावत्से- 
सुश्च :तावचच -स्थास्याम्यत्र RART N ५० ॥ स्नानं ¦ दानं 
तपः 'श्राद्ध 'भविष्यसक्षयं “फल "स्मरणादेव fens: दिस- 
पापं प्रणश्याति WAR जीत वार्मीकीयं : व्रतेसत्नखेतवराः 
हकल्पाबतारडत्तांतभतिपादकमिति' तत्माचीनलक्ष्मीकल्पटत्तांत-. 
अतिपाद्ककूर्मपुराणबर्णितस्यार्थस्यं अत्र GATT: g- 
क्त एवं ॥.५२.॥ अन्न पूर्व प्रसन्नः शिव इत्युक्ता दिवे रा- 
TT अनादिसिद्धों भत्यतिशय आविष्कृत; ।-एवं च-सेतुवं- 


न | CT 


तर जे मानव “येथपर्यंत येऊन माझ्या लिंगाचे दशन घेतील त्यांचे संपे 
पाप ल्याला जाऊन, त्यांना.उत्तम 'गंति मिळेल. . असा. झा माझा 
तुळा वर असो. ( ४८) आणि या महाससुट्रांत "स्नान ' करून 
माझ्या शिवलिंगाचे दशन जे घेतील त्यांचीं सद wes ता- 
त्काळ. नाश ` पावतील, यांत संशय नाहा. (४९%) तसंच जापयत 
पवत जगांत ' राहतीळ आणि 'पृथ्वी जोपयत ` असेल, जोपर्यंत. हा 
सेत आहे. तोंपर्यंतःमी येथें गुष्तरूपानं . Wea असें समज. (५०) 
WMS, दान, तप, आणि स्नान.इत्यादि Tae. त्या लिंगाच्या 
Matin केलीं असतां तीं कृत्ये अक्षय फळ देणारी होतात. निदान 
लिंगाचे स्मरण केछे 'तरी रोजचं घडणारं -पाप नष्ट होते (९१) 
[ येथे कूम'पुराणांतळ Sry संपले: ] आतां प्रस्तुत समर्यी चाळत 
असळेसया.'श्वेतवराहकल्पांतला ' रामावताराचा. कथाभाग जो ' वाल्मी- . 
कीने सांगितला, त्याच्या अगोदरचा 'लक्ष्मीकरपांतला .कूर्मपुराणांतळा 

कथाभाग . हाणून जे वर्णेन केळे तें बरोबरच आहे. ( ५२") 
आतां येथें सेतु बांधण्यापूर्वी श्रीरामाने शिवाला प्रसन्न करून घेते 
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घारूयः सेतुः पूर्व यत्र प्रसन्न! शिवः तत्र तस्य दिऽ्यमंदिर्‌- ` 
निर्माणार्थ तत्सेवाये समागच्छतां गमनागमनसौकयोर्थ नवटंकछे- 
दविनिर्मितचतुरख्राकारेः wana निर्मितः ॥ ५३ ॥ न- 
रूसेतो तत्संज्ञाभेदात्‌ पूर्यमारभ्य ख्यातत्वपूजितत्ववचनात्‌ 
त्रैव पूर्वं विषस्य प्रसन्नत्ववचनाश्च शिवालयनिर्माणार्थ स- 
Bea किंचिदूरं प्रविशोन्यः नळसेतोरस्य stata: सेतु 
रुक्त इति प्रतिभाति | नलसेतुर्हि न नवटंकच्छिन्नाभिनाषि केव 
शिलाभिः कृतः । fea तरुगुल्मळतादिसहितेर्निरिक्षिखरै्ः 
हपापाणेश्च ॥ ५४ ॥ उक्तंहि त्रैव “ ततो Paar रामेण 


असे जें वर्णन केळे, यावरून श्रीरामचंद्राची शिवावरची माकि अ- 
नादिकाछापासून आहे, असे सिड होतें. आणि सेतुबंध नांवाचा 
जो सेतु बांधिला आहे, तो अशा करितां कीं, ज्याठिकाणी हिव 
रामाछा भसन्न Me, त्या ठिकाणींच सुंदर शिवालय बांधण्याकरिता 
आणि सिवसेवेछा येणाऱ्या यात्रेकरी लोकांचे येण्याजाण्याचे श्रम 
घालावैण्याकरितां नवीन टाकी मारून तयार केलेल्या चौकोर्नी 
दगडांनी HOTT निर्माण केला. ( ५३ ) त्याच नलसेतूला सेतुबंध 
आणि नल्सेतु अशीं निरनिराळी नांवें आहित, आणि पूर्वीपासून 
सेतुबंध आणि नठसेतु अमे aes आळि आहेत, व पूज्यते १ही 
पावछे' आहेत. शिवाय पूर्वी त्याच तेतुबंधाच्या जागेवर शिव रा- 
माढा AAA झाले, अशीं वचनं आहेत. आणि शिवालय बांधण्या- 
करितां ह्मणून जो gay नांवाचा से तु बांधिला, तो सेतुबंध 
समुद्राच्या पोटांत अप्तलेल्या नलसेतूेक्षा पूर्वी बांघिले- 
. झा असावा असें दि^तें. कारण नळ्येतु हा टाकीच्या दगडांगीं 
किवा a HT दगडांनी Tv नाही. नुमत्या झाडांनी, गुल्मां- . 
नी, वेलीनीं, पर्वताच्या रिखरांनीं ओबड Gas दगडांनी तयार केला, 

| भप वर्णन दे, ( ५, } Hat TED EEA करी >कूमेपुरा मांस फेंच प्रमाण 


शिबोत्कषेप्रदीपनधर. ie 


सबेतो हारियूथपाः । अभिपेतुमेदारण्यं रृष्टाइशतसइसशः . 
॥ ५५ ॥ ते नगान्नगसंकाशाः शाखास्गगणर्षभाः। वभंजु- 
वोनरास्तत्र TARGA सागरम्‌ ॥ ५६ ॥ ते सालेश्राश्वकर्णेश्व 

चथा वंशेश्व वानराः | कुट्जैरजुने! साछेर्तिलकेर्तिमिशेरपि 
॥ ५७ ॥ विल्वकेः सप्तपर्णेश्व कर्णिकारैश्च पुष्पितैः । म 

AAMT सागरं समपूरयन्‌ ॥ ५८ ॥ पुष्पिताग्रान 
समूलांश्व पादपान्‌ हरिसत्तमाः । इद्रकेतूनिंवोद्यम्य wag 
ईरयस्स्रून्‌ ॥ ५९ ॥ सालात दाडिमहक्षांश्च anthers 
विभीतकान्‌। बकुळा कङुभान्निवान्न समाजऱर्‍्हुरितस्ततः | 
॥ ६० ॥ मेघाभेः Tatar तृणेः mR । पुष्पिता- 
HT तराभेः सेतु aii वानराः” इति ॥ ६९ ॥ एवं पा- 


~ ~ +o >= z गतत ĖĖ ळी 


सांगतात. ] रामाने जिकडे तिकडे वानरसमूहांतठे सेनानायक पाठः 

विस्यानतर हजारा वानर भाव्या अरण्यांत प्रवेश करून (५५ ) 
त्या पवतासारख्या वानरांनीं हजारों पर्वत उचलले, हजारों झाड 
तोडिलीं, व कित्येक वानर समुद्राला get Se लागले. ( ९६ ) 
नंतर सालवृक्ष, अश्वकर्ण, वेळू, कुटज, अजुन, साळ, तिलक, R- 
faa, ( ९७ ) बिल्व, aa, काणिकार, फुछळेलीं झाडें, अ>क 
इत्यादि वृक्षांनी त्यांनीं समुद्राला भरून काढिले. ( ५८ ) कांही कांही 
श्रेष्ठ वानर ज्या झाडांच्या अग्रभागी Gs आहेत, अशी झाडें कि- 
त्येक FARE उपटून आणू छागले, त्यामुळें वानर इंद्राचे केतूच 
BGT WSS आहेत कीं काय अमा प्रेक्षकांना भात होत होता. 
( ५९. ) तसच माळ, दाब, नारळ, बिबे इत्यादि झाडें आणि 
बकुळ, कुकुभ, निंब अशी ही कित्येक झाडे त्या वानरांनी उपटून 
आणिडीं. ( ६० ) नंतर मेघाभमाणें मामणाऱ्या पर्वतांनी, गव- 
तानी, seed, फुलांच्या वृक्षांनी सर्व वानर सेतु बांधावयाळा छा-. 


मले. ` (६१ ).या वर्णनावरून झाडं, दगड अशांनींच: सेतु at 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


दे ' ` ` रामायणसारसंग्रहे.. . ` 


दपादिसहितेः पाषाणेः कृतः सेतुस्तात्कालिकसंचासमात्रोपयोजोः 
न: चिरं सिंधोर्पारिस्थायीति . नलसेतुत: सेतुबंधोन्यः इति 
स्फुट -प्रतिभातीति  विमरीनीयं विद्राद्रिः ॥: ६२:.॥ ननु: कूमे- 
पुसणे सेतोः स्थायित्वं दर्शितं तंथाःस्कांदे नागरखंडेऽपिः॥६३॥ 
तन्न हि “ यादि काश्चित्संमायाति ममुष्योत्नः कथंचनःभत्कारणान्न 

इंतव्यःः, संवेरेवः' निञ्चाचरैः ॥; ६४ ॥ तथा निशाचराःः सर्वे 
`. त्या TT “विंभीषण । मम सेतु ager a गंतव्यं: घरा 
तले: इतिः शरी राम्चंद्रव्चनं: ॥ ६५.॥ “ भविष्यंति कलौःका ठेः 


TRA जपः मानवाः bat स्वर्णस्य लोभेनः देवतादर्शनायः 
21221 AUT Fe 


Ren Sat तंत्पुरता' सुद्र तरूंन' जाण्यांकरितांच तों बांधला. 
असावा, नाहेंतर चिरकाळ सेतु.रहावा Aap उद्देशाने बांधावयःचा 
अप्ततां तर अश. हलगर्जीपणा त्यांनी मुळींच. केला. zea. एक-.. 
रत सेतु ततपुताच. बांधला. होत, अते सिड झे. इनर असे 
की, अथःतच. टःकीच्या दगडांनी ` बांधलेला मेतुबेध. हा. mea नि-. 
राळा होता असें: feria wer Rae. (६२) येथे 
ST एकः शंकाकार. ` हणतो कीं, . कायहो,. कूमपर णांत 
ye T सेतु. बांधला, तो. Rae राहण्याकरितांच ai- 
ae ग. अ वर्णेन आहे; आणि. स्कांदपुराणांत नागरखंडांत. सुदधा 
पच वणन, आहे, पहा त्या त्या पुर'णांतळीं. वचने. दाखवितो: 
(१९ ).त्या. कूमपुराणांत रांमाने.नरिमीपणाला असें सांगितडे की. 
अरे विभीषंणा, येथे या पुलावर.].जर. कोणी. मनुष्य. कदाचित्‌ आला 
पर मझ्या ` पक्षात तुह्या राक्षसापेकी-त्या मनुष्याला. कोणीही 
TRC ६४ ) gH een तुझ्या. सर्व राक्षसांना. तू रांग 
अते NETET कोणीही समुद्र ओलांडून: पृथ्वीवर जाऊ. नये. 
er रामाच. बोला. ऐकून बिभीषण : ह्मणतो. (.९५.).हे. क्षत्रिय 
S Ty REST वः मद्ये दरडी. होतीढ,. तेव्हां देवाच्या 
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च ॥ ६६ ॥ निसं चेवागंमिष्यंति सक्तवा रक्षःकृतं भयम 
तेषां यादि वधं काश्चिद्राक्षसः प्रापयिष्यति ॥ ६७ ॥ भवि 
प्याति च मे दोषः भुद्रोहोद्गवः प्रभो । तस्मात्किचिदुपायं 
त्वे चितयस्व यथा मम । आज्ञाभंगळुत्त॑ पापं जायेत न 
मुरात्तम ” इति विभीषणस्य प्रतिवचनं seat ॥ ६८ ॥ 
तस्य तद्वचन श्रुत्वां ततः स रघुसत्तमः। ` वाढामेसेव चोः 
AUST चापं सज्जीचकार सः ॥ ६९॥ ततस्तं कीर्तिरूपं 
मध्यदेशे रघूत्तमः। आण्छिनतसुंशितेर्वाणेदैशयोजनविस्तृतः 
इति मनुष्याणां द्रव्यलोभाछंकापर्यंतगमनं माभूदिसेतदर्थं रघु- 


Bee Pie 75705: a's ben 
द्शनाकरितां किंवा सुवंणाच्या छोमामुळं (६६ ) दररोज ते 
दरिद्री लोक इकडे येतील, त्यावेळीं त्यांना इकडे जरी Ware, 
भोति आहे g ठाऊक असलें, तथापि .दोरिद्याने ते. गांजलेले 
असल्यामुळ . ती भीति ते न जुंमानतां.ठढॅकेस येतीळे, तेव्हां कोणी 
तरी. एखाद्या राक्षसाने त्यांचा बंध केला. तर (६७) अभी 
रामा, विनाकारण माझ्या पदरांत प्रभुद्रोहाचा . दोष. येण्याचा 
संभव. आहें, याकरितां आपण याविषयीं. कांहीं तरी तोड काढा. - 
आणि आपल्या आज्ञेचा भंग केंस्याबद॒लचा दोष मला न छा 
TS असा . विचांर करां. (६८) याप्रमाणे बिभीषणाचें. भाषण 
ऐकून “.बर॑ आहे, तसेच कारितो, ”. Ae सांगून श्रीरामंचेद्राने 
धनुष्य WHA Ae. ( ६९.) आणि धनुष्याला वाणसंधान F- 
रून तो तीक्ष्ण वाण आपल्या कीतिरूंप सेतूच्या मध्यभार्गी माः 
रून चाळीस HAMA सेतूचा . उच्छेद Het. ( पाडिला ) असा 
येथपेयेत कथामागं ` सांगून Waa हणतो. की, goen 
मानवांना Saad जातां येऊं . नये हणून न. रामानः सेतु चाळीस 
कोसपंयतं मंध्येंच पाडूनं . टांकिला, असेः जें वर्णन केळं, यावरून 
तो. सेतु Pare ceases set होता, असे सिद हंत 
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साथेनेव मध्यभागे सेतुच्छेदः कृत इति वर्णितं ॥७०॥ सरस, कूर्म 
पुराणोक्ते तावत्कल्पांतरटत्तांतावेषयमित्युक्तं नागरखंडोक्तमपि 
करपांतरष्ृततांताबेषयमेव तत्र हि वेकुंठ्याचार्थ समाव्हानाय 
देवदूतायमनानंतरं स्वयं वैकुंठयात्रां करिष्यता श्रीरामचंद्रेण 
पुष्पकमारुह्य किष्किधामार्गेण सुग्रीवेण सह छंकां गत्वा 
तञ्च GAG प्रतिनिदृत्तिसमये ` सेतोरादिमध्यांतेषु 
रामेश्वरारूयं छिंगतरयं प्रतिष्ठाप्य तत्र विभीषणायेयं बुद्धिरु 
पादिष्टेति वर्णितं । अतः कथाभेदात्तदापि कल्पांतरदत्तान्तविषयमेव 
॥ ७१ aan कल्पांतरसेतुयीवत्मलयस्थायीति पुनः TEA क- 
ल्पे मोणमुपपद्यते | शिचमीदरनिर्माणार्थ किंचिद्र 


नाहीं काय { (७० ) त्यावर उत्तर असें कीं, बाबा, तुझी शंका खरी 
आहे, तथापि तो कथाभाग दुसऱ्या कल्पांतठा आहे, प्रस्तुत 
असल्या वराहकरपांतरी ती कथा नव्हे. तसेंच नागरखंडामध्ये . 
सांगितळेली कथा _ सुदा दुसऱ्या करपांतली आहे. तेव्हां [ इ- | 
सऱ्या कल्पाच्या वेळेस ) बेकुंठाला तुझी [ रामा] या, असे 
बोळावण्याकारितां देवदूत, आल्यानंतर स्वतः श्रीराम वेकुंठाला जा- 
श्याकारितां पुष्पक विमानांत बसून किष्कियेच्या रस्त्यावरून 
WT, GAT बरोबर घेऊन Sher जाऊन तेथें दहा दि- 
भसे राहून परत निघतांना सेतूच्या आदिमागीं, मध्यभागी आणि 
अत्यभा्गी . त्यान रामश्वर नांवाच्या तीन छिंगांची तीन ठिकाणीं 
ST केळी व बिभीषणाला APT सांगितल्याप्रमाणें उपदेश केला, 
असो: याप्रमाणें कथामागांत सुद्धां ज्याअर्था भेद दिसून येतो, 
ही ती कथा दुसऱ्या कल्पांतलीच आहे, असें हणावे 
शव, (SU) तेव्हां कल्पांतरांत बांधळेला सेतु प्रय जोपयत | 
न eis Tet, मल्यानंतर दुसऱ्या कल्पाचा मा- | 
RL हातो, तेव्हां इसरा सेतूच बांधळा पाहिने. .आणि 
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कतः aging शिवाज्ञया कर्पांतरेऽपि तिप्ठतीसेतदुपपद्यत 
इति न कश्चिद्वा विरोधः ॥७२॥ “ अबद्धपूर्वमितरेबध्वा 
सेतुं महोदधो । sat वानरकोटीमिः समुत्तीर्य महार्णवं ? 
इति भारतवचने ॥ ७३ ॥ सेतोः पूर्वामितरैरवद्धत्वोक्तिस्तु 
पूर्वमपि रघुनाथेनेव कृतो न त्वितरेरित्येतदभिम्रायेणोपपद्यते 
अध्यात्मरामायणङ्कता तु ॥ ७४॥ “ सेतुमारभमाणस्तुः तत्र 
रामेश्वरं शिवम्‌ । संस्थाप्य पूजयामास रामो लोकहिताय च 
॥ ७८ ॥ भणमेत्सतुवंधं यो इष्टवा रामेश्वरं शिवम । ब्रहम- 
हसादिदोषेभ्यो सुच्यते तदनुग्रहात्‌ ” इतिः ॥ ७६ ॥ नलसे- 


कल्पांतराच्या वेळेस शिवमंदिर. वांधण्याकारितां सेतुबंध हा ae 
सतृपक्षां कांही अंतरावर दूर बांधला होता असें aes असतां 
काह विराध यत नाही. (७२) [ आणि महामारतांतही 
अस वर्णन केळ आहे का, ]; “ पूर्वा. दुसऱ्यांनी कधीही बांधिला 
नव्हता, असा अपूव सेतु समुद्रांत बांधून कोत्यावधि वानरांनाः 
बरावर घेऊन श्रीराम समुद्र ओलांडून गेले. (७३ ) ? त्या 
वरून रामापेक्षां _ पूर्वी. कोणींही Na बांधिला नव्हता, असें सिद्ध 
होत. दुसरें असें कीं, रामानेंच सेतु बांधळा, दुसऱ्यांनी बांधला 
नाहा हाच अभिप्राय सयुक्तिक दिसतो. अध्यात्मरामायण अंथ- 
काराने लिहिले आहे कीं, ( ७४ ) “ सेतु बांधावयाळा आरंभ 
करितांना पूर्वा छोकांच्या' कल्याणाकारितां. रामानें रामेश्वरङिंगाची 
स्थापना करून स्वतः रामेश्वराची पूजा केली. (७५) त्या 
संतुबंधाला पाहून . रामेश्वररिवाढ जो नमस्कार करितो; तो. 
अह्महत्या करणारा असला तरी शिवाच्या अनुग्रहानें मुक्त होतो: ” 
( 9६ ) या वर्णनावरून नल्सेतूपेक्षा पूर्वी सेतुबंध बांधला. होता 
असे सिद्ध होते. कारण, संतूच्या अगोइर रामेश्वराची स्थापना 
केळी अर्से वर्णन Be आहे. पुनः राम परत निघते वेळेस वर्णन 
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खारंभसमये . रामेशरमतिष्ठाः Tat । ्रतिप्रयाणसमये च 
es, “एष सेतुर्मया, वद्धः; सागरे सालिलार्णव्रे ॥ एतत्तु 
इदयते.. तीर्थ, सागरस्य महात्मनः .॥ ७८ ॥ Rada: इतति 
eat: IARA च पूजितः ।: एतत्पवित्रं परमं दशेनात्पा- 
वक्कापइम्‌.॥. ७९..॥ अन्न रामेशवरो, देवो. मया. शंभुः तिः 
fas” इति. सीता प्रति. श्रीरामचंद्रोक्तिवणनन च aga 
BUR Wg ॥., तदि; पुराणांतर: इष्टवा वर्णितम . “ सेलु 
THe Ct बैलेक्येनाभिपूजितं » इस्रादिवाल्मीकीय 
रासायणङ्नचनसंद भा भिमायामिससुन्नीय वर्णितं वेति न विद्य;। उदा 
हृतवार्ल्माकीयराम[्‌यणवचनसंदर्भस्यांपि नलसेतुनिर्माणारंभस- 


मये रामेखरमतिष्ठा कतेसाभेमायकर्पने सेतुबंधनिर्माणपूर्वक 


केळे इ नो, (७७) हे सति सब्र हा ता (oe) हे. सीते. समुद्रांत. हा सेतुः मयां बांधिला. हैं 
महा, महात्म्या सागराचे तीथ. दिसतें, ( ७८) इकडे हैं. पा- 
हिस. कां! याला. सेतुवंध. महास्थान ' ह्मणतात. या जागेची | 
पूजा Feet करिते. हें. स्थान परम पवित्र. असून. दर्शन- 
मात्राने हें. सर्व पाप नाश करणारें आहे. . ( ७९ ) येथेंच 
रामेश्वर परशिवाची स्थापना म्यां केळी. ” यात्रमाणें सीतेछा-रा- 
मारने सांगितल्यावरून नल्सेतूपेकषां सेतुबंध पर्चा. होता ह्मणून 
निश्चयानें डढतर सिद्ध होते. ( ८०) याममाणें अनेक अन्य 
Sve वचने. पाहूनच वास्मीकीनें आपल्या अंथांत वर्णन 
केळे ` दि को, “ सेतुबंध ' इति ख्यातं : Fara . पूजितम्‌ » 
SUS वाहमीकीच्या रामायणांतल्या euler’ अनुसरून वर्णन 
केल आहे ` किंवा नाही हे आझी सांगूं शकत नाहीं. . उदाहरणार्थ 
दिल्या . वारमीकी रामायणांतस्या संदर्भावरून 
सयाला आरंभ करितांना रामेश्वर परशिवाची रामाने स्थापना केळी? 
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तत्र रामेश्वरं प्रतिष्ठाप्य सेतुवंधरामेश्वरदर्शने महाफलस्वं च श्री- 
राम्चेद्रेणः नियतमिति ॥ ८१ ॥: ततःप्रभृति महापातक 
नाशनसिद A A त्रेलोक्येनाभिपूजितं ~ ° 

T. तीर्थ. अलोक्येनामभिपूजितं इह -रामेश्वरश्च रावण- 
व्धसिध्यर्थ: प्रसन्नो भ्रूदिसेतदर्थ तया स्वारस्यं भजत एव ॥८२॥ 
आस्मित' पक्षे राम्रेश्वरादेव्यमंदिरपर्यंतं सेवार्थिनां गतागतसौं- 
कयोय: टेक्राच्छिन्नपाषाणे! स्थायिनं सेतुवंधं. निर्मायः स aay 
स्कधावारं निवेश्य  ततःप्रभृतिः तात्कालिकस्वसेनागतागतोप- 
युक्तः सतुं तरुगुल्मादिसहितेःः शैलशिखरादिभिनलेनः कारया- 
मासाति योजनीयं ॥. ८३ ॥. वाल्मीकीये हि. रामायणे. प्रा- 
अशा अभिंम्रायाची कल्पना केली तरच'ः सेतुबंध रामेश्वराच्या द- 
रानाने मंहाफल. मिळते, असें रामाने नियमाने Re विधान 
सयुक्तिक. दिसते. (.८१) ह्मणूनच' त्यादिवसापासून Hg- 
पातकनाशन मिद तीर्थ त्रेोक्येनामिपूजितम्‌ ” F रामाचे वाक्य 
आणि. “ रावणाच्या. वधाच्या सिद्धीकरितां येथेच मी रामेश्वर 
परशिव प्रसन्न करून घेतला ” हें वाक्य अर्शी. हीं: दोन्हीं वाक्य 
शिवभक्त शिवोपासक लोकांना विशेषें करून स्वारस्य देणारी हो- 
तात. असो. ( ८२) [ आतां ज्या पक्षाचे: समर्थन केले. तो. 
पक्ष घेऊन आह्मी सांगतों असें अंथकार हातांत.) या रामे- 
` श्वराच्या सुंद्र मंदिरापर्यंत येणाऱ्या दिवभक्तांचे- येण्यांजाण्याचे 
` श्रम दूर होऊन. त्यांना सुख मिळण्याकरिता टाकीच्या दगडांनी 

चिरकाळ ae सेतुबंध नांवाचें: महास्थान. निर्माण” करून: 
त्याच्यापुढे: रामानें सेनेचा तळ दिला. नंतर तेव्हांपासून ता- 
Ha आपल्या कामाला, उपयोगीं. पडावा झणून झाडे; वेळां” 
Te आणवून तसेंच: पर्वताचा शिखरं वगेरे आणवून नल नां. 
` वाच्या वानराकडून. m करविला, अशींच योजना करावी. 
€ ८३. ): कारण, वाल्मीकिरामायणांत. get पूर्वीच्या वृत्तांतारचे' - 
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चीनदत्तांतस्य पश्चादुद्वाटनमन्यत्रापि श्यते ॥ ८४ ॥ 
यथा काकटचांतस्य यथा वा रावणग्रहोषितसीतार्थपायस 
प्रेषणदत्तांतरय यथा वा अंधसुनिकृतदशरथशापदत्तांतस्य । 
एवं सेतुवंधनिमीणवृत्तान्तस्यापि भविष्यतीति न काचिदचुप 
पत्तिः । सेतुवंधसाधारण्येन नलसेतुत्वव्यवहारस्तु पश्चादुभयो- 


चरितावेशेषान्‌ छोकत्रयेण Tata ॥ ८६॥ “ श्रांतः g- 


मागाहून वाल्मीकीने उद्धाटन Fes दिसते. आतां अशी कोणी 
शंका घेतील कीं, वाल्मीकीनें प्रथमतः. एकदां; वृत्तांत. सांगून 
नंतर त्याचीच पुनरावृत्ति केली. हें कसें Yor! त्याला 
दृष्टांत देऊन उत्तर देतात.. ( ८४ ) पूर्वी, एकदां दशरथ राज़ा' 
सहज फिरत असतांना एकाः पक्ष्याने भावेष्यः सांगितलें कीं, तुला 
युत्रशोक होईल नंतर तोच. राजा. पुढे कांहीं दिवसांनी शिका- 
रीस गेल होता, तेव्हां एका आंधळ्या: मुनीने त्याला शाप दिला 
की, राजा तुळा माझ्याप्रमाणेच पुत्रशोक होऊन. मरण येई; 
हीं दोन्ही वाक्ये निरनिराळ्या समयांतलीं जरी आहेत, तथापि 
या दोन्ही वाक्यांना परस्पर बाथ येत नाही, तद्दत्‌ वाल्मी- 
कीने सांगितलेल्या वाक्यांना बाध येतत नाहीं. ata सेतु- 
THA नल्सेतूचा व्यवहार जो जगांत आला, तो व्यवहार 
सुद्धा मागाहून बांधलेल्या नलसेतूछा सेतुबंध जोडलेला अस- 
WG सेतुबंधाला सुद्धां Ag असें नांव Ges ह्मणून कांहीं 
बाध येत नाही. [ पुनः ्रेथकार प्रस्तुत विषयाकडे वळतात. ] 
( ९९ ) श्रीरामचंदराच्या त्या त्या मुख्य मुख्य चरित्रांनीं पराशि- 
वाचे ठिकाणीं SS अतिशय भक्ति होती, असें ठरतें, हैं 
दाख वेणयाकरितां त्याच, जाती, गते. तीर कोक सांगतात: 


शिवात्कषेप्रदौपॅनम. "२३ 


area रघुप्रवीराञ्चंताक्ुलvः कलशयोनिकृतोषदेशः । 
श्रह्माच्युतत्रिनयनेश भवत्स्वरूपं स्तोत्रेण यद्रिपुजयायं रर्वि प्र- 
Tail ८७ ॥ रक्षोधिपो निहत एव दिव प्रयाहि कार्य 
कृते खलु A Ada विधात्रा | राज्यास्थितः कुरु तुरंगम- 
मेधयज्ञामत्युक्तिमेव जग्रहे तव यञ्चं शंभो ॥ ८८॥ इक्ष्वाकु- 
वंशभवराज्यपदे निवि्ठस्वामेव यञ्च सुचिरं TREAT । 


ee 





( ८६)“ हे Wa, जेव्हां लंकेत सक्षसांशीं फार वेळ लढाई 
कारेतां करितां राम थकून गेला, आणि तो चिंतेने व्याकुळ 
झाला, त्यावेळेस अगस्त्य महामुनीन उपदेश केला कीं, “ हे रामा, 
शत्रूला जिकण्याकरितां ब्रह्मा, विष्णु, शिव ह्या तीन मूर्तीनीं 
ज्याचे एक रूपं ae आहे, त्या सूयाच्या पोटांत अंतर्गत 
असलेल्या पराशवाची तू स्तुति कर.” असा उपदेश ऐकून 
रामानंही सूयनारायणाला 'निमित्त करून सर्वोत्कृष्ट परशिवाची 
et प्रेमानं व भक्तीने करुणापूवक दीनस्वरानं केली. ( ८७) 
नतर त्या स्तोत्रान शिव प्रसन्न होऊन वर देते झाले कीं, 
“ रामा आतां लवकरच तूं रावणाला मारशील. ” या वराच्या साम- 
थ्यान रामान जेव्हां रावणाला Alike, तेव्हां ब्रह्मदेवाने रा- 
माळा सांगितलं कीं, “ हे रामचंद्रा, राक्षसेश्वर यमाच्या घरीं गेला, 
आमच काय झाले. तू स्वगास जा. ” त्याचवेळी शकरा आपण 
रामास सांगेतळं को, “ रामा तूं आधी आयोध्येस जा व तुला 
राज्याभिषेक झाल्यावर कांहीं दिवसांनी परब्र Waste उद्दे- 
शून तूं अश्वमेधयज्ञ कर, ANN तुझी सवे पापे जातील, 
नंतर त्या पुण्यम्रभावान तूं स्वगाला जा. ? तेव्हां रामाने ब्रह्म- 
दवाचं वचन अमान्य करून आपल्या झणण्याप्रमाणच hal ८८)' 
हे ईश्वरा, नंतर FAH कुळांतल्या राज्यपदावर बसून अश्वः 
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हजे कयांतरागिरा शिव तेन: चक्री यष्टव्य इसवरजस्य (निरस्य 
भावं ” ॥ ८९ ॥ राबणयुद्धसमये “ ततो युद्धपरि- 
श्रांत समरे चिंतया स्थितम्‌ । ` रावणं चाग्रतो इष्टवा युद्धाय 
समुपस्थितम्‌ ॥ ९० ॥ दैवतैश्च समागम्य द्रष्टुमभ्यागतो 
रणस्‌ । उपगम्याब्रवीद्राममगस्यो भगवानृषिः ” ॥ ९१ ॥ F- 
त्युपरकम्यागस्यकृतादिसहृदयोपदेशं प्रदस्य श्रीरामचंद्रस्तदु- 


es 








भधयज्ञ करण्याचा जेव्हां रामानें उद्योग केला, तेव्हां अन्यँमताला 
: SE TSA कांहीं दुष्टांना त्याला असा बोध केला कीं 
राम्रा, आपण जो याग' करणार, तो योग ' चक्री [सुद 
शारी ) Reyer उद्देशून करा, 'झणजे geet मुक्ति मिः 
Oe, असा त्या दुष्टांचा ' उपदेश ' ऐकून त्या उपदेशाचा रा 
जाला आर संताप येऊन 'त्यानें हटके कीं,  मोत्रेवर्गहो, aa 
SAT आमच्या राज्यांत ठेवर्णे फार अकल्याणकारक आहे, | 
| याकारेतां आताच्या आतां यांना हद्दपार करा. तें ऐकून त्या | 
अन्य मताच्या छोकांना मंत्रिवर्गानी हद्दपार : केले, तेव्हां साविक | 
परा रोवतत्व जाणणाऱ्या महामुनीश्वरांच्या संमतीने तो : अश्वमेध 
Ae करून शेवटीं yore “ पराशिवाय स्वाहा” असें णून 
बाती. व अशा समारंभाने तो याग पार Meer: याममा 
अथकाराने ` आपले छोक सांगून त्याळा प्रमाणाकरितां णून 
ATS वचन ' सांगितलें, ते असें (“८९ ) « Rao युद्ध 
अजू < युद्धांत ` wea ` राम विचारांत पडला कीं, 
1-1 ता 
देवांना बरोबर घेऊन रला असतां अनायासे सर्व 
TMB तेथे आहे. आणि. समोर ताह 
EN तेय आछ,' आणि ` समोर चिंतातुर झाढेल्या रामार 
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पादेश्ादियहृदयस्तोत्र अस्वो तद्रिश्वासेन . चिंतां ` विहाय. 
gior रावणवधोथुक्त * आसीदिति प्रपंचितग ॥ ९२ ॥..आ. 
दिसहृदयं च शिवविषयम्‌ ॥ ९३ ॥ `“ ब्रह्मेश्ानाच्यतेक्षांय 
सूर्यायादियवचेसे. | भास्वते सर्वभक्षाय रोद्राय guy नमः 
1.5४ ॥ इत्यादिसस्य ्रिमूर्त्यंधिपतित्वपुक्तवा तदुपपादनायं 
राद्राय वपुष इति स्तोत्रस्य आयदिसांतर्यामिशिवपर्यंतत्वावै- 
SAUTE ॥ ९५॥ नमो हिरण्यबाहवे हिरण्यपतयेंऽविकाप- . 
तय उमापतये नमो नमः । असो  यस्ताम्रो अरुण उत 
बशः सुमंगलः । नमो ह. मायन्‌ महामाय मोहमायेसादे 





m- uM 





पाहून आग्रस्त्यमहामुर्नीनीं आदित्यंहदयाचा उपदेश केला. अस 
दाखऊन नतर अगस्त्यऋषीच्या आज्ञेप्रमाणे. आदित्यहृदय स्तोत्रचिः 
जप करून त्या महात्म्याच्या उपदेशावर विश्वास ठेऊन मनां: 
Wel सव काळजी सोडून" रावणाला मारण्याकरितां पुनः राम. 
सज्ज झाला, असे विस्ताराने वर्णन केळे. ` .( ९२ ) आतां आ- 
दित्यह्ृदय हैं शिवपर आहे असें दाखवितात. (९३ ) ब्रह्मा: 
विष्णु, इशान यांचा . स्वामी, अशा हे आदित्या, [ हे सूर्या ] 
नारा GANS ज्याच तेज जास्त आहे, अशा. हे भास्वन्‌, हे 
्ट्ररारारा, तुछा मी नमस्कार करितों. ९ ९४ ).ह्याममाणे आ- 
दित्यहदयांतल्या ोकांत. सूर्याला Badia [ बह्माविष्णुमहेश्वरां- ` 
चा | स्वामी असे विशेषण देऊन आधिपत्य दढ . करण्याक- ` 
(रतां शवरीं “ रोद्राय वपुषे नमः ” असं हठं. यावरून ar. 
थात आदित्यांतयांमी [ आदित्याच्या पोटांत असलेल्या | पर- | 
शिवाचीच x उपासना .रामाने केळी, असें ठरते. (९५) आणि 
इर अस काँ, ' नमो हिंरण्यवाहवे? ` ¦ हिरण्यपतयं५बिकापतंय ? 
 उमापतथ ` नमो नमः “ असो ` यत्ताम्रोः अरुण? ¦ उत Ty: 3 


न) 4 ~ A ~ 
Sie ` नमो ह मायिन्‌ महामायः मोहमाय ” इत्यादि वेदोक्त 
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सोपासना्थैरेंदिकमत्रभागानामादिसांतर्यामिशिवंपर्यतेत्वदीनेन 
बेदोपबुंहणार्थेः Waray: पाउितस्यांदिसहँदैयस्यापिं तत्पर्यंत- 
AUT URN: रावंणवंधानंतरमंप्रिप्रवेशितां सीतां 
ग्राहयितुः समागतेषु देवेषु call MAMAT ॥:९७ ॥ 
Caled नः कृतंः कार्यः त्वयाः घरमभृतांः वर । निहतो! राबंणों 
राम. EN. दिवमाकमः” इति ॥ ९८॥ तदनंतर शिवेनंः तु 
` प्राप्यः राज्यमयोध्यायां सांत्वयित्वा सुहृज्जनम्‌ । इक्ष्वाकूणां 
कुळे राज्यं स्थापायेतंवा महाबलं ॥ ९९ ॥ इष्टाः तुरगमेधेन 
आप्य चाचत्तमं यशः। आह्मणेभ्यों धन दत्वा त्रिदिवं गंतुमः 


[-वेदांतः सांगितलेल्या ] मंत्रांनी” उपासनाः केली; असें: सांगितल्या 
वरूनः आवित्यांतयामी पराशिंवाचीचः उपासना . केळी असेः ठरते. 
कारण, वरील मंत्रः शिवपर आहेत; आतां रामांयणांतङेंः आः 
दित्यहृदयस्तोत्रः' Te वेदोक्तः मंत्राला ` अनुसरूनच केलें. आहे; 
यावरून, आहित्यहृदय SRA आहे, असें: स्पष्टपणें. सिद्ध 
झळ. ( ९६ ) रावणाढाः रामानें मारिल्यांनंतरः जानकीनें आ- 
परे: पातितरत्य [ पतिब्रतपणा,]. कडक आहे; असें. दाखविण्याः 
करितां: अग्नीमध्ये: उडी. मारूनः आपलाः. शुद्धपणा: दाखविला, 








तः जेवहा: राम ` तिचा स्वीकारः करीना; तेव्हां रामाला बोधः 
करण्याकरितां सगळे . देव तेथें ` आह वःबरहंदेवही आं. आणिः 
बहादेवाने : हरे की,;( ९७ ) हे. धार्मिका . रामां, त्वां आमचे कार्ये, 
केळे, त्वां: रावणाडाः मारिले, आतां आनंदाने स्वर्गा ये: 
CSc) नंतरः शिवानी बोध: केला; कीं, बा रामा; तू आंधी' 
अयोध्येला : जाः आणिः राज्याभिषेक करून Ri तसेंच:. आततः 


वगाचे j चे... समांधानः .कर, इक्ष्वाकूच्या! घराण्यांत. राज्यः ठेव 


( संतती! उत्पादनःः करूनः पुत्राला राज्याभिषेक ९९-] 
e दः. जी कर..). [ ९९-] 
नतर - अश्वमेध यज्ञःकरःः कोति: मिळीवः।. 5 नझिणाँना. पुष्कळं द्रव्य: 
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होसि” इत्युक्तं Noo ॥ तत्र अह्मबंचनमनादत्य 'शिववचन- 
मेवांगीकृतस्‌ । तदेगीकृत्यायोध्यां प्राप्य राज्यं पारिपालयता 
'च॒शिवोपदेशं मनसि निधायाश्वमेधः कृतः । अश्वमेधेन - शिवए- 
वारावितः॥ १०१॥ कथमिदं ज्ञायते “ जिवएवाराधित इति ” 
अस्वमेधोद्योगसमये भागश्वमेधेन विष्णुराराधित इति प्राचीन 
कथोपन्यासेन लक्ष्मणस्य चिकीर्षितेनाश्वमेधेन विष्णुराराध- 
नीय इति भावं विदित्वा तेन शिव आराधित इति रघुनाथः 
कर्थांतरोपन्यासेन ॥ १०२ ॥ “ नान्यं पश्यामि भेषञ्यमंतरेण 
ee) E RLS 


देऊन .त्यांचे आझीवीद घेऊन मग स्वर्गाला जा. ह्या प्रमाणे 
शिवाने alae. ( १०० ) नंतर रामानें , ब्रह्मदेवाच्या वच- 
नाचा अनादर करूच शिवाच्या वचना प्रमाणेंच Be. हणजे 
अयोध्येला येऊन राज्यावर आरोहण करून राज्य करीत 
असतांना झिवोपदेशाची आठवण ठेवून अश्वमेध .यज्ञानें त्यानें 
परशिवाचीच आराधना केली. ( १०१.) पुनः येर्थे - शंकाकार 
हणतो काँ, कांहो रामाने शिवाची: आराधना केली : असें सां- 
Pras, हें कशावरून! कारण, अश्वमेधाच्या आरंभाच्या वेळेस 
लक्ष्मणाने सांगितळें कीं, पूर्वी एकदां अश्वमेध केला होता तेव्हां 
विष्णूची आराधना केली होती, आतां ही या अश्वमेधाच्या वेळेस: 
ba छा उद्देशून च यज्ञ करा. या लक्ष्मणाच्या : वाक्यावरून 
रामाने विष्णूची आराधना केली असें होत नाही कायं!.. तुह्मी 
रामानें शिवाची आराधना केळी ह्मणून कसे ह्मणतां? :या शं- 
केला उत्तर देतात. बाबा, ऐक. तुला सांगतों. तुझ्या | शं- 
कांकाराच्या ] AVA AAA SAN Ware सांगितलें ` -येथः 
पर्यंत gat [ शंकाकाराची ] गोष्ट खरी. “परंतु: a लक्ष्मणाचा 
भाव जाणून रामानें - काय eee ` तें ऐकलेस कां! ` राम :हाः 
णाल, (१:०२ ) लक्ष्मणा, या मवरोगाला वृषध्वज [ नंदी “ज्याच्या 
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हप्वजम्‌ । नाश्वमेधात्परो यज्ञ) भियंश्रैव महात्मन: ”॥१०३॥. 
शति कथांतरगतवचनोपन्यासेन च स्वयमश्वमेधेन च शिव आ- 
राधनीय इति . स्वाशयमाविश्वकार. । तयेव. क्रत्विग्मिरपि 
शिवभीसथेमेवारवमेधः कारित. इत्येतद्‌ । “ ते तु : रामवचः 
` श्चुत्वा ee .हृपध्वजमू ।. अश्वमेधं fea सर्वे पूजयंति. स्म 
Tae .॥ इति छोकेन -व्यंजितम्‌ । अतः श्रीरामचंद्रः शि- 
वमेवाराधितवानिति .ज्ञायते. ॥ १०४ ॥ एतेश्वरितविशषेः श्री- 
रामचंद्रस्य शिवे. eer. भाक्तिराविध्कृतेत्युक्तिपूर्वक॑ कवेरापि 
शिवस्य माहिमातिशाये RST Mey तालर्य तदीयवचनार्थलिंगेन दर्शयति तात्पर्य तदीयवचनार्थलिंगेन. दर्शयाति 


' पताकेवर आहे अशाः] त्या.परशिवावांचून' दुसरें ओषध दिसत 
नाही. ar परशिवांच्या प्रीती करितां सर्व यज्ञांत श्रेष्ठ असां 
अश्वमेधयज्ञ करून सर्वं देवांत. श्रेष्ठ अशा परशिवाची आराधना 
करून त्याची मीति. संपादन करावी हे चांगलें. कारण, पर- 
शिवाला 'अश्वमेंपयज्ञ फार आवडीचा आहे. ( १०३)  याप्र- 
माण दुसऱ्या कथानकानें स्वतः अश्वमेधयज्ञाने शिवाचीच आरा- 
धना करावी, असा. डक आशय [ अभिप्राय ] रामानें प्रकट 
केला; तसेंच पथ SAAT आत्विजांनीं रामाचा आशय जा- 
णून Ranai [ शिवाच्या प्रीतीकरितां ] रामाकडून यज्ञ 
AUIS. अशा अर्थाच्या “ते तु रामवचः शरुत्वा नमस्कृत्य वृषध्व- 
जम्‌ | अश्वमेधं द्विजाः सर्वे पूजयंति स्म नित्यशः ॥? या STATA अथे 
असा की, .[ ऋत्विजांनीं रामाचें भाषण ऐकून वृषध्वज शिवाला 
नमस्कार करून निरंतर . त्या a रामाच्या अश्वमेधाची फार फार 
मशंसा . केली. ] टा या ोकानें शिवाचीच आराधना केली असें 
तिद्ध. A ' इत्यादि अनेक प्रमाणांवरून रामानें शिवाची सेवा 
केली, . ३ ii हात. (१०४ ) मुख्य मुख्य चित्रावरून ` ` 

००० गती SEN TP, यक्त झाली; 
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` ॥ १०५ ॥ “ एतेस्त्वाये प्रकटिता रघुनंदनस्य भक्तिः सिथरा 
परतरत्वमतिश्च निसा | सुव्यक्तमादिकविना स्वयमात्मनश्च 
द्रः स विष्णुरिव. चेत्युपमोक्तिभंग्या ॥ १०६ ॥ कृताभिषेकः 
स रराज रामः सीताद्रितीयः सह लक्ष्मणेन | कृताभिषेको गि- 
रिराजपुन्र्या रुट्रस्स विष्णुर्भगवानिवेशः -॥ १०७ ॥ इत्युपमा- 
निवधेन कविरपि स्वयं शिवः सर्वातिशायि महिमशालीति 
स्वतात्पर्यमाविश्वकारेसर्थः | . अथ कवेः शिव. एव सर्वजगन्नि- 
यतेत्यत्र तात्पर्यं हेतुभिराविष्कतु तत्तावत्पतिजानीते ॥ २०८ 


अशा या कवीच्या सांगण्यावरून. कवि सुद्धां: मोठा : शिवभक्त 
होता, आणि शिवमाहिमा प्रकट करणारा होता असें ठरते. कः 
वाचा आशय 'समजण्याकरितां कवीची वचनें उदाहरणाकरितां 
यय देतात. ( १०९) हे परब्रह्खरूपा, Wha, येथपर्यंत 
वणन केलेल्या रामाच्या या चरित्नांनी आपल्या ठिकाणीं [ Rr- 
वाचे ठिकाणीं ] रामाची ढढ भक्ति आणि स्थिरवुद्धि निरंतर 
असळेळी स्पष्ट दिसते. तसेंच आदिकाविश्नेष्ठ वाल्मीकीनें “ रुद्रः 
स विष्णुरिव ”. [तो रुद्र विष्णूत्रमाणें दिसतो ] अशी जी उप- 
मोक्ति सांगितली, या उपमोक्तीने वाल्मीकीची स्वतःची परतत्वाचे 
ort [ शिवावर ] Se भाक दाखविी. ( १०६ ) : वास्त- 
विक ज्यावेळेस . राम सिंहासनारूढ झाळा, तेव्हां जवळ सीता 
आणि बाजूला : लक्ष्मण होता, त्या अभिषेकाच्या समयीं खरोखरीच 
पावतीसहित शिव परबह्मवस्तूच सिंहासनावर ` विराजमान झाली 
आहे काय! असं क्षणभर :भासूं छागलें असें Wes. ( १०७) 
या उपमोक्तीवरून सवे देवांपेक्षां शिवाचा : महिमाच सर्वोत्कृष्ट 
आहे, शिवाव्यतिरिक्त दुसरी श्रेष्ठ वस्तु. नाहींच असा आपला 
आशय कवीनें व्यक्त केला. आतां शिवच सवे जगाचा शास्ता 
[ शिक्षाः. करणारा ] - आहे,: . असें हें कवीचे तात्पर्य: कांही हेतु 
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देऊन व्यक्त करण्यासाठीं अंथकर्ता ह्मणतो. ( १०८ ) हे वरदा 
शिवा, रावणाच्या घरीं एक वर्ष जी सीता राहिली, त्याला 
( राहण्याछा ) .कारणही त्या जगन्नियंत्या ( जगाचा शास्ता ) 
शिवाचा संकल्पच होय. एक वर्षपर्यत रावणाच्या घरी पीता 
URR (तरी रामाळा कळूं नये झणने तुझ्या संकर्पावांचून दुसरें 
कारपा कोणते आहे! त्याछा कारण तुझा संकल्पच आहे, असें. 
सी खात्रीने समजतो. ( १०९) हीतारामांच्या वियोगाला घ- 
डवून . आणणाऱ्या ईश्वराचा संकल्पच रामाळा सीतेचे ठिकाण 
' त केळण्याच् कारण हाणून वाल्मीकीचा आशय होता, हें क- 
Masal पुनः अंथकर्ता हणतो. रामानें आदरपूर्वक ' सुग्रीव 
Wey, कत्रव इत्यादि जिवछग Bata रावणार्चे घर कोठे आहे 
वगेरे प्रश्न केले, तरी त्यांनीं एक वर्षाची मुदत संपेपर्यंत रामाळा 
सीतेचा पत्ता छागू दिला नाही. त्याला कारण झणजे ह्यांनी 
[ जटायू Fit] जर रावणाचे घर रामाला aias अस्त 
त - एकः वर्षपर्यंत सीतेचा वियोग रामाला झारा नसता; झणून 
पाहिला अनसन त्या आप्तांतीं रामाछा सीतेचे ठिकाण 
Mle नाही. असेच ग्रहीत धरावें लागते. ai अशाच आ- 


Ny 


र्यांचे दोन काक सागता (8 bo) RCC स्वतः . रवः 
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षृहारमवराक्य रघूत्तमाय ब्रयुन जात्विति सुनिविदितत्वंदाज्ः। 
Te यदस्य रंघुचंद्रमसा निवासमुक्तंवा wa: खगर्पातेः किट 
येंदन्यंदन्यव: .॥ १११ ॥ संसूच्य वक्ष्य इतिं नाहं क्वथे 
एतदङा नमभ्यंनयदत्र च सूर्यसूनुः । उक्तं हिं तत्र भगवन्न 
निमित्तमन्यत्संकल्प एव भवतः शिव तस्य दृष्टिः ॥ १९४ ॥ 
ज्ञाते रिपुं wages” | संजिहीषेद्यः Rrra. संमंजिही पेदशषं- 
रोका्‌ । मोघो भवोक्छिव तदा निहते रिपौ ते संकल्प एंव 
न इते तु तदीयवाणः ॥ ११३ ॥  जटायुसमागेमेः तावदेवं S- 


णान सीता नेली, हैं प्रत्यक्ष पाहूनही पररिंवाचा संकल्पं जां- 
णून रामाला ती गोष्टं न सांगतां मोन ate. पुनः रामानें त्याला 
[ जरायूला ] सीते विषयीं प्रश्न केला, तथापि जटायूने ती रांवणा- 
च्या घरांत आहें अशी सूचनां करून'देह Wiser. परंतु राव- 
णाच्या घराचा पत्ता कांही सांगितला नाही. या जटायूच्या A- 
नुक्तीलां [ न सांगण्यालां ] कारण तरी शिवसंल्पाशिंवायं दुसरे 
संभवत नाहीं. (१११) कबंधाने get नुसती सूचना करून 
देहं सोडिला. पुनः Tar मुलगा सुग्रीव, त्याला रामाने प्रश्न 
केला तेव्हां त्यानेही कांही स्पष्ट alias नाही. ह्यावरून हे 
भगवान्‌ शंकरा, Wet काय ana! शिवप्तंकल्पाशिवाय दुसरी 
सबब कांही दिसत नाहीं. ( ११२९ ) तसंच जेव्हां रामाला सी- 
तेचे. वर्तमान. पक्के समंजलें, तेव्हां रावणाला मारिले असतां ब्रह 
हत्या लागेछ ही भीति न धरितां संतापाने अंध होऊन त्यानें रावं- 
UNS AAA मारून टाकिले. ज्या प्रचंड पराक्रमी रावं- 
Ut सर्वे लोकांना आपल्या बा हु जिंकले होतें, तंशां ti- 
शाचा प्राण रामाच्या एका बाणाने जाणें हणजे शिंवसंकल्पच तसा 
होता असें BONA लागतें. ( ११३) रामाला जेव्हां जटायु 
भेटला, तेव्हां. त्यांचीं परस्पर AN काय झाडी हा आतां 
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APA ॥ ९१४ ॥ “ जटायो 'यदि शक्नोषि वाक्यं व्याह- 
Ri पुनः । सीतामाख्यांहे भद्रं ते वधमाख्याहि चात्मनः 
॥ ११५ ॥ कि निमित्त हरेत्सीतां रावणस्तस्य कि मया। अ- 
We तुः FAT रावणेन हृता मिया. ॥ ११६ । कथं 
त चंद्रसंकाशं सुखमासीन्मनोहरम्‌ | सीतया कानि चोक्तानि 
तस्मिन्‌ ` काले द्विजोत्तम ॥ ११७ ॥ कथंवीर्यः कथंरूपः 
fant स च राक्षसः । क चास्य. भवनं तात्‌ ज्रूहि से पारे- 
पृच्छतः ॥-११८॥ तमुदीक्ष्याथ दीनात्मा >> ॥ १९८ ॥ तुदील्याय दीनात्या विल्पंतमनायवत. l 
iae . कथाभाग सांगतात. _(..११४ ). काका जययो, 
Gell वाचा अजून स्पष्ट .आहे तर माझी सीता कोठे गेडी हें सांग. 
आणि तुछा.ही जी मरणावस्था अ ली आहे, याला काय कारण 
met तें ही सांग (१९ 5 ) रावणाने :सीतेचा अपहार काय 
'झणून केळा! मीं त्याचा अस्ता अपराध तरी काय केला होता? 
तयाने माझा असा कोणता अपराध पाहिला! काका काय 
सांगूं, ( ११६) दराप्रमाणे ` सुंदर: असलेले ते. सीतेचे मुख 
मज अमाग्याच्या दृष्टीस पुनः कसें ` पडणार! काका, सीतेने 
जातांना ला वेळेस कोय सांगितलें तें तरी सांग. ( ११७) 
काका, तो -राकंस कसा आहे! व त्याचा चेहरा कसा आहे 
आचा पराक्रम कसा आहे, तो काय . करितो, . त्याचें घर 

कठि आहे वगेरे लवकर मला. काय ते सांग. ( ११८) तेव्हां 

क "हेत पडछेस्या .जंटायूने अजाणंत्या मनुष्याप्रमाणें रडणाऱ्या 

'रामाळा पाडून फार खोल. गेलेल्या स्वराने हळूं हळूं बोल. 
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षोचाऽतिसन्नया रामं जटायुरिदेमन्रवीद्‌ ॥ ११९५ ॥ सा-हता 
ाकषसेद्रेण रावणेन: विहायसा । मायांमारंथाय विपुलां वातदुर्दि 
नसंकुलाम ॥ १२० ॥ परिश्रांतस्यं मे तात पक्षों Peet 
च. राक्षसः । सीतामादाय वेदेहीं प्रयातो . दक्षिणां दिश्य 
॥ २२१ ॥ उपरुध्यांते मे ४!णा दृष्ट्रमति राघव । पद्या- 
मि दक्षान सोवर्णाचुश्षीरङृतमूर्घजान ॥ १२२ ॥ येन याति 
सुहुतेन सीतामादाय रावणः । विप्रणष्ठ॑ धनं Rat तत्स्वामी 
MATAN ॥ १२३ ॥ विदो नाम सुइर्तोऽयं स च काङुस्थः 


सुढ एकाएकी आकाश मेवांनी व्याप्त होऊन जिकडे तिकडे 
अधकार पडला, व कांहींएक दिसेनासे झालें. तका संधीत तों 
इष्ट एकदम संताबाइंछा खांद्यावर घेऊन पळू लागला. (१२०) 
तव्हा सहज म्यां ते पाहिले. नंतर त्याच्या बरोबर लढाई केली 
काय सांगू | लढाई करून मी फार थकलो, असें पाहूंन त्या 
चांडाळान माझ दोन्ही पंख तोडले. नंतर लगेच गंडबंड F- 
रून Wel घऊन तो दाक्षण दिशकडे पळाला. ( १२१) 
wei. आतां. काय सांगूं! सांप्रत माझ्याने तोंडावांटे एकं 
अक्षर सुद्धा काढवत नाहीं, माझे पंचप्राण वर उचंबळून येतात, 
Cie अधक झालो, मला हीं संमोरची झाड सोन्यांच्या रंगा- 
ATT [दिसतातं व वाळा त्यावर  केसासारखा दिसतो, माझा 
अतकाळ जवळ आला. ( १२२) तंथापे शेवटचे दोनं AE सां: 
गता एंक... त्या चांडाळ राक्षसाने ज्या वेळेस. सीतेचा अपहारं 
कळा, ता. वेळ Trt फार उत्तम हाती, हणजे त्यां वेळेस 
बिंदू मुहूत हाता, असें esta ह्मणतात. त्या Re मुहुतीवंरे 
वस्तु हरवली तर पुनः सांपडते, अस शास्त्रांत सांगितलें आहे. (१२३) | 
तर्‌ हे WHT, [ रामा] हा बिंद मुहूतीचा aie त्या. दुः 
णारा WANS नाही, ATT बर्‌ झाले. त्यामुळे लहान. माशाने 
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नावुधव । क्रषवद्वडिशंः va क्षिप्रमेव विनश्याति ॥ १२४ R 
न च त्वया व्यथा कार्या जनकस्य सुतां प्रति । वैदेह्या रंस्यसे 
Ri इत्वा. तं राक्षसं. रणे. ॥ .१२५ ॥ असंमूढस्य Tey 
रामं TATA । आस्यात्सुस्नावः रुधिरं श्रियमाणस्य सा- 
मिषम्‌ः ॥ १२६॥ पुत्रो विश्रवसः साक्षादृश्राता पैश्रबणस्य 
यं । इत्युक्तवा दुर्लभान्‌ ्राणान्सुमोच ` पतगेश्वरः ॥ १२७ ॥ 
बरूहि ब्रूहीति रामस्य ब्रुवाणस्य SAAS: ”. इति -॥ १२८॥ 
कबंधसमागमे तु “ रावणेन. हृता भार्या मम सीता यशस्विनी । 
निष्क्रांतस्य जनस्थानात्सह भ्रात्रा यथासुखमू ॥ १२९. ॥ 
नाममात्रं तु जानामि न रूपं तस्य रक्षसः । निवासं वा प्रभाव॑ वा 


OR ASL. 
मोठ्या AM MS तर तें त्याला न पचतां तो मरंण पावतो, 
(3 M ) . तडंत्‌ तोही मरणार आहे, असो, आतां जानकीविषयीं 
तूं kay काळजी करूं नकोस. ' छवकरच ` रावणाला मारून 
mae परत आणून तूं सुखाने नांदशील. ( १२५ ) याप्रमाणे 
शुद्धीवर असलेढा जटायू - रामाबरोबर: बोलत. असतां एकदम 
भडमड रक्त ओकला: ( १२६ ) नंतर तो विश्रवस ऋषीचा 
SOM होय व त्याऴा साक्षात्‌ कुबेराचा भाऊ ह्मणतात, असे उच्चार 
करीत करीत त्या जटंयूने प्राण सोडिला. (१२७ ) त्याच्या 
पुढे हात जोडून काका, काका, Tet बोल, असें ama सीते- 
विषयीं राम प्रश्नं करूं: ae, तेव्हां जटायूच्या तोंडावाटे 


अक्षर निघेना, असे पाहून रामानें हळूच मग त्याच्याकडे न्याहाळून : 


Wee, तेव्हां जयायूचे प्राण AS असें त्यास समजले. (१२८) येथे 
TINT व जटायूचा संवाद संपला. आतां कबंधाच्या भेटीचे वेळीं राम 
केबधास arate ह्मणतात. माह हे कवेधा, माझ्या भावाला बरोबर घेऊन 
सीतिसहितं जनस्थानाहून मी जेव्हां निघाले, तेव्हां माझ्या सी- 


गश रावण नावांच्या कोणीं दुष्ट राक्षसाने चोरून नेवे. (१२९): 
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घर्य तस्य न Trae ॥ ९३० ॥ शोकातानामनाथानामेव॑ fy 
पारिधावताम्‌। कारुण्यं चेदर्श कर्तुमुपकारे च वर्तताम्‌ ॥१३१॥ 
काष्ठान्यानीय शुष्काणि काले भग्नानि कुंजरे! । पक्ष्यामस्त्वाँ . 
महाभाम aA महाति कल्पिते ॥ १३२॥ स. त्वं सीतां समा- 
चक्ष्व. यत्र वा येन वा हृता । कुरु कल्याणमयर्थ यदि जानासि 
तत्वतः ” इते प्रश्नः । तत्र कवंधर्योत्तरम्‌ ॥ १३३ ॥ “ दिव्य- 
मार्त न मे ज्ञानं न हि जानामि मेथिलीस । यस्तां प्रास्यति 
से वश्ये दग्धः स्वं रूपमास्थितः ॥ १३४॥ अदग्धस्य हिं 


त्यां राक्षसाचे नांव मात्र मला माहित आहे; त्याचें घर, त्या: . 
चा प्रभाव, त्याचें वय वगेरे: कांही. ठाऊक नाहीं. ( १३० ` 

दुःखाने मी होरपळलेला आई, शिवाय. इकडच्या प्रदेशांत. मी 

गेरमाहिती आहे, व तिच्याकारितां इकडे तिकढे विनाकारण. पळा- 
घळी करीत आहं, अशा मज गरीबावर तूं. हा.उपकार कर कीं, | 
( १३१ ) ती कोठें आहे तें सांग; व. त्या. राक्षसाचा .पत्ता 
सांग. ह्मणजे ge कांहीं उपकार मी ठेवणार नाहीं. आतांच्या 
आतां वाळळेळी व हत्तीने तोडून ane sins आणून ये 

थेच वाहत असलेल्या ओव्याच्या कांठावर चिता रचून तुझे 
दहनकम वगेरे सवे करितो. (९१३२ ) तर तुं सीता कोठे आहे? 
Ra कोणीं ae, तें सांग. कबंधा, तुला माहीत असेल तर 
Hite न ठेवतां सवे हकीकत सांगून आमचें कल्याण कर 

असे रामाने झटल्यावर कबंध हणाला. (१३३). रामा, मला कांही 
दिव्य [ अपरोक्ष ] ज्ञान नाही, ह्मणुन मी खतः जानकी. कोर्ट 
आहे. हें जाणूं शकत नाही, तूं. एवढे कर कीं, येथे चिता रचून 
माझें प्रेत जाळून टाक, हणजे माझें. पूर्वीचे. स्वरूप मळा माप्त होईळ॑ 
मग मी सीतेला ज्यानें AS त्याची माहिती असणाऱ्याचे नांव सांगेन 
.( ११४ ) हे प्रभो रामा, मतम न जाळतां अशांच स्थितींत . 
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Rag शक्तिरास्त न मे प्रभो । राक्षसं तं महावीयं Aih 
Ft हृतां तव.॥९३५॥ विज्ञानं.हि महत्श्रष्टं शापदोषेण राघव 
ASIA AIT माते. रूपं. छोकविगरहितम्‌, ॥ १३६ ॥ किंतु 
` यावंबयायस्त॑ सविता . श्रांतवाहन- । तावन्मामवटें. fat 
दह राम 'ययाचिषिः;॥.१३७॥ दरंस्त्वयाहमवटे. न्यायेन 


प्रोलज्ञान ही मजमध्यें नांही (. १३५): आतां. तूं. ARIS 
की, ` तूं मोठा' ज्ञानी असून माझ्याशी कपट करितोस, तर हे 
रामा, 'खरोखरीच' तुझ्याशी मी कपट करीत नाहीं. माझ्याच दुष्ट 
कृत्याने मला शाप. होऊन. म्यां ते at घाळंवून Bas, आणि 


(१२६) आतां. तुं असें कर. कीं, ज्याचे घोडे. पळून' पळूनं 
उमड़े आहेत, असा हा सूर्यनारायण जोपर्यंत अस्ताला गेला 
नाहीं, ' पर्यत vine जमवून चिता रचून॑ शास्त्रोक्त विधानाने तूं. मळा 
"ळून टाक. `.( १३७ ) ह्याप्रमाणे त्वां माझ्ने अत्यकर्म BY 
सता. मग तुझ्या सीतेला ज्याने AS, त्या राक्षसाला . जाणणा- 





तू हे न्यायाने न तो ` सस्य 
हरन पला सवे मकारचें सहाय्य करील: (१३९ 


क्रम फार तीव्र आहे; . 


३ रघुनंदन, ATAT, जेली. BONAR aT “असों. त्याला ` 
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रणांतरे ” इति .॥ १४० ॥ ततो राक्षसंदेहदाहांनंतर॑ झापसु- 
क्तेन माचीनं . निजस्वरूपमास्थाय . विमानमधिरुह्यगतेनं तेन 
॥ १४९ ॥ “ श्रूयतां राम वक्ष्यामि सुग्रीवो नाम वानरः” 
त्युपक्रम्य, तस्य चरित्रमप्युपन्यस्य ॥ १४२॥ सं तें सहायो 
मित्र. च सीतायाः परिमार्गणे । भविष्यति हिते रांग मां च 
शोके मनः कुथोः ॥ १४३ ॥ भवितव्यं हि यञ्चापि न. स- 
स्छक्यमिहान्यथा । कतुमिक्ष्वाकुशादूळ कालो AE दुरंतिकमः 
॥ १४४ ॥ गच्छ शीघ्रामितो वीर घुग्रीवं तं मंहाबलेम्‌ । .वंयेसयं 
ते कुरु क्षिप्रामितो गत्वा5्य राघव” .॥ ९४५ ॥ इसादीनि 
माहीत नाही. अशी. गोष्ट व्हावयाचीच : नाही; इतका तो चतुर 
आहे. यारा: कारण ह्मणजे पूर्वी कांहीं कारणामुळें त्याने सर्व 
देश हिंडून य आहे. ( १४० ) इतकें झाल्यावर रामाने 
FANA अंत्यकर्म केळे. [ जाळळें ] मग कंबंधाला GA उत्तमे 
निजस्वरूप प्राप्त झालें. .नंतर ते सुंदर विमानांत वंसून : रामाशाँ 
पुनः बोलू लागला. ( १४१ ) हे रामा, आतां मी ger सर्व 
सांगतों ऐक. तूं येथून असाच समोरच्या. रस्त्याने जा, तेथे 
एक पवत तुला आढळेल; त्या पर्वतावर' चोघां वानरांसहित सुं 

` ओव नांवाचा वानर. बसला आहे, त्याचें' चरित्र सांगूंन पुनः 
कबंध बोलतो. ( १४२ ) . तो वानर get सहाय्यं करील, 
आणि तुझा परम मित्र होईल, नंतर सीतेचा तुला शोध लाउन 
देईल. आतां.तू विनाकारण शोक करूं नकोस ( १४३) बांबां, : 
होणारें जे आपल्या कपाळांत लिहिलें असेल, तें अन्यथा करां 
वयाळा [ चुकवायाला ]' जगांत. आजपर्यंत कोणी तरी संमर्थ ` 
झाला आहे काय. . काळं. हा फार दुस्तर आहे, असें जाणून 
मनुष्याने वागळे m C282) आतां लोकर तू येथून 
जा, आमि त्या. बलिं सुग्रीवाशी . होतां . होईल -तितक्‍्या लवकरे 
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चोकवा । “ स हि स्थानानि सर्वाणि कार्स्न्येन कपिपुंगवः 
न तस्याविदितं लोके किंचिदासि . हि राघव | यावत्सूयेः प्र- 
तपति सहस्नांशुररिंदम” इति पागुक्तार्थ एवानादितः ॥ १४६।॥ 
सुग्रीवसमागमे तु ॥ १४७॥ “क वा वसति तद्रक्षो महंदव्य- 
सनदं मम । यन्निमित्तमहं: सबीन्मारयिष्यामि राक्षसांन्‌ ॥१४८॥ 
इरता मैथिलीं येन मां च रोषयता. भृशम्‌ । आत्मना जीचि- 
तांताय ग्रत्युद्रारमपाद्ृतम्‌.”. इति प्रश्नः।: ततः सुग्रीवस्य N- 
त्युचरम्‌ ॥१४९॥ .“न जाने निलयं तस्य सर्वथा पापरक्षसः | 


सख्य कर, ( १४९ ) [ येथपर्यंत कथाभाग सांगून ] “न हि 
'स्यानानि सर्वाणि कार्त्स्न्येन मुनिपुंगवाः | न तस्याविदितं लोके RA- 
वृत्ति हि राघव. | यावत्सूर्यः प्रतप्रति सहखांशुररिंदम ” इत्यादि 
कथामाग पूर्वी एकदां सांगितला आहे, झणून पुनः सांगितला नाही. . 
'( १४६ )असो. रामाचा व सुग्रीवाचा समागम जेव्हां झाला, तेव्हां 
काय -कथामाग झाला, तो .सांगेतांत. प्रथम राम सुग्रीवाला 
खणतात, ( १४७) बा सुग्रीवा, मत्त आतिशय दुःख देणारा 
mt राक्षत कोठें राहतो ! ते. सांग. हणजे राक्षस कुळालाच 
UGH करून टाकतों. कारण ज्या राक्षसाकरितां :मी इतक्या. 
` डुःसामध्ये पडलो, त्या राक्षसाला . आणि लाच्या. Rarer. 
नगांत ।जेवंत : ठेवणे तरी योग्य आहे काय! ( १४८) पह्म 
. नानकीचा अपहार करून त्यानें मला किती दुःख RS? जा- 
..नकीच्या वियोगानें मदा अतोनात त्रास झाला. ह्यामुळें त्या रा- 
सार्ने आपणं होऊनच: आपल्या मृत्यूचे. दार उघडून, घेतल्या- ` 
भमार्णे केळं नाहीं काय! .असे रामाने हाटल्यावर सुग्रीव g- 
Mat. ( १४९.) मित्रा रामा, त्या पापी राक्षसाचे धर. मळा 
सुळींच ठाऊक नाही, आणि. त्यार्चे सामर्थ्य कितपत आहे व 


=’ किती 
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erred विक्रमं वाऽपि दौष्कुलेयस्य वा gag” इति ॥१५० 

इह जटायुर्वाद्याभ्यंतराचेन्हेः क्षणांतरेऽपि स्वस्य जीवनानुर्ते- 
gerd संभावयन्‌ व्याहरणशक्तिकाळ एव रावणवधे स्वरि- 
तस्य श्रीराभचंद्रस्य प्रश्नावेषयेषु अवञ्यजिङज्ञासितरावणनि- 
SATA प्रथममुत्तरं बक्तव्यामिति स्वयमेव ज्ञातुं शक्तोऽपि 
तद्वक्तामेवापक्कम्य ATS द्शनादिक़मन्यदन्यदेवाह WAU 
सतो विश्रांतिसमये “ पुत्रो विश्रवसः साक्षाद्‌ भ्राता. वैश्रव- 
खस्य च ” इसेतावदेवोक्तवा इत्तःपरं रावणनिलयवचनं MA- 
कालमासीदिति चितयसापि राघवे दिष्टं गतः ॥ २५२ ॥ 
कंवंधोऽपि सीतां रावणानिलयं च पृष्ठः प्रारिदंव्यरुपेण संचा- 
` शंकाले सकलदेवगंधर्वादिभासेद्ध॑ रावणं जानन्‌ ` तद्विभावनार 
विशेषतो नाभिजानामि. मेथिलीमित्युक्तवा रावणं तु जाना- 


माहीत नाही. इतके GANA भाषणे सांगून नंतर ग्रंथकार हणतो 
( १९० ) A आपण खास मरणार हें तर ओळखलेच. _ 
तथापि तशा Wid रावणाला मारण्यास उतावीळ झालेल्या रा- 

माने AIM अनेक प्रश्न केले, त्यांत रावण कोठ राहतो! 
त्याचे घर कोठें आहे? वगेरे त्यांतील अवश्यक प्रश्नांना अगोदर 
उत्तर द्याव असे जटायू जाणत होता, तरी ते आधा न सांगतां 
रामानें न विचारलेल्या प्रश्नाचे उत्तर “मी त्याला पाहिलें” वगैरे 
दुसराच विषय मध्यंतरी सांगितला. ( १९१ ) मग अगदीं घा-. 
इच्या वेळेस “ तो रावण: विश्रव्याचा मुलगा होय, तो कुबेराचा 
भाऊ ” वगेरे हकीकत सांगतां सांगतां मध्यें राम, रावणाचे घर कोठे 
आहे असा प्रश्न करितो न करितो इतक्यांत जटायूनं आपला 
प्राण सोडिला. ( १५२.) तसेंच कबंधालाही रामान सीतेविषर्यी व 
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भीति- विभावयन्‌ “ अदग्धस्य हि विज्ञात शक्तिरारित-न ये 
शरभो | राक्षस ते महावीर्य सीता येन हृता तव । विज्ञानं ९ 
METAS शापदोषेण राघव । ” इत्युक्तेभंग्या दहनेन शाप- 
मोक्ष पूर्वविज्ञानं च प्राप्य तदभेतरं रावणं तन्निलयं च वक्ष्या- 
मीति सूचायेत्वा पुनस्तदेव । “ वक्ष्यामि .तें महावीर यस्तं 
ज्ञास्यति राक्षसं ” इति स्वयं रावणं न वक्ष्यामि तदृज्ञातारमन्यं 
'बक्ष्यामीति पूर्वसाचितार्थसुक्तंवा सुग्रीवमेव तदूज्ञातारं तेन यत्र 
किलिवेशितायाः सीताया मार्गणे समर्थ च सामान्यतो वि- 
शेषतश्च मएंचेन जगाद ॥ १५३ ॥ सुग्रीवस्तु ye! सर्वम- 
` कारेणापे -रावणं aed च जानन्नेव कथमापि न जाना- 
मीति ज्ञाममपललाप । सं जानातीत्येतच कबंधवचनैः सृविदित- 


आलेल्या रावणाला जाणत असूनही त्यां रामाला जणं आपला 
विश्वास दाखविण्याकारितां. विशेषे करून सीतेछा मीं जाणत नाही, 
` साधारणपर्ण रावणाऴा जाणतो,: असें सांगून “ अदग्धस्य ” या 
काकापासून “ तदज्ञातारं वक्ष्यामीति ” या वाक्यापर्यत पूर्वी वर्णन 
कैल्याप्रमाणें सुग्रीव रावणाला जाणतो, त्याच्याकडे तू जा, असें 
सांगून कबंध तेथून निघून गेला. ( १५३) आतां रामानें प्रश्न 
केल्याममार्णे सुग्रीवाला रावणाची. एकंदर माहिती असूनही मला 
कांही ठाऊक नाहा, ` असा सुग्रीवाने खोटा मजकूर सांगितला. बरे, 
S रावणाची माहिती होती कशावरून ! अशी कोणी शंका 
Ra ET कबंधान TH रामाला सुग्रीवाची हकीकत क- 
विली होती, त्यावरून सीवाला रावणाची माहिती होती, असें 
सिद्ध होत नाह काय ! असे असूनही पुढें सीतेच्या शोधाक- 
Ret सुग्रीवाने जेव्हां वानरांना चारी दिशकडे पाठविलें, तेव्हां 
त्याने परवत, | गुहा, वेळी, नद्या, गुल्म,. अर्शी शोधावयाचां wae 
` श रणाः बास्तावेक कोठें राहत. होता, तें स्थळ मात्र त्या 
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भेव । चतमृष्वापि fey मार्गितव्यान्‌ पुरागिरिसागरादीहपदिञ्य 
अभास्करममयांदे न जानीमस्ततः परं ? इति तद्वचनेन चे 
विदितं ॥ १५४॥ उच्ञररामःयणे हि सुग्रीवस्य रावणतत्म- 
भावतन्निलयादिदढपरिञ्ञानरुद्वावः स्पष्टीकृतः तत्र हि अग- 
स्पेन रघुनाथं भत्ति वारिना ger. after किस्किधाभ्याशं 
नीतस्य रावणस्य वालिना सहाभेसाक्षिकसख्यप्राप्तिमुक्तवा 
त्युक्त ॥ १५५॥ “ अन्योन्यळंवितकरो ततस्तौ इरिराक्षसौ । 
किष्किधां विशतो दृष्टो सिंहौ गिरिगुहामिव ॥१८६॥ स तत्र 
grat मासं सुग्रीव इव राक्षसः | अमालैरागतेरमीतस्रिलो- 
क्युत्सादनार्थिभि ¦ NAGS TRATES वालिना रावणः 
भमा । धर्षितश्च कृतश्चापि भ्राता पावकसन्निधौ ” इति 


— 
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बानरांना सांगितळें नाही. ह्यावरून मुद्दाम रावणाची माहिती 
दिली नाहीं असें ठरते. असो. ( १५४ ) आतां दुसरीकडे ह्मणजे 
उत्तररामायणांत्‌ सुद्धां सुग्रीवाला रावणाच्या घराची वगेरेची मा- 
हिती चांगली होती, असें वर्णन केळे आहे, तो कथाभाग सांगतों: 
उतररामायणांत असें वर्णन Fe आहे कीं! “ अगस्त्यऋषीनें 
रामाला ieg, रामा, पूर्वी वाढीने बढात्कारानें रावणाला बांधून 
किप्किधेपर्यंत आणून तेथें अग्नीपुढें शपथ करचून त्याच्याशी सख्य 
केल. ( १५५ ) नंतर दोवेही एकमेकांच्या खांद्यावर हात टाकून 
सिह जसे गिरिगुहत शिरावे, तसे वाळी आणि रावण fate 
राजधानींत आनंदानें शिरले. (१५६) नंतर तेथें रावण. एक भहिना- 
पर्यत सुद्धां न राहतां सुग्रीव जसा पळाला, त्याप्रमाणे त्रैलोक्य 
ROT आपल्या मंत्र्याबरोवर पळून गेला. (१९७) हे 
प्रभो रामा, याजमाणें पूर्वी वाळीनें रावणाथा पराभव करून अ- 
मीच्या साक्षीने A WA करून त्यास आपल्या भावाप्रमाणे 
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॥ १५८॥ एवं युवराजः सुग्रीव इव वालिनो वहुमानपात्र- 
तया मासमात्रं सह. स्थितः । ततस्रेलोक्यविजयार्थममासेनाः 
तश्च तस्य स्थानविक्रमादिकं सुग्रीवो न जानातीसेतदसँतासं- 
भावितमेव । तेन सवैथा न जानामि किंचिज्जानामीसर्थ इति 
शंकापि निरस्ता ॥ ९५९ ॥ अतिसोहदेन पंरिचये सर्वप्र- 
कारेणापे ज्ञानस्थावश्यंभावात्‌ तदयेकल्पनेऽपि योवज्जानाति 
'तावतस्तेदैव वक्तच्यत्वापत्तेश्च | यज्ञ॒ इनुमदादीन्‌ दक्षिणसः 
द्रं प्रेषयता दक्षिणस्यां दिशि सीतान्येषणाय तत्रसान्वेषणीयः 
स्थानान्युंपादिशता छंकामतीस स्थितं भोगवसादिकं वदताऽणि 
विशिष्य लंका नोक्ता तेत्माककृतस्वज्ञानापलापनिवाहास 





मान्छे. ( १५८ ) वाढीने आपल्या खासंगत बंधूप्रमाणे [ युव- 
राज सुग्रीवाप्रमाणें ] रावणाचा मानः ठेविला होता, तो रावण तेर्थे 
एक महिना राहून मग त्रेलोक्याला :निंकण्याकरितां हणून आप- 
स्या मंत्र्याबरोबर : निघून गेला. . अशी ही पूर्वोची हकीकत अस- 
तांना giaa रावणाची माहितीच नाही असें ह्मणणे कधींही 
संमवणार नाहीं. ह्यावरून सुग्रीवाने मला कांहीं ठाऊक नाहीं असें 
Mee त सवर्थव खोटे होते, कांतर रावणाची मला माहिती नाही 
अस्त ह्मणण्यास त्यास जागाच नव्हती.. (१५९ ) कारण, ज्याअर्थी 
वाडीचे रावणाशी फार सख्य होतें त्याअर्थी सुग्रीवाला रावणाची 
एकद्र ' माहिती ue अवश्य. असली पाहिजे होती, हें उघड 
होते, तर के त्याछा माहित होते, तितकें तरी ल्याने 
सांगावयाळा पाहिजे ल शिवाय सीतेच्या. शोधाकरितां हनुमान्‌ 
उग (दक्षिण दिशेकडे पाठविले, तेव्हां छंकेच्या प- 
pe hig भोगवतीपुर : 'त्पासण्यास त्या वानसांना सुग्रीवाने 
MPY परतु जवळ : असुलेछी -FA कांही :तपासण्यास सांगितरीः 
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॥१६०॥  चतरृष्वापे दिसु सीतान्वेषणा्थमम्सिद्धान्यपि. स्थाः 
नान्युपन्यस्यन्‌ अतिभासिद्धां Sat न जानार्तायसंतासंभावित- 
मतव्‌ | अतएव बुक्तापलापनिवोहाय वालिसामर्थ्य रामेण 
पृष्ठ: सुग्रीवः सरवेविधर्माप वालिनः पराक्रम 'प्रपेचन वर्ण 
TAY वालिना ग्रहीत्वा किष्किधां नीत. इससुमंशं नोक्तवान्‌ 
एवं सवोत्मना स्वस्य रावणानेल्यादे ज्ञानं गूइमानोऽपिः दः 
क्षिणस्यां दिशि हनुमदादिप्रषणरूमंय इदानीमापे गूहिते मि 


A bas दिति 


अकार्ये न सिध्येदिति स्वज्ञानमाविश्वकार । तत्र हि दक्षिण- 
समुद्रवणनानंतरमुक्त ॥ १६१ ॥ “ ट्वीपस्तस्य परे पारे शतः 


जनविस्तृतः । अगम्यो मानुषेरदी स्तं मार्गध्वं समंततः' 
नाहीं. ह्याचं कारण हणजे पूर्व रामाला “ कांहीं ठाऊक. नाही.” 
सांगितळं होत, तर आतां कशी माहिती द्यावी ! ” -अशा 

त्याने आपली माहिती. त्यावेळीं get दिली नाही. (१६० 
चारी दिशेस सीतेच्या शोधाकारितां वानरांना पाठविणाऱ्या सुग्री 
वान जगांत ज्यांची प्रसिद्धी नाही, अशी. स्थानें सुद्धां. तपास-. 
ण्यास सांगितली, .तेव्हां सुप्रसिद्ध SH. माहीत नाही, असःह्मणर्ण 
was तरी कसें ? झणूनच आपली माहिती न कळविण्याकरितांच 
रोमापुढे वालीच्या एकंदर पराक्रमाचे. वर्णन जसें. केलें;.. तसें रा- 
वणाला बलात्काराने AM WMS होतें वगेरे वृत्तांत त्यार्ने: 
सांगितला नाही. AAA झर्साशी आपली माहिती न. सांगतां: 
सुग्रीवाने दक्षिणेस मारुती. वगेरे - वानरांना पाठविते वेळेस. आज-. 
पयत झांकून ठेत्रिछेछी गोष्ट आतां झांकली. असतां मित्राचे काम 
होणार नाडी हे मनांत आणून तेव्हां मात्र दक्षिण समुद्राचे वणेन 
कंल्यानंतर सांगितळे की, ( १६१.) वानरांनो, समुद्राच्या पळी 
कडच्या “कांठांवर FAST चारशे कोप्तपयेत-एक बेट: छागेळ, त्या. 
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॥ १६२ ॥ तत्र सवोत्मना सीता मार्गितव्या विशेषतः । स हि 
देशस्तु वध्यस्य रावणस्य दुरात्मनः | राक्षसाधिपतेवीसः सह- 
स्राक्षसमद्यतेः ” इति ॥ १६३ ॥ अत्र पूर्वं स्वज्ञानं गूहेत- 
मिति व्रीडया रावणवासस्य Sait नाममात्रं नोक्तं एवं च 
यत्‌ गृध्रराजः स्वयं दशरथस्थानीयोऽपि MANIRA व्या- 
इरणश्ाक्तेकाछे नावदत्‌ यञ्च कवंधसुग्रीवो कृतकरिष्यमाण्‌ 
महोपकारौ तन्नावदतां ॥ १६४ ॥ तश्र इष्टः कश्चन हेतुरस्ति 
चेत्काबिनाऽवञ्यमृच्येत्‌ TEMA तदभावं mad परमेश्वरः 
संकल्प एव तत्र हेतुर्विवाक्षित इति सहृदयाः स्वयमेव ज्ञास्यं- 


बेटांत मनुष्यसंचार वगेरे नाही, तेथें चोहांवाजूंस सीतेचा शोध 
करा. ( १६२ ) तेथें विशेषेकरून सीतेचा तपास करा. कारण 
मारण्यास योग्य अशा त्या दुष्ट रावणाचा तो देश आहें, आणि 
ज्याच्या तेजापुढं इंद्राचे तेज तुच्छ वाटतें, अशा रावणाचें घर 
सुद्धां तेथ आहे. ( १६३ ) ह्याप्रमाणें रावणाची माहिती देणाऱ्याः 
gimi wea get खोटें बोलल्याचा आरोप येईल ह्मणून 
हल “oa” असे नांव न घेतां नुसत्या एका द्वीपाचे 
वणन केळे. एकंदरींत त्यानें कांहीं सांगितलें नाहीं. जटायू हा रा- 
Wear वडिलाच्या ठिकाणीं मानिला गेला होता, तरी त्यानें रावणाचा 
'पृत्ता सांगितळा नाहीं. gR व कध या दोधांपेकी कबंधावर रामार्ने 
उपुकार केळा होता, आणि सुग्रीत्राला राज्याभिपेक करून त्या- 
वर उपकार करावयाचा होता, असं असून त्या दोघांनीही राव- 
णाचा पत्ता सांगितला नाही. ( १६४ ) ह्यावरून कवीचा आः 
शय काय निघतो ! तर त्या तिघांनी ज्याअर्थी रावणाची हकीकत 
कळविली नाही, त्याअथी रिवसंकश्पच ती हकीकत रामाळा न. 
कर बी कारण आहे असें रसिक विद्वान छोक निश्चयाने 
कडु करतील, अशा अभिमायानें जाय, कबंध त: सुझीब ह्या 
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तीसाभिमेस तेषामवचनमातरं कविर्सिबबंयोते निश्षीयते ॥१६८॥ 
न॑ च तेषां रावणनिल्यादीनामधिगमेऽपि सेलुवंधादिकार्येषु स 
हायान्वेषणार्थं काळविलंवो भवेदिति तत एवान्यथासिद्धे 
कथ तषासवचन परमश्वरसेकस्पेकायत्ते सहृदया निश्चितुयुः 
रिति शंकनीयम्‌ ॥ १६६ ॥ एतच्छंकावारणार्थमेव कविना 

जनस्थाने सीतामन्वेषमाणस्य रामस्य तेन गंधर्वादिषु सीतां 





तिघांचा वचने मात्र कवीने आपल्या निबंधांत लिहिलीं आहेत 
( १६५ ) आतां येथ कदानित्‌ कोणी अशी शंका घेतील कीं 
जटायु, कबंध व सुग्रीव था तिघांनी रावणाची हकीकत रामाला 
FO नाहीं, इतक्यावरून विठ्ठान्‌ छोक हकीकत न कळविण्याला 
शिवसंकल्पच मुख्य कारण आहे आणि शिवसंकरुपामुछे एक वर्ष 
पयत काळ गेला, असा निश्चय करतील ह्मणून कवीने नुसते त्या 
तिघांचे वाक्य मात्र आपल्या निबंधांत RS असें सांगितलें. तर 
येथें आह्मी ( शंकाकार ) ad हणतां कीं, शिवसंकल्पच न सां- 
गण्याला कारण आहे असाच निश्चय विद्वान्‌ छोकांर्नी कां करावा! 
कारण दुसरं असें कीं, रामानें लंकेला येण्याकारितां जेव्हां सेतु 
बांधावयास आरंभ करविला, तेव्झां त्या सेतूच्या बांधकामाकरितां 
आणि सेतु वांधणा-या लोकांच्या शोधाकारितां मध्य जो काळ गेळा, 
तोच काळ एक वर्षपर्यंत गेला, असें कां ary ay! आणि शिव- 
संकल्पच काळविलंबाला कारण होता असे विद्वानांनी कां हणाव ! 
त्यावर ग्रंथकार उत्तर देतात. ( १६६ ) बाबानो, या तुमच्या. शं- 
केच्य। निवारणाकरितांच वाल्मीकीने पुढे सांगितर्याप्रमाणें वर्णन 
केले आहे, तें पहा. “ राम जनस्थानांत असतांना सीता कोडें 
गेरी, ह्मणून तिच्या शोधासाठी जेव्हां इकडे तिकडे तो हिंडू ला- 
गला, आणि शोध करून जेव्हां दमला, तेव्हां गंधव वगरे उंच 
WSUS, होक. तरी आपल्या जानकीचा तपास खाऊन देतील, 
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केऽपि न प्रदश्शर्यति न प्रयच्छेति चेति महता करोधेन Her 
स्यापि जेलेक्यस्य खिलिकरणार्थः शरसंधानपर्यतं : व्यापार 
FEAT ततो Sada .प्रसादेनिन ॥ १९७॥ “ एकस्य ना- 
पराधेन लोकान इंतुं त्व मदसि ” इत्युत्तया तस्य ततो निहत्ति- 
रक्ता ॥ १६८॥ अनेनाकार्णितेन सहृदयाः श्रीरामो रावण 
बेधे सहकार्यतरं नेच्छेदिसवगेमादृक्तशंकारहिताः संतः . तेः 
षामवश्यवचनानिरोधे परमेश्वरसंकल्पमेब हेतुं विविक्तिते ज्ञास्यं- 


या आशेने रामाने वर तोंड करून गंधर्वोदिकांची प्रार्थना. केली. 
तथापि कोणींही कांही सीतेच्या शोधाविषया हालचाल केली नाही 
आणि सीप कोणी दाखातछे नाही व तिचा पत्ताही सांगितला 
नाही तेव्हां संतापाने धनुष्य बाण ` हातांत घेऊन राम सगळ्या लो- 
कांना मीं आतांच्या आतां. जाळून टाकितो, असें ह्मणून खरोखरीच 
होक जाळम्यांकारितां जेव्हां TST त्याने बाण लाविला तेव्हां 
विनयाने PHOT त्यांस हणू छागछा. (१६७) रामा, हें काय आरं- 
मिळे आहे ! विचार करां कीं, एकाच्या अपराधाकारिता सै छो- 
कांना सिला देणें La आपल्यापारख्या थोर गृहस्थांना उचित आहे 
कायं ¦ हैं लक्ष्मणाचें भाषण ऐकून राम स्वस्थ बसले. (१६८) 
हा कथाभाग वाचून रासिक विद्वान्‌ लोक सेतु बांधण्यामध्यें रामांचा' 





रक वर्ष काळ व्यर्थ गेला, आणि या कालविछंबाला शिवसंकल्प 
कांही कारण नाहीं, असा निश्चय करतील ह्मणून जी शंका का: 


दिही, त्या तुमच्या शंकेला आतां जागाच राहिलो नाही. कारणे 
aH कीं, आतां Ree वरच्या कथाभागावरून रावणाला मार- 


ण्याकारितां रामाला दुसऱ्याची जरूरच नव्हती, असेः सिड हें 


मग सेतु. बाधविण्याकरितां काळ गेला असे ह्मणण्यांत कांही अर्थ 
नाही. सावरून कवीचा अभिमाय असा कीं, जटायु, कध व सु 


झोत या AST Ree ET, IRL, AT रामास 
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तीति ॥ २६९ ॥ अनेन साक्षाज्ञारायणस्येव लक्ष्माविभयोगं 
Augi कृतसंकल्पः परमेश्वरो नारायणादन्योऽभवत्‌ः 
WITT Ay नारायणादप्यधिकमहिमेति व्येजितः शिव एव 
विवंश्यत इति ज्ञास्यंतीति क्रेशशय इत्यर्थः ॥ ९७० ॥ ननु 
परमेश्वरः किमर्थे रावणग्रहे daat सीतां वासयितुं संकल्पः 
` यामासेति चेत उच्यते ॥ १७१.॥ महता. तपसा युक्तस्तपो- 
Tri कारयित्वा रघुनाथमुखेन हंतव्यः तत्तपोवीर्य भरज्ञश्च 
चिरं तत्र सीतावासनेनेव लभ्यते } agra हि तस्यां निरंतरं मोः. 
हतात्मा सर्वे तपस्सजेव्‌ तदानीं रघुनाथेन हदं wat भः 
सांगितला नाही, हणूनच एक वर्ष काल फुकट गेला, आणि या 
काळाविळंबाला शिवसंकल्पच 'कारणं आहे, असा कवीचा अभिप्राय 
होय, आणि अर्थात रसिक Resa तोच अर्थ मान्य करितीठ 
हे उघड आहे. । १६९ ) यावरून साक्षात्‌ नारायणाचा आणि 
लमीचा वियोग घडून आणणारा नारायणावांचून दुसरा कोणी 
तरी परमेश्वर असला प्राहिने, असा तर्क निघतो, आणि कवीच्या 
निबंधांतस्या पूर्वापर संदर्भावरून तो परमेश्वर नारायणापैक्षां अधि 
कं माहात्म्याचा Raa असला पाहिजे. असा कवीचा आशय 
आहे, असें स्पष्टपणें सिड होतें. ( १७० ) [ पुनः शंकाकार शंका 
करितो. ) कां हों ! तुमच्याच मतान्रमाणें शिवसंकल्पच कारण आहे. 
असं घेऊन Geter मी विचारतो, शिवाने तरी रावणाच्या घरीं सीता 
एक वर्ष राहिली पाहिजे, असा संकल्प 'कां करावा, सांगा पाहू? 
( १७१ ) [ अथकार उत्तर देतात ] बाबा, सांगतों ऐक, रावण 
हा मोठा 'तपस्वी होता, आणि त्या तपश्चयैचा भंग. होण्यासाठी 
महासाध्वी सींतित्रा वास रावणाच्या घरीं होऊन तिच्या स्वरूपाला 
Vet एक वर्षपर्यंत रावणाने तिचा छळ 'करावा, मग. तो रावण 
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पति नान्ययेयेतदाभेभायेणेव भगवता वास्म केता ATT 
घानंतरम ॥ १७२ ॥ “ तां लतामिव वेष्टंतीमाःठेंगंती महादु 
' मान. । सुच मुंचात बहुशः प्रतदन्‌ राक्षतवरः ॥. १७३ ॥ 
ATT रामरामेति रामेण रहितां वने । जी वितांताय .कशेषु 
नग्राहांतकसन्निमः ” ॥ ५७४ ॥ इति रावणेन मव्ह्य सी 
तायाः केशग्रहणं इतमित्युक्तवा | “ इष्वा शीतां wast 
दीनां : दिव्येन चक्षुषा । कृतं. कार्यमिति श्रीमान्‌ व्याज 

पितामहः” ॥ १७५ ॥ इति तदारनीतनकेशग्रहणःनंतरमेव रा- 
बणवधेन देवकार्य सिद्धम ब्रह्मा निश्चिकायेत्युक्त । यदा प्रथमे 








हीनतपस्वी होईल नंतर रामाकडून त्याला मारवावे असें शिवाच्या 
सनात हाते. आणि अशा रीतीने रावणाचा तपोभंग कश्याशिवाय 
रामाला तो हार जाण्यासारखा नव्हता हणूनच जटायूनें देह सो- 
इल्यानंतर वाल्मीकीने आपल्या निबंधांत कसें वर्णन केल ते पहा 
( (७२ ) रावण जेव्हां आपल्या बरोबर यण्याकारेतां सतेवर 
THAN करू लागला, तेव्हां वेडी जशी एखाद्या माळ [ झाडाला 
चिकटावी, तद्दत्‌ सीता मोठमोव्या झाडांना चिकटू लागली, आणि चांडा- 
ळा सोड सोड अशी ओरडावयाला छागढी (१७३) पुनः रामा रामा 
ला न जस माव्यानं आक्रोश करू लागली. तेव्हां त्या रा- 
RT ती एकटी असलेली पाहन यमाम्रमाणें कूर भासणारा 
“sl चढून गेण्यासाठी तिच्या वेणीला हात घाळून srs 
१७४ ) ह्याममाणे सीतेवर बलात्कार रावणाने केला, 

रे दाखऊन पुनः पुढचा कथाभाग सागतात. दीन अनाथ सी 

रावणान बलात्कार Pay बह्ामदेवानें अंतर्दृष्ठीनें 

आतां आमचे कार्य ” असे 5 RE 
“i यं ae असें हाटलें. ( १७५ ) यांत 
न त्याचवेळेछा [ जटायुमरणानंतरच्या बढात्काराच्या 
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पणशालायां केशग्रहणादि कृतं तदा स निश्चिकायांत नोक्तं 
तत्रापि केशग्रहणादिमहान्‌ मानभंग उक्तः ॥ २७६ ॥ “ अ- 
COT TEST राक्षसः काममोहितः। जग्राह रावणः सीतां 
अहेः से RAR ॥ १७७ ॥ वाभेन सीतां पद्माक्षी सूः 
WY करेण सः । ऊवास्तु दक्षिणनिव पारिजग्राह पाणिना ”” 
रात ॥१७८॥ तदानी अह्णो देपकार्यसिद्विनिश्चयमनुक्तवा 
जटाउुवथानतर RARA दृष्टा तस्य तक्षिश्चयमनक्तवतः 
कदराशयः ॥ १७९ ॥ Wega Rear महिपीमानभंगेनेवा- 


वळरा | “ आतां रावण लोकर मरणार आणि आमचे काय 
निश्रयान होणार, ” अस ब्रह्मदेवाने Mes. पूर्वी जानकी झोपडीत 
असताना [तिच्या वेणीस हात धरून रावणाने तिला Ares आणि 
ला महासाध्यांचा त्या चांडाळ. राक्षसाने अशा वाईट तर्‍हेनें मा- 
THT कल्य होता. तरी तेव्हां ब्रह्मदेवाने “ रावण मरणार, ” असँ 
झटल नव्हते; आतां रावणाने जानकीचा अपमान कसा केला, 
है उठ्च्या रामायणातऱ्या Stari वणन करितात. ( १७६.) 
ला दुष्ट राक्षतान झापडींत असलेल्या सीतेला पाहन आनंदाने 
पुढ सरसावून विषयांध झाल्यामुळे सीतेला जसें एखाद्या दुष्ट अ- 
हाने राहणी नक्षत्राला आसावे तसें आस्तिलें. [तिचा अपहार क- 
रण्याविषर्यी बुद्धि केळी.] ( १७७) नंतर डाव्या हातानें जान- 
कोची वेणी धरून उजव्या हातानें तिच्या दोन्ही मांड्या धरून 
URI AMET नेछ. ( १७८) [ ग्रंथकार हझणतो.] ह्या 
ममाण जव्हा रावणाने सीतेचा प्रथमतः अपमान केला, तेव्हां 
Tag “ रायण मरेल अथात्‌ देवकार्य Bee” असा निश्चय 
फला नाही. हणूनच कवीनें सुद्धां अशाच अथाचे वर्णन केळे 
आह्‌. [ कवीचा आशय असाच आहे, असें ग्रंथकार हणतो | 
( १७९ ) यद्यापि पूर्वी झोपडीत केलेल्या मानभंगांने संतप्त हो- 
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तिकस्य रामचंद्रस्य रावणजिघांसा भवेत तथापि तपोवल- 
समन्वितस्य तस्य सीतायास्तद्शृहे दासनेनेव तपोनाशो भावि- 
वध्यति। “सीतां च तात रक्षिष्ये त्वायि याते सलक्ष्मणे” इति) याट 
जरायुना MATA बसता रावणं जिला सीता सोचिता स्यात 
तदा WAGE तन्निवासाळाभात्‌ ॥ १८० ॥ सह्ृस्कृतेत | 
दिषीमानमंगेन पुनरपि कदाचिभिजसंनिधाभावे मायया स- 
मागस सीतामपइरेत्‌ इति शंकया राघवस्य संवीत्मना राव- 
णवधार्थविजभणसंभवेऽपि तपोबठसभःन्विते तस्मिन्‌ TET 
णं न भभवेदिति प्राजहमणस्तन्निश्रयों न जातः ॥ ९८९ N 
ऊन [ रागावून ] रामानें रावणाला ARS असतें, तथापि राव- 
णाच्या घरीं ती राहन त्याचा तपोमंग व्हावयाला पाहिजे होता. : 
अशा रीतीचा तपोमंग: व्हावयाला wet एक विश्न होतें कीं, 
४ सातां च तात रक्षिष्ये सवयि याते सलक्ष्मणे” [ हे रामा, लक्ष्मणा- 
सहित तूं गेला असतां. मी सीतेचे. रक्षण करीन ”.] असे a 
णणारा जटायू रावणाचा मार्ग [ रस्ता ] रोखून वसल्यासुळें 
कदाचित्‌ रावणाला त्याने जिंकून सीतेला Areas असतें तर रावणा- 
य्या घरीं सीता रहावी कशी! आणि त्याचा तपोमंग व्हावा 
कसा! व तो मरणार कसा! अशी शंका मनांत येऊन त्या 
aor ब्रह्मदेवाने कार्याचा निश्चय केला नाहीं. ( १८०) एकदां 
रावणाने आपल्या मार्येचा अपमान केला, आगि पुन्हा आपण न- 
सतांना कपटरूपानें एखादे वेळीं तो सीतिछा नेईल या करितां 
आतांच त्या रावणाला मारून टाकावे; अशी रामाच्या मनांत 
कल्पना आळा असती, तर ती कल्पना वायां जाणार होती, 
कारण तो रावण अजून तपोबलानें युक्त होता. या प्रमाणे ब्र- 
हादेवानं विचार करून पूर्वा रावणाच्या वधाचा निश्चय Fe 


नाहीं. (१८१) आतां अथात जटाय मेच्यानंत्र निश्चय केला 
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नटाइुमञुक्तविप्नानिशत्तो जातः इति एवं तपोवळसमन्वितो 
UTAH सातावासनेन agai विना td न शक्यः 
शत स्काद कदारसडं स्पष्टीकृतम्‌ ॥ ९८२॥ तत्र झवसुपारूया- 
यते-रावणेन निरिताः सर्वे देवास्तद्रधोपायं मत्रयामासुस्तदा 
भगवान्नारायणस्तदीयं स्वसूर्धापद्दारपर्यंतशिवाराधनरूपं तपः 
मभावं वर्णायेत्वा भवाद्विस्ततोऽधिकं तपः कृत्वा स जेतव्य इ- 
त्युवाच ॥ ९८३ ॥ तेऽपि तथाभूतं तपः कर्तुमशक्ुबंतः शिवं 
प्रसादायेतुं शिवलोकं we । तत्र शिवराजधानीपुरस्थितेन 

Ee RE se NN 


तें बरोवरच झालें. असल्या मोठ्या तपोबलाच्या प्रमावाने युक्त 
जरी रावण होता, तरी एक वर्ष ती साध्वी जानकी त्याच्या 
बरी Meet ह्मणजे रावणाचा तपोमंग होईल, वतो daag 
झाल्यावर सग त्याला मारावयाछा अडचण पडणार नाहीं. त- 
WaT झाल्यावांचून ल्याला मारावयाचें असाध्य होते. san 
अथाच SH RINGS आहेत. ( १८२ ) त्या. केदार- 
खंडांत असे सांगितळें आहे कीं, रावणाने जेव्हां wh देवांचा q- 
राभब केला, तेव्हां सगळे देव एका ठिकाणीं जमून. विचार 
करू WIS, तेव्हां भगवान्‌ नारायणाने असें सांगितळें कीं 
पेव हो, विनाकाःण पोकळ विचार क'ण्यांत काय अर्थ आहे? 
त्या रावणाने अति दिवशीं शिवाच्या नेवेद्याकरितां ams cH 

[रार काटून शिवाला WHA करून घेतलें आहे. तर असे 
उग्र तप केढेल्या रावणाला भिकावयाच असेछ तर तुही त्याः 
च्यापेक्षां कडक तप करा. आणि मग त्या तपोबलाने रावः 
णाला जिका. ( १८३) असे त्या नारायणाचे भाषण ऐकून 
रावणापक्षां उग्र तप करणे तर आपल्याला अशक्य "आहे, असें 
जाणून -सगळे देव शिवाला. प्रसन्न करून घेण्यासाठी तसेच शि- 
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नंदिकेश्वरेण ॥ १८३॥ “छ यूयं क शियः शेभुस्तपसा परमेण 
हि । द्रव्यो यदि मध्यस्थः सोऽद्य दरष्टुं न पार्यते ॥१८८॥ 
MARA अनेकाश्च इंद्रियार्थास्तथेत्र च । AAR भता भाव- 
स्ताबदीशोऽपि दुलभः ” ॥ ९८९॥ इति शिवदर्शने नराय 
बोधिताः ततो रावणवधोपायं aH ATS TAWA ॥१८७॥ 
“ अपहासपरं वाक्यं पौरस्सस्य श्रुतं यदा । तदा मया च 


qwitte गेले. तेव्हां तेथें शिवाच्या राजधानोपुढे पाहारा क 
९णाऱ्या नादकश्वरान त्यांस “ पुढे जावयाला शिवाची आज्ञा नाझी,” 
अस हटल, आण शिवराजधानींत वेश करावयाला साधन काय 
केले पाहिजे, तेही सांगितलें... ( १८४ ) नदी कणाला, देवहो 
तुझी कोणीकडे! आणि शिव कोणीकडे ! ता तुझाला कसा भे- 
टणार, शिवपरतत्वाची भेट होण्याची एुझाला इच्छा असेल तर 
अगोदर तपश्चर्या करा, नंतर त्या जुण्यमभावान शिवाचे दरशन घ्या 
नाई तर नुसत्या ह्या अशा जण्यान तुझाला शिवद्शन व्हावयाचे 
नाही. ( १८५) aisa आण्याच अनेक कल्यनातरंग चाळ 
असतात, जापयत विषयाचा shy सुटत नाही व जोपयत 

- अभिमान जात नाहीं . तोंपयत ता कसलाही प्राणी 
a ENI i A WRR अशा शिवाचे दशन 
i Bee RK af 2 या प्रमाणे नादिकेखराचं भाषण 
हून नदेश a f अशा ।नेराश झालेल्या देवांना 
जहाला शिवाचे दश ₹ . भरह्मदवादेक सव देवांनो 
CR A धरुन रावणाला मारण्याचे प्रयत्न कराव- 

( १८७) gâf एक a ce ही ऐका 
अपमान केली होता त्या दुष्ट राक्षसाने माझी चेष्टा करून 
तव्हा. ता अपमान मछा सहन न होऊन मीं 
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VASA रावणा लोकरावणः ॥१८८॥ इह्झान्येव वक्त्राणि 
सभविष्यंति येषु वे । तेः समेतो महान्कोऽपिहनरवयो महातपाः 
॥ १८९ ॥ मा पुरस्कृस सहसा हानिष्याति न संशयः । एवं 
शसा मया बहन्‌ रावणो छोककंटकः ॥१९०॥ अर्चितं F- 
पल [ठग परमण समाधेना । पिंडिकारूपसंस्थानं विना तेन 
छरात्तमाः ॥१९१॥ विष्णुना हि महाभागाः स वः सर्व विधाः 
स्यति । देवदेवो महादेवो विष्णुरूपो महेश्वरः ॥१९२॥ सर्वे 
यूयं मार्थयध्वं विष्णु सवेशुहाशयम्‌ । अहं च सर्वदेवानां यु 
रावता भवान वः ” हते ॥ १९३॥ ततस्तथेव = RRT- 


ला भयकर रावणाला शाप दिला कीं, (१८८) चांडाळा 
रावणा, माझ्या या तोंडाला पाहून त्वां माझा अपमान केलास 
ज़रा, तरा अशीच माझ्यासारखीं तोड़े ज्या प्राण्यांना असतीळ 
त्या मण्याच्या सहाय्याने कोणी एक मोठा मानवश्रेष्ठ (१८९) 
विशेष करून मझा पुढें करून तुला ठार मारणार आहे, असें 
तू निःसंशय समज. या प्रमाण सव लोकांशीं. Be करणाऱ्या 
रावणाला मीं शाप दिला. ( १९० ) आतां तो मानव कोण! 
-व कसा आहे! तें सांगतों ऐका. ज्याने धातू माती ब शिळा 
यानी शिवरिंगाची पिडिका न कारितां उत्तम समामे लावून आपल्या 
हदयासनावर पचसूत्र प्रमाणाच्या शिवलिंगाची स्थापना करून 
शवपरब्रम्याची आराधना केली. (१९१ ) तो कोण हणाल 
तर तो साक्षात्‌ विष्णू होय. तो विष्णूचं रूप घेणारा सर्व देवांचा 
देव असून महादेवाचा अवतार आहे. आणि पुढें तुमचें कार्य करणा- 
राही तोच होईल. (१९२) ह्यास्तव हृद्यरूपी गुहेत निजळेल्या 
त्या विष्णुरूपी . महेश्वराची तुझी प्राथना करा. आणि मीही 
Ger संदे देवांचा पुढाकार घेतो. असे त्यांस हाटल्यावर 
( १९३ ) नंदिकेश्वर वगेरे सर्व देव THT FHS गरे व भः 
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(९४ राबायणतारसंग्रहे. 


समास्ता देवा Agi गत्वा भगवंतं MÅTT: ॥१९४ाः 
तात्‌ प्रति मगवानेवसुवाच । “ शेलादं च पुरस्कृ सर्वे यूयं 
खरास्विताः | अबतारान्‌ पकुर्वतु वानरी तनुमाञ्रिताः ॥१९८॥ 
अहं च ASN भूरा त्यज्ञानन समान्वितः। संभविष्याम्सयो- 
ध्यायां ग्रहे दशरथस्य च ॥१९६॥ ब्रह्मविद्यासहायोऽहं भ- 
वतां कार्यसिद्धये | जनकस्य गृहे साक्षाद्रह्माविदधया जनिष्यतेः 
॥१९७ भक्तो हि रावणः साक्षाञ्छिवध्यानपरायणः | तपसा 
महता युक्ती ब्रह्मविद्यां यदेच्छति ॥ १९८ ॥ तदा तदुभयः 
भ्रष्ट रक्षो भवति ANT । सर्वेश्वरे न भक्तः स्यात्तस्यावी- 
WIA: ” इति ॥ १९९ ॥ ततः सर्वे सुरगणा अबतार 


= os 





गवान्‌ नारायणाची प्रार्थना करूं छागे. ( १९४ ) नंतर a 
नारायणाने त्यांना असे सांगितळे कीं, देवांनो, तुझी सर्वजण d- 
िकश्वराछा पुढाकार देउन एथ्वीवर वानरांच्या योमीत जन्म घ्या. 
( १९९.) मा मात्र अयोध्या नांवाच्या राजधानीत दशरथाच्या 
घरीं कासल्येच्या पोर्टी: जन्म घेतों. आणि शुद्ध इतर अज्ञानी 
गठुप्यासारखा होतों. ( १९६ ) तेव्हां तुमच्या कार्यसिद्धीकरितां 
अह्मविद्येचें सहाय्य मला घ्यावें लागेछ हणून ती ब्रह्मविद्या तीते- 
च्या रूपाने Ial जनकराजाच्या घरी अवतरेल. ( १९७ ) नंतर 
कांही Fert शिवध्यानांतः तत्पर असलेला शिवभक्त रावण जरी 
की आहे, तथापि जेव्हां genset [ हीतेची ] तो इच्छा 
ig ( १९८) तेव्हां शिवध्यानापासून आणि . तपश्चर्यपासून 


A S u णी तो भ्रष्ट होईल, शिवाय अह्मविद्येवर [ सीतेवर] नेहमी 


वाच्या छोभानें पापदष्टि ठेवल्यामुळे अर्थात्‌ शिवावरची त्याची 
मारे कुमाकमाने dit होइछ. या वरची त्याची 
अभवन BB, ( होइछ, या प्रमाणें नारायणानें देवांना 
॒ "1९७, (१९९) नंतर सगळ्या देवांना मूमीवर अवतारः 
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पराभवन्‌। “ वालिरिंद्रांशसंभूतः सुग्रीवो भासतः सुत! ॥२० ०॥ 

तथा FMM ` जांबचाल्‌ कापिकुंजरः । शिलादतनयो 
नंदी झिवस्यानुचरः भियः ॥२०१॥ एकांशेन : महाभागो इनु- 
यान्स महाकापेः। अवतीर्णः सहास्यार्थ विष्णोरमिततेजसः ” 
रात च ॥ २०२॥ अतः. परमेश्वरः स्वानुसरनंदिमातिज्ञापः 
रिपारनार्थ रावणवधोपायसुषादिऽयतः पश्चादज्ञानं Wwe रघु- 
नाथरूपेणावतीर्णवतः स्वभू्सैकरूपस्य नारायणस्यः भतिज्ञाप- 
रिपालनार्थ च चिरं cee सीतायाबासनं संकल्पयामासेति 
युक्तमेव ॥ २०३॥ एवं च श्रीरामचंद्रोऽवबुध्यते चेत्तदानीमेव 


Aq. इंद्र हा आपल्या अंशाने वाळी नांवाचा वानर झाला. 
छल ही संव नांवाचा वानर झाला. (२००), ब्रह्मदेव आ- 
श्या अशान जांबवान्‌ झाला. झिलादाचा gem शिवभक्तप- 
शाण aaar हा (५०१) आपल्या एका अंशानें हनु- 
माने नांवाचा मोठा बलाव्य वानर झाळा. या प्रमाणें अपरिमित 
Mal AMT सहास्याकरितां सगळे देव आपापल्या अं- 
शान अवतरछे, (२०२) असो. या इतिहासावरून आपला 
अवर [दूत | जो नंदी, त्याची प्रतिज्ञा पाळण्याकरितां परमेः 
“AU असाच संकल्प केला होता असें सिद्ध होतें. दुसरे असे 
क, Sl रावणाच्या मरणाला ज्यानें युक्ति सुचविली, .व स- 
) देव एथ्वीवर अवतरल्यानंतर पुढें अज्ञान घेऊन रामाच्या 
iid ज्याने अवतार घेतला, आणि ज्याला शिवाच्या एका 
४01 पको एक सूतिं झशून हणतात, त्या नारायणाच्या प्रति- 
शेन रक्षणा क(ण्याकारेतां चिरकाळ सीतेचा वास. रावणाच्या घरी 
न्हावा, असा शिवाने संकल्प केला, असें जें मागें सांगितलें, तें 
बराबर आहे, असे सिड होतें. (.२०३) आणि तिसरें अह. 
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a रामायणसारसंप्रहे, 


रावणसंजिहीर्षया बाणान्‌ संदध्यात्‌ तेन रावणवधनिरत्तः 
स्वसकरपवेतथ्यं तदानिद्वत्तो रामवाणस्य मोघतेति दोष॑द्रय- 
स्यापि परिहारार्थं तदववोधट्वाराणि परमेश्वर एव निरुरोधेति 
तात्पर्यं ॥ २०४ ॥ अथ. हेत्वतरेणापि शिवस्य सर्वेनियंतृत्वे 
कवेस्तात्परयेमाविष्करोति ॥ २०५॥ “ तत्रोद्यते सकलसंह- 
रणाय भीसा सद्यो दशाननबधोऽस्तिति वांच्छ्या च | यच्चा- 
परोपितशरं. TT देवस्तत्रापि सवजगदीश स एव हेतुः” 


Dor 





को, श्रीरामाला . अज्ञान . नसून रावण . सीतेला. घेऊन जाणार, 
किंवा नेल्यानंतर अमक्या ठिकाणीं तो घेऊन गेला, अस्ते जर 
रथम, कळले असते, . तर . तत्काळ रावणाला मारण्याकरितां थ- 
चुप्याला बाण छावून रामानें सोडला. असता, मग त्या वाणानें 
रावण मेढा . असता . तर . आपला . संकल्प. व्यर्थ झाला असता, 
किंवा मेळा नसता तर एकवाणी रामाचा बाण तरी व्यर्थ झाला अत्तता, 
अशा .दांन , अथान श्रीरिवानें श्रीरामाची ज्ञानाची -सगळीं दारे 
साकून टाकिलीं होतीं, असेंच सिद्ध होतें.. ( २०४ ) ağ 
आतां. दुसरे हेतु दाखवून शिवच सर्वे . जगाचा नियंता [ शासन 
करणारा | आहे, असें कवीच्या आशयावरून . [ तात्पयांवरून ] 
सिद्ध =) करितात. (२०५ ) जेव्हां रामानें आपली जानकी नाहीशी 
eel पाहून संतापाने "तिन्ही छोक जाळून टाकितों,” असें हणून 
aH Pe केले, तेव्हां आतां सवजण आझी मरः 
गार अशा र्भ झणा, किंवा आतांच्या आतां रावण म: 
a TS द, अशा इच्छमुळें झणा, देवांपेकी कोणीतरी एका 
न es येऊन सीता असुक ठिकाणीं आहे, असें सां- 
बी ज्याअथी कोणीही देवाने सांगितछं नाही, 

SGT Set न सांगण्याला कारण आहे असे gE- 
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॥ २०६॥ रघुनाथे क्रधा दवासुरमांनुषादिसक छत्रे ~ 
रणाय छृतबाणसंधाने देवासुरादीनां सर्वेपामपि बीज 
रत्पश्वतव । तस्य हि क्रोधर्रेलोक्यसंहरणप्ातेज्ञा तदर्थं वाण- 
संधानं चेवं वर्णितानि ॥ २०७॥ “न धर्मेखायते सीतां पहि 
यमाणा महावने। भक्षितायां हि seat हृतायामपि लक्ष्मण । 
॥ २०८ ॥ के हि लोके भियं कर्त शक्ताः सौम्यममीश्वराः 

` कत्तारमपि लोकानां शूरं करुणवेदिनम्‌ ॥ २०९॥ अज्ञाना- 


CAAT गत्वतरच नाही. (२०६ ) पहा, रामाने देव, दैत्य, 
असुर, मनुष्य किंबहुना, त्रलोक्यच जाळण्याकरितां वाणसंघान 
कळ, तेव्हां .देव, दत्य वगेरे सर्व प्राण्यांना भीति उत्पन्न gor 
साहजाकच आहे. कारण राम संतापाच्या. भरांत त्रैलोक्य जा- 
ळून टाकता, असे बोळून गेला होता. शिवाय त्याच उद्देशाने 
[णसथान त्याने केल होते. [ “ कवीनें सुद्धा असंच वणन 
केले आहे, ” असें झणून आपल्या REI बळकटी आण- 
ण्या कारता BAA त्यावेळीं केलेले वर्णन अथकार दाखावितो. ] 
(२०७) [राम seme हणतो ] छक्ष्मणा, या Aer 
सनात जानकी एकटी असतां तिचा छळ करून कोणीं z- 
टाने तिढा नेळे, त्या वेळेस जानकीचें रक्षण तिच्या पातिब्र- 
त्यानंच [ धमाने ] केळे असेल नाहीं बरें? शिवाय ज्या 
राक्षतान नळ, त्या. वेळेस माझ्या सीतेने पुष्कळ आढेवेढे घे- 
तळे असतील, आणि तसा तिचा हट्ट पाहन तिळा खाण्याक- 
रता ता राक्षस तिच्या आंगावर थांबला असेल, त्यावेळेस सु 
डा तिच कडक पातिव्रत्यच त्या seme आडवे झालें असेळ 
नाही बर्‌! (२०८) हे शांतरवभावाच्या लक्ष्मणा, जो मी 
BWA शासनकतों असून एवढा झुर ह्मणवितो, पुरतु आतां. 
भात्र करुणस्वराने बोलतो, ह्मणून कोण या जगांत असा सा- 
मथ्यवान्‌ आहे कीं जो माझें पारिष्य करूं शकेल?! (२०९) 
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Awe UMANITAR: 


दबमन्येरन्‌ः सर्वेभूतानि लक्ष्मण ys लोकहिते युक्तं दांत क 
रुणवेदिनम्‌ ॥ २९० ॥ निर्वीर्य इति मन्येरच्नूनं मां तिदशेख- 
रा! Lat प्राप्य हि गुणो दोषः संवृत्तः पश्य लक्ष्मण ॥२११॥ 
अद्येव 'सर्षेभूतानां रक्षसां विलयाय च। संहृसेव शशिज्यो- 
vat महान्सूर्य इवोदितः । संहृसैव गुणान्‌ सवीन मम तेजः 
मकाइयते ॥ २१२ ॥ चेव यक्षा न गंधव न पिशाचा न राक्ष- 
साः । किन्नरा वा मनुष्या वा सुखं प्राप्स्यंति SAT ॥२१३॥ 


किंवा प्राणिमात्रांमध्ये माझ्या पराक्रमाला न जाणून या जगांत 
माझा अपमान करणारा कोण आहे सांग बरें! लक्ष्मणा, मला 
दुसरा असा एक संशय येतो कीं, मुळापासून माझा स्वभाव 
कोमळ आहे, आणि नेहमीं मी जगाच्या हितासाठी झटत अ- 
aR शिवाय माझ्या अकरा इंद्वियांपेकीं एका इंद्रियाला सुद्धां 
eet बहक देत नाही, आणि सदोदित मी सर्वांबरोबर चां- 
- गे बोलत at (२१०) ह्मणून सगळे देव मळा “ नि- 
वार्य ” अस. मानीत असतील काय! ` लक्ष्मणा, यावरून मा- 
इच्या मागे एका बाजूने गुण घिरव्या घाडितो, आणि एका बा- 
जूने दोपही fear घालितो, माझेच चांगळे गुण माझ्या अ 
नहिताढा कारण झाले काय! (२११) या करितां मी असे 
करितों कीं, सूर्य जसा चंद्राच्या किरणांना गिळून मोठा ते: 
TA हाऊन उदयास येतो, त्याप्रमाणें मी सुद्धां माझ्या शम दम 
इत्यादे गुणांना गिळून माझ्या खऱ्या वीर्यरूपी तेजाळा बाहेर T- 
इता याला कारण काय ह्मणून विचारशील तर सांगतों' ऐक. 
त्या तेजाने आजच्या आज जगांतल्या सर्व प्राण्यांना आणि सर्व 
राक्षसांना भी जाळून टाकितों. (२१२) आणि या माझ्या तेजाझुळें 
पक्ष, गधे राक्षस, पिशाच, किन्नर, मनुष्य इत्यादि माण्यांना फार 
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ममाखबाणसंपूर्णमाकाशं पहय. लक्ष्मण. । निःसंपातं कारे- 
ष्यामि. ह्यः जलोक्यचारिणाम ॥ २१४॥ सन्निरुद्धग्रहगण- 
भावारितनिशाचरन । विप्रनष्टाखिलमरुद्गास्करञ्चतिबर्सितम्‌ 
॥ २९५ ॥ विनिर्मथितशेलाग्रं शुष्यमाणजलाशयम्‌ | ध्व- 
सतहुमरताशुल्मं विमणाश्ञितसागरम्‌ ॥ २१६ Heat तः 
कारेष्यामि सयुक्त कालधर्मणा | न at कुशालिनी सीतां T- 
दास्यात BET: ॥ २९७ ॥ अस्मिन्‌ मुहूर्त सौमित्रे मम 
द्रक्ष्यत विक्रममू । ea नाकाशसुत्पातेष्यांते. सर्वेभ्तानि. लक्ष्मण: 
॥ २१८ ॥ आकणपूर्णरिषुमिर्नीवलोक॑ निरंतर; । करिष्ये 


कष्टाची वेळ खचित. येणार आहे असें पक्कें समम- (२१३ ) g- 
EHUN, पहा. पहा ¦  आतांमाझ्या अस्त्रांनी आणि बाणांनी: आकाश. 
भरून isd: आज़ Sea. संचार करणाऱ्या. सर्व. प्रा- 
ण्यांचा नाश करून ASA ( २१४ ) ज्या त्रैछोक्यांत. आ-. 
नंदाने आज. सव ग्रह फिरतात, ज्या त्रैलोक्यां आज अप्रतिं- 
बद्ध गतीने. [ ज्यांना कोठेही जाण्याला. बंदी नाही: अशा गतीने ] 
निःशंकः राक्षस लोक. फिरताहेत, ज्या. त्रैलोंक्यांत मरुद्गण a 
च्छाविहार करतात, तर्सेच जेथें आजः सूर्य बिनधोक आपी 
किरणः पाडतो, ( २.१५ ) ज्या. त्रैलोक्यांतः आज अनेक पर्वत, 
नद्या, सरोवरें वगेरे दृष्टीस. पडतः आहेत; ज्या. त्रेळेंक्यांत आ- . 
ज अनेक वृक्ष; Ae. गुल्म समुद्र वगेरे दिसत. आहेत, (२१६) 
त्या AGUS आज. ARI करून याकितों.. लक्ष्मणा, ज्या: 
अर्थी हे देव माझ्या. जानकीला. सुरक्षितपर्ण. परत देत. नाहींत; 
त्या अर्था मळा असें करणें भागच. आहेः (२१७) या घः 
टिकेत ते देव माझ्या पराक्रमाला. पाहतील. लक्ष्मणा, हे सर्व 
माणी आज या Raa आकाशाच्या वर किंवा खाडी गती 
न मिळता मधल्यामध्ये. गिरकांब्या, खात सुटतील. (२१८) हे. 
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७० रामायणसारसंग्रहे- . 


भ्रेथिलीहेतोरापिशाचमराक्षसम्‌ ॥ २१९ ॥ मम रोपपयुक्ता- 
नां सायकानां. वलं सुरा! । द्रक्ष्यंसद्य _बिसुक्तानार्मातदृराति- 
गामिनाम्‌ ॥ २२० ॥ नेब देवा न देतेया न पिशाचा न 
राक्षताः | भविष्यंति मम क्राधावजेलोक्ये विप्रणाशिते ॥२२१॥ 
देबदानबयक्षाणां झोका ये रक्षक्षामपि। वहुधा निपातिष्येति 
TNA: शकलीकृताः ॥२२२ ॥ निर्मर्यादानिमाछोकान्‌ F- 
रिष्याम्यच सायके! | हृतां Bat वा सोमित्रे न दास्यंति म 
मेश्वराः ॥ २२३॥ तथारूपां हि वेदेहीं न दास्यंति यादि भि- 
याम्‌ | नाशयामि जगत्सर्वं त्रेलोक्यं सचराचरम्‌ ॥ २२४ ॥ 


लक्ष्मणा, आज माझ्या जानकीकारितां धनुष्याला खचून पुष्कळ 
वाण जाऊन या जीवळोकांमध्ये पिशाच राक्षस वगेरे प्राणी होते 
किंवा नव्हते असे करून टाकित. (२१९) आज माझ्या 
संतापाने हातांतून निसटळेल्या आणि त्यामुळे फार दूरपर्यंत गती 
मिळालेल्या वाणांचा प्रभाव सगळे ते नीच देव पाहतील. (२२०) 
त्या वाणांच्या योगानें आणि माझ्या संतापाच्या योगानें आज 
Aaa नाहींसें झाल्यावर ते देव, देत्य, ते राक्षस, ते पिशाच 
आपोआप नाहे होतील. (२२१) मग देव, दानव, यक्ष, 
राक्षस वगर सव माझ्या वाणांच्या पिंजन्यांत सांपून ढासळून 
त्यांचे तुकड तुकडे होऊन पडतील. (२२२ ) माझी जानकी 
कोणीं चोरून नेलेली असो, मेलेली असो, तिला त्यांनीं परत 
आणून द्यावी परंतु अजून ते देव तसें करीत नाहींत. सोमि- 
3, a पहा, माझ्या बाणांनी कोणत्या हकाची हद्द कोठपर्यंत होती, 
ST पत्ता सुद्धां आज नाहीसा करून सोडतो. (२२३) 
UST देत ARM, तर चराचरात्मक [ जड जीव, ज्यांत 
. आहेत अज्ञा ] त्रेडोक्याचा एका क्षणांत फन्ना उडवून टाकितें. 
~ 3R R i 2 -0. RR CUA ह) रया धनुष्य ओ- 
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इत्युक्त्वा रोषताम्राक्षो रामो निष्पीड्य कार्यकम । शरमा- 
दाय संदीप घोरमाशीविपोपभभ्‌ ॥ २२५॥ संदधे धनुपा 
अमान रामः परपुरंजयः । युगांतामिरिव ser निश्वसान्निदः 
HAUT ॥ २२६॥ यथा जरा यथा मृत्युबथा कालो यथा 
विधिः । निसं न प्रतिहन्यते सवभूतेषु लक्ष्मण । तथाऽहं SA- 
धसंयुक्तो न निवार्योर्म्यसंशयम्‌ ॥ २२७ ॥ पुरेव मे चारू- 
दतीमनिंदितां दिशंति सीतां यदि नाच मैथिलीम्‌ । सदेव- 
मंधवेमनुष्यशुह्यकं जगत्सशछं पीरवतियाम्यहभू ? इति ॥२२८॥ 
एवमतिङुद्धे रघुवीरे सकळत्रलाक्यसंहरणोचते ANTAR- 
fay भूतेषु कस्य भीतिनोत्पचेत! सागरमातरसंहरणोद्यते हि 
area सर्वेभूतत्रासों वर्णितः एवंभूते समये लोकसंरक्ष- 
णाय झक्रादिषु केनापि देवेनागस सकलेराप देवैदुर्धेपेण 





इन काळकूट विपासारखा भयंकर तेजस्वी वाण हातांत घेऊन 
( २९५ ) श्रीमान्‌ रामान तो धनुष्याला लाविला, आणि प्रल 

यकाराच्या भयंकर अग्नीप्रमाण. लाळ होऊन तो पुन्हा बोलू 
लागला. ( २२६ ) लक्ष्मणा, जसं ह्ातारपण, जसा मृत्यु, 
जसा काळ, जसा विधि, हें कांही झाळे तरी माघारे न घेतां 
सवः प्राण्यांवर आपला आपिकार गाजवितात, तसा मी सतापाणा 
चढलो : झणजे कोणाला ऐकणार नाहीं हं पक्ष. समज. (२२७) 
लक्ष्मगा, इतक्यांत माझ्या सुंदर जानकीला कोणीं आणून दिलं 
तर बरं, नाहातर गधव, दव, मनुष्य, गुह्यक, पवत्‌, नद्या F- 
तक्यां सहित या जगाला gala मिळवून टाकिता. . (२२८) याप्रमाणें 
राम संतापाला चढून AAMT. नाश करावयाला प्रवृत्त झाला 
असतां त्रेळोक्यांतस्या कोणत्या प्राण्याला: भीति उत्पन्न होणार 
नाहीं बरें? पहा कीं, समुद्र रस्ता देईना, . हणून त्याच्यावर बाण 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ष्र रामायणसारसंग्रहे: 


रावणेन प्रसह्य हृता सीता तेन sat नीता जीवतीति रामे 
प्रतिबक्तव्वं न च रावणभयात्तदवुक्तिरिति THE a | राबणं 
¿d समर्थस्य तदर्थ संरंभवतः TEES हि रावणाद्वितब्य 
॥ २२९ ॥ अस्मिन्‌ दुत्तांते स्थुवीरख्लेलोक्यसंहरणाय संहितं 
शरं रावण एव सकळ राक्षसंसहिते प्रयुंजीत तेन. तदानीमेव 
तस्य सपुत्रवांधवस्य . वधोस्त्वितीच्छया देवेषु केर्नाचदागस 
वकतुमवोचितम्‌ ॥ २३० ॥ रावणवधे सन्नद्धं खुर्वारभांलक्ष्य 
शक्रेण तस्य युद्धसमये समारुह्यावस्थानार्थ मातालिः साराथेःः 


उगारर्यावेळी सर्वे प्राण्यांना त्रास झाला, तर यासमयीं अळबतः 
सर्वाना त्रास Aer असला पाहिजे, आणि त्या त्रासाच्या नि- 
वारणाकारेतां कोर्णी तरी एका देवदूतानें किंवा सगळ्या देवांनी 
येऊन प्रबळ रावणाने बलात्काराने सतिला AGA आपल्या Seq 
उेविछें आहें, आणि ती जिवंत आहे, . अशी बातमी रामाला 
यावयाला Met होती. आतां येथें कदाचित्‌ कोणी शंका 
घेतीळ कीं, “रावणाच्या भीतीनें देवांनी रामाला बातमी दिली 
Te” तर या शंकेंत कांहीं अर्थ नाही. कारण; रावणाला 
मारणारा समर्थ प्राणी जर कोणी जगांत उपजला नसता तर 
रावणापासून भीति वाळगणें सयाक्तिक झालें असतें. (२२९) 
आतां मागील कथामागांत रामाने त्रेल्लेक्याच्या संहाराकरितां बा- 
णसंधान केळं होतें, असें जे सांगितळें, तेव्हां रावणाचा dar 
सुद्धा या जगांत नको, अशी जर देवांची इच्छा होती, तर 
त्यावेळेस संतापलेल्या wae कोणीतरी देवाने रावणाचा पत्ता 
ame पाहिजे होता, (२३० ) आतां रावणाबददळ देवांचा: 
वाइट र हेतु नव्हता MMS तर तसेही संभवत नाही. कारण, 
उ व्हा रावणाला मारण्याला राम तयार झाळा, तेव्हां रामा- 
“Al सदाय्याकृरिता आपा, :हेठण:-देवांचीमाताठि०्यांबाचा सा- 
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स्वकीयरथोपि किल प्रेषित न चास्मिन्‌ समयेऽपि तथोक्तं 
अतस्तद्वचने प्रागुक्तः परमेश्वरसंकल्प एबं हेतुः कविना वि- 
वाक्षित इसथः ॥ २३१ ॥ महाभारते हि “ साल्ववधार्थं ga- 
शरसधानः ATA देवः साल्वस्य कृष्णवध्यत्वविषयेश्वर- 
संकर्पवचनेन निवारितः ” इति वार्णितम्‌ ॥ २३२ ॥ “न्तेष 
वध्यस्त्वया वीर साल्वराजः कथंचन | संहरस्व पुनर्वाणं न व 
EMS त्वया रणे ॥२३३॥ एतस्य हि शरस्याजौ न वध्यो- 
स्ति पुमान काचित्‌ | BAT महावाहो रणे देवाकेनंदनः। 
कृष्णः संकल्पितो धात्रा तन्न मिथ्या भवेदिह ” । a ag- 





रथी पाठावेछा. आणि आपला रथही पाठविला, आणि ह्यावेळी मात्र 
ंद्रादिक सवे देवांनीं तसें येऊन रामाला रावण अमुक ठिकाणीं राहतो, 
- अशी बातमी कां. RA नाहीं! तेव्हां पूर्वीचा शिवाचा संकल्पच 
न सांगण्याला कारण आहे, असे झटल्याशिवाय गत्यंतरच नाहीं. 
( २३१ ) आतां महाभारतांतळ उदाहरण सांगून शिवच सर्वो- 
TSE आहे, असें दाखवितो. ] जेव्हां साल्वाळा मारण्याकारितां 
मद्युम्राने धनुष्याला बाण लाविला, तेव्हां साल्व हा रूष्णाचा 
भाग आहे. असा शिवाचा संकल्प होता ह्मणून त्या वेळेस 
TIAA दूर सारिळे असे वणन केळे आहे, तें असें. (२३२) 
हे वीरा प्रद्युँ्ना, हा साल्व तुझ्या कडून मरणारा नव्हे, 
यांकारितां धनुष्याला aege तो वाण परत घे. (२३३) 
AGA, या जगांत सास्वाला मारणारा एका प्राण्याशीवाय द- 
सरा कोणी समथ नाही. हे बहुशाली Agar, तो प्राणी कोण. 
' झणशीछ तर देवकीचा मुलगा रुप्णच होय. बाबा तुझा क- 
ष्णच त्या साल्वाचा मृत्यु MA शिवान पूर्वी संकल्प केला 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


६५७ रामायणंसांरसंग्रहे. 


स्यसरणिरयं संदर्भः । एवं कवेखत्रोक्तिभम्या शिवमाहिमा- 
विष्करणं TAT ॥ २३४ ॥ अथ कविनिबद्धस्य वक्तु 
विश्वामित्रस्य वचनभंग्यापि तदाविष्करणं दर्शयति ॥२३८॥ 
“ गंगा शिवे शिरसि ते पतनेन पुण्या पापापनोदनविनोद- 
पटीयस्तीति | देवादयोऽपि वसुधातलवासमाप्ताः ख्नातास्तथोति 
स बचो लिवबंध चापम्‌ ॥ २३६ ॥ ” तत्र तावद्भगीरथं प्रति 
तपसा प्रीतस्य ब्रह्मणो वचनं पठितम्‌ ॥२३७ ॥ “ गंगायाः 
पतनं राजन्‌ एथिबी न सहिष्यते। तां वै धारयितुं वीर ar- 


mmm 








आहे, आणि तो संकल्प खोटा व्हावयाचा नांही. याकारितां 
तुझा वाण तू आवरून घे. याप्रमाणें महाभारतांतला कवीचा 


राय जसा आहे, त्याप्रमाणे प्रस्तूत सांगितलेल्या रामायणां- 
तळा ' कवीचा आशयही तसाच आहे. याम्रमाणें कवीच्या उ: 
कीच्या रोलीवरून शिवाच्या महात्म्याचे वर्णन : विस्ताराने केलें. 
( २३४ ) आतां कवीनें आपल्या प्रबंधात विश्वामित्र कवीच्या . 
यचनांनीं शिवमाहेमा वर्णिलेछा आहे, तें दाखवितो. (२१५ ) 
हे RAT, आपल्या [ शिवाच्या] मंगलकर मस्तकावर गंगेने उडी 
टाकिही, तेव्हांपासून . जगातल्या सवे छोकांचे पाप भी जाळून 
टाकिते, असें जगांत ती गंगा आव्यतेनें हणत आहे. तर हे प्रभो, 
हा आपला मभाव नव्हे काय! आणि हें जाणनच सगळे देव त्या 
गंगेचे ज्ञान निरंतर घडावें ह्मणून स्वर्ग सोडून येथें एथ्वीवर 
पहावयाला आले. शिवाय कवीनें gei आपल्या निबंधाला शो 
ता आणण्याकरिता सुरस कथाभाग .आणिछा आहे पहा (२३ ६) 
लात प्रथमतः भगीरथ ` राजाच्या तपश्चर्येने प्रपन्न झालेल्या H- 
देवाचे नी भाषण सांगतात. ला (२३७) “हे. राजा, गंगेची उड़ी 
a f SRA तिचा वेग. एथ्वीला . सहन होणार 
"४ हाणत गचिच्या वेगाला सहन करणार Ag पर- 
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न्ये पञ्यामि शूलिनः ” इति ॥ २३८॥ महाभारत तु तपसा 
मसादितया गंगयेखयुक्तं पठितं ॥ २३९ ॥ “ करिष्यामि 
महाभाग वचस्ते नात्र संशयः । वेगं तु मम दुधीर्यं पतंसा गगः 
TRITA ॥ २४०॥ न क्षमस्रिषु लोकेषु कश्चिद्धारयिहुं नृप। 
अन्यत्र विबुधश्रेष्ठाजीलकंठान्महेश्वरात्‌ ” इति ॥ २४१ ॥ 
ततस्तन तपसा मसादितस्य दिवस्य परममंगले परमपावने 
WH गंगायाः पतनं शिदेन छृतं तददलेपनिर्धूननामेसा दिकं 
॥ २४२ ॥ “ आकाशादपतद्राम शिवे शिवशिरंस्युत। आर्चि- 
तयच्च सा देवी गंगा परमदुर्धरा ॥ २४३॥ विशाम्यई हि 


४४०३ 3 a UR UK 
ब्रह्म शिवपरतत्वावांचून जगांत दुसरा कोणी दिसत नाहीं: ” असे 
सांगून याच अर्थाचे महाभारतांतळें (२३८ ) भगीरथ राजा- 
च्या तपश्चर्येला AWA झालेल्या गंगेचे वचन सांगतात. (२३९) 
“है भाग्यशाली राजा, त्वां झटल्याप्रमाणें मी निःसंशय are, 
परंतु माझा वेग फार दुधर आहे, माझा ANE एकदम Mi- 
काशांतून “ धो धा करीत सुटल्यानंतर ( २४० ) त्रेलोक्यांत त्या 
ama धरणारा कोणी समर्थे नाही. माही ह्मणावे तर सवे 
देवादेकांत परम श्रेष्ठ असे शिव मात्र आहेत (२४१) तें 
ऐकून भगीरथ राजाने पुनः शिवाचे तप करून “मी आपले 
डोक्यावर गंगेला घेतो, ” असा शिवाचा प्रसादं मिळेविंस्यानंतंर 
प्रम मंगलेकर, परम पवित्र अशा मस्तकावर श्रींशिवान तिंचा 
वेग घेतला. तत्क्षणी अल्प बुद्धीच्या गंगेला गर्वे झाला, आणि 
` ्रीशिवानें तिच्या त्या गवांचां परिहार केला, तो असा. [ रामा- 
यणांतछे Ste] ( २४२) [ विश्वामित्र झणतो ] बा CAR 
आकाशांतून परमं मंगल शिवाच्या मस्तकावर वेगवती गंगेने उडी 
टाकल्यावर तिनें विचारं Fer कीं, श्रीशिवाने. कांही एक मनांत 
किँचार -न॑ - करितां माझा वेग - धरिला 'खरा,. ( २४३.) परंतु 
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पाताळं स्रोतसा WE शंकरम्‌। .तस्याबलेपनं ज्ञात्वा say 
भगवान्हरः ॥ २४४ ॥ तिरोभावयितुं शुद्धि चक्रे त्रिनयन- 
स्तथा | सा तस्पिन्‌ प्रतिता पुण्या पुण्ये रुद्रस्य सूर्भनि । 
हिमवत्मातिमे राम जटामंडलभास्वरे । ” इत्यादि संदर्भेणो- 
क्वा तदचंतरसुक्तं ॥ २४५ ॥ “ तत्र देबपिंगधर्वा ag- 
धातलवासिनः | भवांगपातितं तायं पवित्रमिति पस्पृशुः ॥२४६॥ 
झापात्मपांतिता ये च गगनाद्रसुधातछम्‌ । कृत्वा तत्राभिपेकं 
ते TART: ॥ २४७ ॥ घूतपापाः पुनस्तेन तोयेनाथ 
सुभास्वता | कृताभिषेका गंगायां वभूबुर्विगतळुमा! ” इाते । 


— es 


आतां या माझ्या वेगासरशीं पाताळापर्यंत ह्या शिवाळा वाहून 
Ae, असा गंगेढा गये झालेल्या जाणून भगवान्‌ श्रीशिव संता- 
प्रान हाळ Me, ( २४४ ) आणि तिला आपल्या जटेंत T- 
रफटून टाकण्याचा त्यांनी विचार केला. ye. कांही कारणाने 
तिचा गवे परिहार होऊन श्रीशेवाच्या आज्ञेने ती गंगा aj- 
च्या. परम पवित्र . मस्तकापासून जणु दुसरा जटासमूइच अझा 
हिमाळ्यावर उतरून पुढें पाताळापर्यंत वाहत गेली. “ असे सांगून 
Se दुसरा कथाभाग सांगवात-” ( २४५ ) ज्या ठिकाणीं q- 
वित्र गंगा वाहत गेली होती, त्या ठिकाणीं एथ्वीवर राहण्या- 
हि M सगळे देव, ऋषि, गंधर्व वगेरे गंगेचें पाणी पा- 
हून हे. शिवाच्या आनंदमय शरीरापासून वाहत aes आहे, 
अरे ह्मणून सर्वानी त्या. पाण्यांत खान केले. (२४६) .दु- 

सर कही: पुण्यवान्‌ छोक झापाच्या योगानें छथ्वीवर पुण्य 

T हाऊन. पडल्यामुळे त्या पातकाच्या क्षारुनाकरितां गंगेत 
न 'नान केळ, व ते सवे तत्झणीं निष्पाप [ पापरहित ] 
नी A २४७) त्या पवित्र तेजस्वी पाण्याचा शापश्रस्त छो- 
E हित होऊन, पुन, एकदा यंन 
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TT CAA ha A a गहीतं ळक . 
तत्सवेमंतन Ra संग्रहीत ॥ २४८ ॥ एवं शिवमहिमातिशय- 
मातेपादने व भविततमुदाहत्य तान्निकर्पभातिपादनछा- 
पा परशरामवाक्यसंदर्भस्य प्रतीयमा- 
त्पयमाइ ॥ २४९ ॥ “ नारायणस्य धनुषस्तव भीमः 
चापादुत्कृष्ठलां गणयत्तः किल भार्गवस्य । यन्मेनिरे त्वद धिक 
तमितीह वाक्यं तद्वाधितं च वचनेन रघूदृहस्य ” ॥ २५०॥ 
श्रीरामचंद्रेण TARA शेषं धनुः समारोपयता. भग्नमिसाक- 
ण्य तथाविधं क्षत्ियोत्कर्वमसहमानो भार्गवः पथि समागतः 
स्वहस्ते स्थितं वेष्णवं धनुः शैवा्चनुषोधिकं मन्वानः श्रीरा- 
Wag Nit इदं धनुशसमारोप्य तत्र शरसंधानं कुरु ततस्तव 
स्तान करून आपला शीण नाहींसा ` करून. घेतला. याप्रमाणे 
सव॑ वतमान आतांच्या एका. काने सांगितल्याप्रमाणें ATS. (२४८) 
असो, या भ्रमाणे शिवमाहात्म्याचे See पुष्कळ ठिकाणीं 
असंच ATS आहे, आणि त्याची अनेक उदाहरणें हीं येथ- 
पर्यत बहुतेक दिलींच आहेत. आतां शिवमाहात्म्याला कांही 
ठिकाणीं Assa ( हीनपणा ) कवीनें भासविल्याप्रमाणे केर्ले 
आहे, त्यांपेकी या रामायणांतच एका ठिकाणीं परशुरामाच्या 
भापणाचा ओघ एखाद्या चपल मनुष्याने केलेल्या माषणाप्रमाणं 
दिसतो, ह्या परशुरामाच्या. भाषणांत वरवर भासणाराः अथे कसा 
भासतो, हें दाखवितात, व पुढें खरा अर्थ करून शिवमाहात्म्यं 
सर्वोत्कृष्ठ आहे असें दाखवितात. ( २४९ ) हे शंकरा, आपल्या 
भयंकर शेव भनुष्यापेक्षां नारायणाचे. धनुष्य We आहे. असें 
परशुरामाने विधान केळे खरें, परंतु: त्याच. संदर्भात दाशरथि रा- 
मानें आपल्या वाक्याने परझुरामाच्या सिद्धांताला बाध आणिला 
आहे. तें प्रतिपादन करून दाखवितां. (२५० ) श्रीरामाने 
ज्ञनकराजाच्या घरीं शैव धनुष्याला प्रत्यंचा [ दोरी ] चढऊंन 
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सया सह युद्धयोग्यतामारूए्य खया योद्धास्मीत्युक्तिसमये 
इदसुपार्यानमाह ॥ २५१॥ पुरा शिवनारायणयोवलूतारतम्यं . 
जिज्ञासमाने दे वे! प्राथितेन RASA तेन तयोः केनाघिटुपायेन 
ब्रिरोध उत्पादिते विश्वकर्मणा fata दत्तमिदं धनुद्रेये यर 
शिखा ताभ्यां भत्ते युद्धे शिवो मारायणेन निर्जितो देवाश्च 
त्या धनुष्याचा जेव्हां भंग केला, तेव्हां ही गोष्ट सहज परशु- 
रामाच्या कानापर्यंत गेली. नंतर क्षत्रियकुछांत उत्पन्न झाले- 
ल्या दाशरथि रामाचा अशारीतीने झालेला उत्कर्ष परशुरामाछा 
सहन न होऊच श्रीराम इकडूनच अयोध्येला जाणार आहे अशी 
बातमी ऐकून त्याच रस्त्यांत रामाची वाट पहात हातांत प्रचंड 
नारायण धनुष्य घेऊन तो परशुराम रामाचा रस्ता रोखून वस- 
छा. नंतर थोड्या अवकाशानें जेव्हां दांशरथीराम तेथें आळा, 
तेव्हां परशुरामाने ल्याला पुढें जाऊं न देतां असे wed कीं, 
रामा, माझ्या हातांतळं हें धनुप्य घेऊन ह्यास बाण लाव, नंतर तुझी 
माझ्याबरोबर लढण्याची शक्ति आहे कीं काय हैं पाहून मग मी युद्ध 
करीन. ` नंतर मला जिंकून पुढें जा. अरे रामा, तुळा वेष्णव 
AAM माहात्य ठाऊक नाहीं काय! ह्याचें मी एक आख्यान 
et ऐक. (२९१ ) हे रामा, पूर्वी एकदां शिंवाचें साम- 
थ्य आधिक होइल किंवा. नारायेणाचें बळ अधिक होईल, अशी 
चळवळ दुवांमध्ये फार माजून राहिली होती, त्या समयीं ही 
हकीकत अह्मदेवापुढे मांडावी, आणि ते काय निर्णय करितात तें 
आपण पाह असा देवांनी वेत करून सर्वोनीं ब्रह्मदेवाजवळ जा- 
| 3 He सांगितठेला संशयः्रस्त [संशयांत राहिछेछा] वि 
Do उछ. नतर ब्रह्मदेवाने मनांत विचार करून 
षः fe शिवविष्णूर्ये दो कारणानें मुद्दाम वि- 
` छा, अथात मग त्या दोघांची लढाई उपस्थित झाली. . 
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पढ़ा नारायणमधिक मेनिरे इति। ॥ २५२ ॥ तस्य स्वरा 
ğa mrda । तयोमेध्ये जिवस्य वलोत्कर्ष नारायणमूति- 
SURAT कस्यचिच्छ्लस्योत्कर्ष च प्रातिपादयता 


भरीरामचंद्रवचनेन वाधितत्वात्‌ ॥ २५३ ॥ ननु कथाद्व्यम्रपि ` 


रामायणगतं कुतस्तयोर्वछावछविवेक इसाझंक्याह ॥ २५४ ॥ 
a 


तेव्हां विश्वकम्योनें उत्तम दोन धनुष्यें करून त्या दोघांना दि- 
छी होती. असो. त्या दोवांमध्ये छढाई चालतां चालतां नारा- 
यणान' शिवाला ह्या धनुप्याने Fine तेव्हांपासून सर्वे देवं 
नारायणास श्रेष्ठ मालू छागले, यावरून 'शिवापेक्षां नारायण अ 
धिक आहे, असं होत नाहीं काय! (२५२ ) ह्या परझुरा- 
माच्याइ बोलण्यावरून शिवापेक्षां नारायणाचे सामर्थ्य प्रथम दीनी 
जास्त असल्यासारखं दिसतें खरें, परंतु त्यांत कांही अर्थ नाही. 
कारण रामाने [ राम हा विप्णूचा अवतार असतां : त्यानें ] 
स्वतः AZAR ल्वणासुरास मारण्यास जाते वेळीं बजावून सांगि- 
तळं कीं, त्या लवणासुराच्या हातांत शिवांनीं दिलेला त्रिशूलं 
असेल तेव्हां मीं Rec ह्या नारायणारत्राचा तूं उपयोगं 
amis तर तुझे कार्य होणार नाहीं. कारण, शिवास्त्रापुढे 
द्याचे कांहीं सामथ्यं चालणार नाही. ह्यावरून विष्णूपेक्षां 
शियाचें सामथ्ये जास्त आहे हें उघड उघड सिद्ध झालें. 
[ अशी ही कथा सांगून मध्यें थोडी शंका घेऊन . रामायणांतीलं 
वाक्यांच्या : प्रमाणांवरून स्वतःचें. मत Aaa देतो. | 
(२५३ ) बरें, रामायणांत कवीने परशुराम व राम यांची 
कथा सांगून त्या दोघांच्या बलाबंलाची . तुलना {करण्याचे 
काय कारण होतं! अशी शका येत असल्यास उत्तर देतो. 
( २५४ ) SRT, संतापाने ` मदांध झाळेल्या ` परशुरामाचे 
TRS , वाक्य आपल्याला खरोखर निरृष्टत्व आणण्यासारखे आहे 
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Cena कोपकलुषस्य वच! किलाद्यं धर्मस्य विग्रहवतस्तु वचो 
द्वितीयम्‌ | युद्धे कचित्त्वदाधिकत्वमरेवचश्च त्वदत्तससवरनिर्व- 
हणाय युक्तम्‌ ॥ २५५ ॥ काव्यवक्त्रक्‍्येन वक्‍तृगुणानुगुणव- 
लावलविभागमाश्रियावश्यसमाधेयविरोधसमाधा नासंभवे कविः 
निबद्वक्तृगुणदोषाचुसारिणा वलावलविभागेन वा स समा- 
धातुसुचितः ॥ २५६ ॥ इह चाद्योपाख्यानस्य वक्ता भार्गवो- 
item: प्रसिद्धस्तदानी च क्रोधांध इति स्वस्य क्षत्रियवधा- 
धादुपरति शख्रसन्यासं च MATT चपल. इति विदितः द्विः 
तीयोपाख्यानवक्ता श्रीरामचंद्रस्तु “ धर्मों विग्रहवान्रामः ” 


~ 


खरें, परंतु धर्मशरीरी दाशराथेरामाच्या दुसऱ्या वाक्याने तें 
Tes वाक्य बाधित [ खंडित ] ae. आणि कृचित ga 
च्या प्रसंगविशेर्षी आपल्यापेक्षा अमुक एक मनुष्य अधिक. आहे. 
असे तुमच्या शत्रूचे वाक्य असलें ह्मणून त्यांत नवळ नाही. 
कारण आपण दिलेला वर खरा करून दाखविण्याकरितां तशा 
काही गोष्टी मुद्दाम करवाव्या छागतात. ( २५५ ) काव्य र- 
चणारा एकच असल्यामुळें आपल्या काव्यांतल्या पात्रांचे बढा-. 
बळ आणि गुणावगुण हें सांगितल्यावांचून आणि त्यांचें ब- | 
si सांगून विरोध आला असतां काव्यांतल्या कोणत्या - 
MA भाषण सयुक्तिक आहे, कोणत्या पात्राचे विरोधपर आहे. है 
दाखनिल्यावांचून विरोपेपक्षाचे समाधान करितां यावयाचें नाही; हाणून 
कवीनें आपल्या निबंधांत ह्या दोन कथा सांगितल्या त्या बरोबर आहेत. 
(R48) या दोन कथाभागांत सांगितलेल्या दोन पात्रांपैकी पाहिलं 
आाख्यान सांगणारा परशुराम हा संतापाने छाल झाला होता; आणि 
ae Re माखून उपरत [ विरक्त ] झाला होता, व त्याने 
CC-0. Ja होते असे वणन आहे; ; यावरून NA भाषण, 
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इसादिकविवचनेः । “ विद्धि मास्रृषिमिस्तुल्य केवलं धर्ममा- 
शितम्‌ ” इसादि स्ववचनेश्च “ रामो द्विनाभिभाषते » इसा- 
दिवचनेः स्ववचनस्य सूनृतया च धर्मेकानिरतः सससंध इति 
प्रसिद्ध  अतस्तट्रचनन तद्विरोधिनो भार्गवस्य वचनस्य वाधनं 
युक्ते ॥ २५७ || “ एतेन ब्रह्मा स्वयंभूश्वतुराननो वा रुद्र- 
लिनत्रसिपुरांतको वा । इंद्रो महेंद्र: धुरनायको वा त्रातुं न 
शक्ता युधि रामवध्यम्‌ » ॥ २५८॥ इति रावणं प्रति ह- 
नुमट्गचनमपि व्याख्यातं । तदापि हि रावणमयोत्पादनार्थत्त्वे- 
नान्यथासद्धम्‌ । वचनांतरविरुद्धं न स्वार्थ ~ग पद्य । वचनांतरविरुद्धं न स्वार्थ वोधयितुमीष्टे 
रागाचे आणि चापल्याचें होतें, आणि दुसऱ्या पात्राचे अर्थात 


रामाच भाषण धार्मिक आणि न्यायाचे होते असे सिद्ध होते. 
कारण राम हा धार्मेक असून धमीत्मा आहे, ” अझा या कवि- 
वचनांनी आणि “ केवळ धर्माची वाजू उचललेल्या मला ऋषी- 


~e 


जमाण माना. ' अशा या रामाच्या वचनाने तसेच “ राम हा दोन 
: वेळा वाळत नाहीं. ” अशा इतर वचनांनी राम हा खरें बोल- 
णारा, न्यायी व सत्यप्रातिज्ञ होता असें ठरतं. मग अर्थात या 
रामाच्या बोलण्यावरून त्या चपल स्वभावाच्या द्वेषी परशुरामाचे 
बोलणें खोटे awa पाहिजे. [ २५७ ] मारुतीने TANTS 
रामाची sere जी कढी, ती प्रशंसाहीं मागें आह्लीं वर्णन केल्या- 
प्रमाणेच होती, मारुतीने रामाचे असे वणन केळे की, हे 
रावणा, राम लढाईत उमा राहून ज्याला मारण्याला प्रवृत्त होईल 
त्या माण्याचं रक्षण करण्यास चार तोंडाचा स्वयंभू त्रा, तीन 
डोळ्याचा it त्रिपुरांतक इश्वर, देवांचा नायक इंद्र, इत्यादि मोठमोठे 
Weel असमर्थ आहेत, असे समज. ( २५८) अशा अथीचे 
वाक्य मारुतीने रावणाला जे सांगितलें तें वाक्य रावणाला भय 
` श्राउण्याकरितांच av, असे झटळे पाहिजे, परंतु फक्त स्वार्थ 
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॥२५९॥ यथा “ मत्तः मसपरः . कश्चन्नार्त धुग्रीवसानिधो। 
अहं तावादिह प्राप्त! किंपुनस्ते महावलाः। न हि THT: भेष्यंते 
hed हीतरे जनाः ” । इति सीतां प्रति हनुमतो बचने सीता- 
ासनार्थतेनान्यथा सिद्धम्‌ ॥२६०॥ एताइशान्यथासिद्धिर- 
हितं तु “ एतद्बलं दिव्यं मम वा ञ्यबकस्य वा ” इति 
श्रीरांमचंद्रवंचनं शिवस्य तदपेक्षया बलोत्कर्ष व्यनाक्ते ॥२६१॥ 
साधण्याकरितां तो असें खोटें बोलला असं हण नये. (२५९) 
सीतेपुढे मारुतीने आपली हकीकत सांगीतली कीं, जानकी, N- 
वाजवळ माझ्यासारखा Mae कोणी दुसरा वानर नव्हता. आणि 
बलाढ्य वानराला कोणी अश्या हलक्या सलक्या कामास पाठवीत 
` नाहींत, हाणून तुझ्या शोधाकरितां .माझीच त्याने योजना केली. 
इतक मारुतीने आपलेकडे लघुत्व घेतळें. हाणून हें आत्मग्रशंसा 
Tes वाक्य आणि “हें उत्तम अखबल माझे आहे किंवा 
` ञ्यंबकार्चे आहे ” हे रामाचे वचन अशीं हीं दोन्हीं वचने रा- 
मापेक्षां शिवाच्या उक्तर्षाला बळकटी आणणारी आहेत, असे स्पष्ट 
सिद्ध होते. (२६० ) येथे जं शिवाचे वर्णन केरे, त्या वि- 
TH थोडे स्पष्ट करून दाखविणे अवश्य असल्यामुळें स्पष्ट करि- 
तात तें असं. “seas माझें किंवा शिवाचे” अशा अर्था- 
च्या रामाच्या वाक्यांत बीपिकालंकार जो दिसत आहे, त्या अ- 
` छंकारांच्या par दृष्टीनं पाहतां शिवाला उपमानत्व RS आहे, आणि 
रामाठा उपमेयत्व RS आहें. तर उपमेय वस्तृपेक्षां उपमान 
वसतु कांही गुणान आधिक असते, असे अलंकारिक सवे कवि कबूल 
करतात. आणि स्वतःच्या कंठरवानं “ मुखचंद्रम्‌ ” या ठिकाणीं 
उपमानरूप ` TAM उपभेयरूप मुखामध्ये कांही ह जल ककी. तेजःपुंजत्व ` शीत- 
AE GU Ey नाहीत, याकारा “ उंपमेयाद्धिकगुणमुपमानम्‌” 
ae ae ळे, An wa MAME ० आनो उ्कूरुखण्चाचकभाव 
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अत्र हि शिववणनं दीपकालंकारथोयायामुपमार्या fir मी 
पमानत्वासिध्यर्थ उपमेयादाधिकराणमेबोपमाने अनी . 
WS सुखचंद्रादी » स प्रसिद्ध: । एवं मंभाणवलाबंछ-' 
पयाडाचनया बाध्यवाधकभाव उक्तः ॥ २ ६२॥ अथ प्रमेय- ` 
“ शिवो भार्गववर्णितोपास्यानस्यान्ययासिदिरुच्यते 1. 

जज aE नारायणेन निर्जितः ” इत्ति खल्वस्मिन्नुपाख्यानें बः ` 
förd । सायमथः शिवेन कंदाचिन्नारायणाय ` स्वदत्तं वरं प- ` 
रिपालयिदुमाभिनीतः स्वस्य पराजय! कथ! ॥२६३॥ भारः ` 


at द्रोणपर्वेणि द्राणवधानतरमतिकुपितेनाचसान्ना अजुने 
स्वमाहत नारायणास भगवता कृष्णेन वितथीकृतमा- 


लक्ष्य ब्रीडितेन धिगूषिगिति wet परिसज्य दक्षिणां दिंश ` | 


भांति प्रस्थितेन मध्ये मागी मिठेताद्वेदव्यासादाकार्णितं qg- 





दाखविला तो बरोबर आहे. त्यावरून wie शिव हा सः `` 
iat HE आहे, असे सिद्ध झारे (२६२ ) आतां अभे: 
यावरून पाहतां [ कथाभागावरून पाहतां ] भागेवरामानेंच काय रे: 


A =e 
त्या वेष्णवअखाचें वर्णन केळे, तें ही योग्य वर्णन के नाहीं 


अस दाखवितात. नारायणाने शिवाला जिंकलें हणून वर्णन. केले 
आहु AS 'काय विशेष ae? तुझ्याकडून : मी पराभव पावतों,: ` 
असा दिवाने नारायणाला कदाचित्‌ वर दिला असेल, तो वर. 


पाळण्याकरितां शिवाने तसे केळं हणून ` शिवमहत्व कमी झालें 


की काय? ( २६३-) . महाभारतांत द्रोणपर्वात द्रोणाच्या मरः `` 
णानंतर अतिशय संतापलेल्या अश्रत्थाम्यांन अजुनावर सोडलेल्या. . 
नारायणाखाला श्रीकृष्ण भगवानांनी. व्यर्थ केले, ते: पाहून “ह्या. अ... 
स्रास gi : असो असें: ह्मणून: व. आपच्या हातांतील. शंख टा." 
कून देऊन त्यानें दाक्षिणिकडे पळ काढिला, तेव्हां त्या अश्वत्था- 
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पार्यानं UAV पुरा नारायणाय TF aan मे 
नाळे. महतो तपसा शिवमाराधितवते. शिवेन TETA- 
यादिकेः सर्वत्ा्रतिहतं. दत्तमात. ॥ २६५ ॥:-तत्रेदं वरांतरमापि 
शिवेन तस्मै. दत्तमिति बर्णितण “ अपि चेत्समरं प्राप्य 
ASAT AAAS ” इति.। हारेंदशे च ॥२९६॥ पारजा- 
तहरणासिध्यर्थः शिवमाराध्य स्तुवते कृष्णाय अयमेव पुरा 
दत्तोः वरः स्मारितः इति वर्णितम्‌ । “ इति संस्तूयमानस्तु भ- ` 

गोटषध्वजः। प्रसार्य . दक्षिणं इस्तं वासुदेवमथाऊयी- 
स्‌ । मनीषितानामर्थानां प्राप्िस्तेऽस्तु सुरोत्तम ॥ २६७ ॥ 


म्याला .रस्त्यामध्ये वेदव्यासमहर्षीनं गांठून सांगितले कीं, वा अ- 
, श्रत्यामन्‌ तुला एक ` पूर्वीचा इतिहास सांगता एक. (२६४ ) 
AR शिवाला प्रसन्न करून . घेण्याकरितां भेनाकपर्वतावर 
साठ इज़ार, TW तप केळं, तेव्हां शिव असन्न होऊन नारा- 
यणाला Kart वर दिला कीं, नारायणा, तुझ्यासारखा बलाढ्य 
पराक्रमी .च वीयवान जगांत: दुसरा. कोणी. हाणार नाहीं, आणिं 
सर्वत्र तुझी . गती ( अमतिहतं होईल. ` ( २६५) दुसऱ्या वेळेस 
पुनः. एकदां .वर दिला आहे त्यांत असं. वर्णन आहे. कीं, नारायणा, 
तू :युद्धाला . जेव्हां येशील, तेव्हां. माझ्यापेक्षा तूं पराक्रमाने. 
। या शिवाय.  हारिवंशांत. वणन कलें .आहे, तेथेही 
अशा. अथोचाच वरः दिला ` आहे झणून ` वर्णनं ' आहे. 
( २६६ ): पारिजात .हरणाच्या सिद्धीकरितां शिवाची आराधना 
स्तुति जेव्हां . कृष्णाने केली, तेव्हांही असाच ` शिवाने कृप्णा- 
दिला .. Wet वर्णन केले.. आहे, तें अंसे -- अनेक d- 
शिवाची . स्तुति... केल्यानंतर भगवान्‌ . वृषध्वजाने.. उजवा 
a, TEA . झरलें, हे वासुदेवा, तुझ मनोरथ 
; (२६७) ` आणि. पारिजातांच हरंण लौः 
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शिवोस्कर्षमदी पुनम. द 


आारिजातं तु हतासि माभूते मनसो व्यथा।पुरा मैनाकमाञ्रि 
STRAT ॥ २६८॥ तदा मम वचः कृष्ण Fears 
ANR । अवध्यस्तंमजेयस्तव मत्तः शरतरस्तया | भि 
तातीत्यबोचं अचत्तया न तदन्यंथा ” शते ॥२६९॥ तस्मा- 
TANA न तदुपाख्यानेडमिनिवेशः. कार्य इति । ए 
शरामायणे ct शिवमाहेमप्रस्यापनसत्वाद ृचिद्िरोध्य 
भावाच शिवमहिमातिशय एव तस्य. रथानपतिपा् इसाह 
॥ २७० ॥ ° इत्यं तव श्वातिशतमाथितं. परत्व प्राधान्यतः स्म 
रहर मतिपादेनीयय । दवारं तु रामचरितं कावैना ग्रहीत स» 
Tat महितयुत्तमकाव्यरने »_ ॥ २७१॥ उत्तमकाच्य हिः 


कर करशील जा. आतां मनांतली.. काळजी, सोडून दे. कारण 
पूर्वी ks एकदां ,भेनाक पर्वतावर जेव्हां त्वां . तपश्चयों इ २६८:) 
तेव्हा मी. झटलेच आहे कीं, ते अवध्य, .[ दुसऱ्या कडून वभ 
करून घेण्यास अशक्य ] अजिंक्य . व मोठा. झूर होशील. मगः 
ते. माझ. वचन कधींही. वायां जाणार नाहीं. .. ( २६९.) याप्र- 
माणे शिवाने जर. पूर्वी. नारायणाला ..वर. देऊन, ठेविला..: आहे; 
तर. परशुरामार्नं असं वर्णन केलेले आख्यान. यांत [रामायणांतः] 
आगे ह्गूंन . कवीचा. कांहीं ..दोष. नाहीं. . यामरमार्णेचः रामायः 
णांत. .सवेत्र . शिवमहिम्याचं वर्णन असल्यामुळें काठंद्दी विरोध... येत 
. नाही. आतां रामायणांत शिवमहिमाच. मुख्यत्वे करून.. वर्णिळा: 

आहे, अस दाखवितात af ( २७०.) हे. ,शिवा, . हजारों श्रुतीः 
अंख्यातीस . आलेलें तुझ. FGA. FT .करूनः .सांगण्याकरितां. Te: 
माच चरित्र हे. एक. दार . [मुख्य आगः]. करून; कवीने. आपर 


Gt त्याला उत्तम काब्य असे हणतात. उत्तम काव्याचे g 
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ot रामायणसारसंग्रहे- 


यत्‌ ध्वन्यमानार्थप्रधार्न तदाभिव्यंजनसमर्थोत्तमना- 
यकचारितानिबेधनरूपं च । तादिइ श्रीरामचंद्रं काव्यनायकं कृत्वा 
'तन्वरितानिबंधनद्वारा शिवस्य परभावः कावेना ध्वन्येन म- 
ख्यापित इसर्थः ॥ २७२॥ ननु “ स ठु मेधाविनौ दृद्ा वे- 
देषु परिनिष्ठितो। वेदोपब्ुहणाथीय तावग्राहयत प्रभुः । ” इ- 
` ति श्रीरामायणस्य वेदोपबंहणंत्वयाचितम । तत्त॒ सिथ्येद्यदि 
प्रधानपतिपा थत्वाभिमतरंय शिंवपरभावस्य ATTA स्यात्‌। 
इसाञंक्य विशेषितं ॥ २७३ ॥ श्रृतिंशतप्रतिपच्नमिति स- 
क्षण असं सांगिते आहे कीं, ज्या काव्यांत ध्वन्यथे असून 
त्यां अथोला ae करून “देण्याकरितां उत्तम नायकाची कल्पना 
केलेली. असते; आणि .नायकाच्या द्वारानें a निघत असेल 
तर त” उत्तम काव्य असें समजावें. आतां येथें ' शिवमहिमा? 
हाचः-ध्वन्यथे ओरामचंद्ररूपी उदात्त नायकाच्या मिषाने जागोजागी 
कवीने, आपल्या काव्यांत आणल्यामुळे जगांत 'रामायणकान्य भ्रष्ठ 
समजः He आहे. ( २७२ ) ` येथें कोणी एक शंकाकार झ- 
णतो : की, :काय Bly: ue बुद्धिमान बः वेदांत निष्णात अस- 
लेल्या. रामलक्ष्मणांना पाहून वेदाचे पुष्टीकरण करण्याकरितां प्रभु 
शिवाने वाल्मीकी कडून रामायण नियंधांत त्या दोघा बंधूना उ- 
T मायकाच्या. रूपाने ` आणाविले आहेत असं जर मानिले, 
र वेदरूप अशा रामायणांत बाल्मीकीने मुख्यत्वेकरून शिवः 
AT ee 'आणिला आहे. इतक्यावरून ba 
वेदमय. आहे . असे मानितां . येईल . i las 
Peeni मानितां ` येईळ ` कायः आणि जेव्हां रामा- 
बण 'बदमंय आहे असें सिद्ध होईल, तेव्हां.त्या काव्यांत मख्य. 
लॅकरून .आगिलेले : शिवमाहात्य tate अ राळ 
तर, द्या. गोष्टी. सिद्ध. करून दाखवा Tom कें 
=a ` शिवमाहात्मयाचे वर्णन ः 
विशेषः अळी शिवमाहात्म्य आह ल्य जास्त श्रेष्ठ आहे असे झाणण्यास 
2 आडी. ( २७३ ) हजारों अतीत शिवमाहाल्य 
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ae अझावेष्णुर्दरेद्रात्त संमसरूयंते “ सर्वाणि चेंद्रियाणि 
सह भूतेन कारणं कारणानां घाता ध्याता कारणं तु ध्येयः सरवै 
श्वर्यसंपंन्नः WANT शंभुराकाशमध्ये क्षणमेकं तं लब्ध्या ऋ- 
तुशतस्यापि चएुःसप्सा यत्फलं तद्रवाप्रोति ” “ शिव ए- 
को ध्येयः शिवंकरः ” “ सर्वमन्यत्परिसज्य समाप्ताथणी 
शिखा ” । इसथर्वशिखोपनिषदि । “ यस्मात्सर्वमिंदै ` S- 








प्रसिद्ध आहे, रामायण काव्यही वेदमय आहे Te सांगंतों ऐक: 
तें जग, तो जहा, तो विष्णू तो रुद्र, तो इंद्र हे सवे त्या 
शिवापासूनच झालेले आहेत. आतां याविषयी वेदांती - वाक्य 
सांगतां पहा! [ वरच्या श्रुतीचा व पौराणिक वचनांचा अथै 
तो असा! ] “ ज्या पेचमहाभूतांसहित अकरा इंद्रियांची सृष्टि 
ज्यान केली, त्या कारणरूपी पंचमहाभूतांना बरहा: कांहीं कारणं 
नव्हे, परंतु हा ब्रह्मा कारण कारणाचा ध्याता आहेः झणजेः ज्यां 
सृष्टीला जे पंचमहाभूत कारण MS आहेत, त्या : पंचमहाभूतांच्या 
सृष्टीला जो कोणी एक “क्ष” कारण असेल, त्या “क्ष “चे हा 
ब्रह्मा निरंतर ध्यान करणारा आहे. असो, ज्या “ क्ष ”.चे निरंतर 
हा ब्रह्मा ध्यान कारितो, ता “ क्ष.” कोण आहे! असं जर विचारः 
शीळ, तर तो सर्वेश्वयीनीं संपन्न असलेला सवीचा AB शिव होय. 
आतां अशा शिवाला एक क्षणभर आपल्या हदयाकाशामध्ये.' ध्यानः 
रूपाने जो आणितो, त्या प्राण्याला: त्या एका क्षणांत Loe ae शरेष्ठ 
यज्ञ केल्याचे फळ मिळतं. ” दुसर्‍या. या. Bat असे... सांगित्कू- 
आहे कीं, “ जगांत मंगलकर शिव हा एकच ध्यान करण्यास. योग्य - 
आहे. » तिसऱ्या श्रुतींतही सांगितले आहे कीं, “ इतर सवे दवाना 
सोडून शिवाचेच ध्यान करंवें. असे सांगून मग अथंबणशरुती. 
बिराम पावली. » [ याप्रमाणे श्रुतीचा अथे झांजा. आतां पुराणांत, 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


हविष्क । संह RRA: सर्वे: मयमं ioga । 
1 १॥ कारणानां च यो धाता ध्याता परमकारणम्‌ ।न संम: 
सुयतेऽन्यस्मार्कुतश्चेन कदाचन ।२। स सर्वैंश्वर्य हंपन्नो नाज्ना Ge 
खरः स्वयं। CATT मिध्येय शंभुराकाशमध्यग; 1 ३। सर्थमन्यत्प- 
रिसंज्य शिव एव शिवकर! । परो ध्येयोऽथ देवेशः समाप्ताथ- 
वेणी श्रतिः lel” इत्यादि शिवपुराणोप वाहिता यामन्यासु चाथ- ` 
बाशिरःखेताश्वतरकेवल्योपनिषदादिषु वहुपुराणवचनमपंचाप- 
greg she: शिवस्य परभावः ॥ २७४॥ किंच शरीराः 








` स्या छोकांचा अथे अंसा. ] (१) ज्यापांसून ब्रह्मा, विष्णु , रुंद, 
इंद्र, आणि हें जग; पंचमहामत, अकरा इंद्रिय वस्तु प्रथमच 
झाल्या आहेत, ( २ ) ज्या पंचमहाभतांची ज्याने सूष्टि केली, त्याचे 
` संतत ध्यान ब्रह्मदेव करीत अंसंतो. आणि ज्याचें. ध्यान ब्रह्मदेव 
निरंतर करीत असतो, Met उतन्नं करणारा जगांत कोणी नाही 
आणि त्याची उतत्ती जगांत कोणत्याही भागांत हात नाहीं. (३ ) 
असा तो अझदेवाचा ध्येय ( ध्यान करंण्यास थोग्य ) hash 
पन्नं अंसूनें सवीचा प्रभु आहे. मेक्षेच्छु प्राण्यांनी आपल्या 
 इदयाकाशात त्याचंच घ्यानं करावें. त्याच्या शिवाय ध्यानकंरण्यास 
ara असां दुसरा कोणी नाहीं (४) अचा त्या मभूला शिव असें 
झणतात, तो शिव परममंगठकंर अमून at देवांचा स्वामी आहे. 
याकरितां 3 SU सगळ्या देवांना सोडून Aas ध्यान करावे 


बोध करून अथण श्रुति विरामं पाली. ?? याप्रमाणे 


I"; 
शिवेपुराणांत - ‘ye ie © Wn xe D a E 


oer प्रसिद्ध H न 


प्रसिद्ध असलेल्या श्रुतात आणि अरण वेद 


j pi है 


'मुख्यत्वे anes आला आहे, अश्या केवंल्योपनिषत्‌ श्रताश्वतरो- 


असा 
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मायर्ण सावित्रामंजगर्भ, चतुर्विशतो Tay, RE सहस्र. 
स्यादी क्रमनिवाशितसांवेत्रीवर्णचतुविशत्रिकर्मात ॥२७५॥. पूः. ` 
पूर्वेभ्यो बच, एतद्चुरियादिन्यायेन. तदभियुक्तपरंपरासंप्रः 
दायातिद्ध॑ । तेन साविश्यर्थप्रधानं. श्रीरामायणमिति. जायते: 
तदर्थ: “ सबवितुररेग्यः ”” शिव. एवेति, arieni- 
सुमासिद्धनेव .॥ २७६॥ श्रीरामायण.एव:चादिसहृदये “ स-, 
वितुवरेण्यः ” त्रिभूर्त्युत्तीर्णः शिव एवेति भावितं ततोऽपि. free. 
महिममर्यापनपरतयेवं श्रीरामायणस्य . वेदोपबूंहणत्वं: .सम- . 
यितमित्यछ , पक्ठवितेन .॥ २७७॥ केचित्तु वैष्णवाभिमानिनो 
तसेंच. रामायणांत . सावित्री... मत्रार्चे.. प्रतिपादन; केले; आददे; क्षणजे; 
चोवीसहजार. रामायणांत प्रत्येक हजाराच्या. आधी: सावित्री;; मंत्राचे; 
एक Uh अक्षर घातल्यामुळे चोवीस. हजार अधात. मंत्राची: चोवीस 
अक्षरें AT. ( २७५ ) पूर्वाच्या. लोकांनीं पूर्वीच्या .लोकांना,रामायणः 
ह सावित्री मंत्राने गर्भित आहे, असं सांगितलं: या: न्यायाने; पुढच्या 
अभियुक्त लोकांनीं पुढच्या. अभियुक्त ( श्रष्ठ.) पिढीला.असंच सांगितः'. 
लें, अशा परंपरेनं रामायण हँ मुख्यत्वे करून . सावित्रीः:मंत्राच्या अ». 
Ait परिपर्ण आहे, असे स्पष्ट होते; त्या. सावित्री मंत्राचा: अथे ह्मणजे! 
“ संवितुवरण्य: { सूर्या पेक्षा शरेष्ठ )” शिवच आहे.असे ¦` सवितृभड 
लमध्य वर्ती ”” या विद्येमध्यें..प्रसिद्ध. आहे. ( २७६:) शरीरामायणांतः 
ल्या आदित्यहृदय मंत्रांत .“ सवितुवरेण्यः 7 . या-मंत्राचा अथे बरका 
विष्णु,रुद्र या तीन मूर्तीपेक्षां मूयीतगत शिव हा. AB- “आहे; असाः. 
केला आहे. । या वरून ही.शिवमाहांत्याची ख्याति!;रामायणांत:-केळी!- 
आहे. असे सिद्ध झाल्यामुळे रामायण STAIN, आहे :अर्से' अथात... 
सिद्ध होते. असो, हा. विषय बराच : लांबल्यामुळे आता, इतर्केच,पुरे*. 
आहे. (२७७ ). कांही: वष्णनाभिमानी; शेक, ARTA Aj: मय... 
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“वृदंति*भगवत्मपदनं. भरम्यासावेद्या सात्र सकृदनुष्ठिता TA- 
ष्वानदृहावसानं एवांतिमरुखततिमप्यनपेक्ष्य सुक्ते्रदा ॥२७८॥ 
तस्मादयमुंपार्यांतरेभ्यः अ्रयान्युक्तयुपायः। तदेवेह न्यासविद्या- 
रूपं. भगवत्मपदनं WRITE प्रपदनमपंचेनोपब्रृंहितम 
तदेवास्य भधानं ` प्तिपाद्यमिति । तन्मतं अनूद्र. निरस्याते 
॥ २७९ '॥ ` ` केचिद्विभीषणसमाचारितं प्रथानं कोणे श्रुतं 
मपदनं' मृतिपादयमाहुः MANANE प्राधान्यमत्र RIJANA काव्ये 
TACT) . शरण जावें, संसाराचा त्याग करावा. अशा 
अर्थाची जी fen आहे तीच एकवार या रामायणात सांगितली 
आहे. आणि ही विद्या ज्या देहाकडून स्वीकारिली जाते. त्या 
देहाच्याः अवंसानाच्यां वेळेला [ मरणाच्या वेळेला ] मुख्यत्वेक- 
रून स्मरण .करण्यास योग्य अशा भगवंताच्या नामाचे स्मरण 
सुद्धां करावयाला नको आहे. कारण मागें सांगिलरेल्या AAN- 
सूनच She मिळते ( २७८ ) यास्तव दुसरे हजार. उपाय F- 
रण्यापेक्षां: हा. उपाय मुक्ति मिळण्यास श्रेष्ठ आहे. हणूनच FA- 
सविद्यारूप भगवत्मपदन हैं कृत्य [ संसाराचा त्याग करून भगवं- 
ताळा शरण जावें..] हेंच तत्व मोक्षेच्छु बिभीषणाने aks 
आहे, Tt रामायणांत. मुख्यत्वेकरून प्रतिपादन केले आहे, A- 
SHER कांहीं मुख्यतः सांगितले नाहीं, असें सिद्ध होते. असें 
बैष्णवाभिमानी झणत असतील, तर त्यांच्या [ वैष्णवांच्या ] म- 
ताचे :आतिपादने करून सिद्धांतकार त्या मताचे असे खंडण क- 
रेतातःः ( २७९ ) कांहीं लोक [ वैप्णव ] कोठें एका कोंपर्‍्यांत 
वर्णन केखेल्या' विभीषणाच . चरित्र [ रामाला शरण ASS ] घे- 
ऊन, त्या: Sts चरित्ताला सुख्यत्व आणितात, तर त्या चरित्राला मुख्यत्व 
| oe ET उत्तम काव्यांत [ कोठें ध्वन्यथ निघत 
: 12 ` क्यात ] वन्य ०अतिमादन ETE eca _.सायत 
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चाच्यातिश्षायि विषयार्थि तदश्ुवीत ” ॥ २८०॥ त्रिविधं हि 
काव्यमुत्तममध्यमाधमभेदात्‌। यत्र वाच्यातिश्ञायि व्यंग्य तदुत्तमं 
यत्र ATT वाच्यस्य गुणीभूत॑ तन्मध्यमं यतर व्यंग्यभव नास्ति 
तदधम ॥२८१॥ काव्यस्य ह्यात्मा ध्वानिः TAT वपुस्थानी- 
याविति सहृदयानां मर्यादा । तत्र व्यंग्यरहितं काव्यं निरा- 
त्मकम्‌ वपु्मात्ररूपमिसथमस्‌ चावीकंमतपक्षपातित्वाव ॥२८२॥ 
बस्तुता शुणमधानभावाईयोषीच्यव्यंग्ययोसतटवपरीसा गुणी प्तः 


Uitte असूनही आतिशयाने [ स्पष्ट रीतीनें ] निघणाऱ्या वाच्या- 
थरूपी विषयाला अहण करणारें एखादे चरित्र कदाचित्‌ सांगि- 
तल असेल, तर त्या चरित्राला मुख्यत्व येईल काय? कारण, 
विद्वान्‌ लोकांनीं ध्वन्यथे प्रतिपादन केलेल्या चरित्राला वाच्यार्थ 
मतिपादन्‌ केलेल्या चरित्रापेक्षां महत्व जास्त RS आहे. (२८०) 
काव्यात उत्तम, मध्यम, अधम असे तीन प्रकारंचे भेद आहेत. 
ज्या काव्यांत वाच्यातिशायि व्यंग्य [ शद्वाच्या स्पष्टाथोपासून 
निघणारा ध्वानि ] आहे, त्या काव्याला उत्तम कान्य ह्मणतात. 
ज्या काव्यांत शद्धाच्या अथापासून लाक्षणिक रीतीनें ध्वनि.नि- 
भतो त्याला मध्यम काव्य असें ह्मणतात. आणि ज्या काव्यांत 
ध्वानेच निघत नाहीं, AS अधम काव्य असें ह्मणतात. ( २८१ ) 
काव्य ही एक वस्तु प्राणी आहे असे रसिक लोक समजतात: 
तेव्हां 'या माण्याचा प्राण ध्वनि आहे, आणि शद्ध अथे हे दोन 
त्या ग्राण्याचा देह होय. या प्रमाणें Van लोकांनीं मानि 
अहि. तेव्हां ज्या काव्यांत ध्वनि नाही; तें काव्य निर्जीव आहे, 
असे समजले जातें. ज्या काव्याला नुसतं शरीर - आहे, तें अ- 
धम काव्य चावोकांनी Wa Aas आहे. ( २८२ ) ae 
विक विचार केला असतां अथोमध्यें गोणपणा असावा, आणि 
ध्वनीमध्यें मुख्यपणा असावा, हें. चांगछें.. आतां तसें नसून aT 
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-च्येग्यं मध्यमम्‌ ।. ये वस्तुतो गुणमधानभूतयोदेंहात्मनोः कः 

दातिन्मम करी रमिसादि Sea विविच्य जानंतोऽपि देशात्मभ्र- 
ममाचुर्येण ACTA लोकिकास्तदनुसारित्वाद्‌ ॥ २८२ ॥ 
तथाभूतामिदं . व्यासम्रभृतीनां पुरस्ताहृणनीयेन महाकविना 
भगवता प्राचेतसेन कृतं काव्यं न भवाति । किंतूत्तमं काव्य- 
faa महनीयं सम्मतं च । सहृदयानां सर्वेषामापि तथैव अतोज 
्वनिमाधान्यमपहाय वाच्यमाधान्यसुच्यमानमुपहासायेच कल्पः 


च्या उलट ह्मणजे ध्वर्नीत गोणपणा आणि अर्थांत मुख्यपणा A- 
सेल तर त्या काव्याला मध्यम काव्य असे हणतात. . बास्त- 
विक देह हा गोण असुन आत्मा हा प्रधान आहे. असें अ- 
सतां See प्रयोग केला तर देह आणि आत्मा या विषयीं 
विवेचन [ विचार ] केच्यांशिवाय .समजणें शक्य नसल्यामुळें जा- 
णते छोक विचार करून जरी देहात्म्याचा निश्चय करू शक- 
तील, तरी देहात्म्याचे ठिकाणीं पुष्कळ अंशीं भ्रम येण्याचा सं- 
भवच असतो, . असे जर आहे, तर असला प्रयोग कां करावा? 
अशी शंका कोणी घेईल तर त्याला उत्तर देतात कीं, देहच 
प्रधान आहे, असें मानणारे wed लोक अशा प्रयोगालाच A- 
Td असल्यामुळे त्यांच्याकरितां मध्यम काव्याचा अंगिकार 
केला आहे. (२८३ ) आतां व्यास we महाकवीमध्यें A- 
अस्थान मिळविछेल्या भगवान्‌ वारमीकीने केलेले रामायणकाव्य 
तशा प्रकारचं नाही. हें काव्य उत्तम आहे, असें मोठमेठे छेः 
क ह्मणतात. आणि सर्व र्तिक. लोकांनीं हें काव्य उत्तम आहे, 
असेच मत दिलें आहे. तेव्हां प्रधानभूत शिवमाहात्म्यरूप ध्व- 
नीला. माधान्य द्यावयाचें सोडून गुणीभूत विष्णुमाहात्म्यरूप वा- 
AT AMA देणे हणजे आपण होऊन जगांत थट्टा करून 
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त इति ॥ २८४॥ अथ काव्यमयीदाबपहाय फळगोरवेणास्यः 
अपदनस्य माधान्यसुच्येत तदपि नास्तीसाह ॥२८५॥ “eae 
water फलगारवतः प्रधानमिक्ष्वाकुनायकसमाचरितं तथा स्यात! 
TRU maagi धनलाभतो पि दारात्मलाभमाधेकं हि बुधा: 
Tala” ॥२८६॥ राज्ययोगेंप्सया विभीषणेन भ्रपदनं कृतम्‌। 
दारेप्सया श्रीरामचंद्रेण सुग्रीवतरपदनं कृतम्‌ “सुग्रीव शरणः 
गतः ” इति बहुधाञ्राडितत्वात्‌ ॥ २८७॥ वायसेन तु त- 
न्सुक्ताख्णात्मनाशमाइयंक्य तत्मतिष्ठानरूपलाभार्थ तस्यैव प्र- 


वेण्यासारखे आहे. ( २८४ ) तें . असो. आतां येये आह्मी: 
| वष्णवाभेमानी | अशी शंका घेतों कीं, काव्यमयोदेला अनुस- 
रून शिवमाहात्म्याळा प्राधान्य येवो, परंतु Tenet [ सर्व 
सोडून शरण गेला ह्मणून] विमीषणचरित्राला प्राधान्य कां येऊं नये! 
अशी शंका घेतली तरी त्याला प्राधान्य येत नाही; असे सां- 
गतात. ( २८५ ) हे शंकरा, फलगोरवानें प्राधान्य मिळत अ- 
NS, तर मग रामाच्या शरण जाण्याला. कां प्राधान्य देऊं नये! 
THT जयंत काकाच्या शरण जाण्याला प्राधान्य कां देऊ नये! 
कारण विद्वान लोकांचें मत असे आहे कीं, धनलामापेक्षां ख्री- 
WT HS आहे, आणि घनलामापेक्षां आत्मछाभ ही Be आहे; 
(२८६ ) तेव्हां बिभीषण राज्य मिळविण्याकारितां रामास शरणः 
TS, आणि आपी बायको मिळावी हणून रामानें सुग्रीवार्श सख्य केलें. 
बिमीषणाच्या sures जसें रामायणांतळं बिभीषणाचें वाक्यः 
दाखविले, तसे “सुग्रीवं शरणं गतः ” असं रामाचे वाक्य ही पुनः 
पुनः पुष्कळ ठिकाणी रामायणांत आढळतें: (२८७) तसेच 
रामान जेव्हां जयंत काकावर अस्तराचा प्रयोग केला, तेव्हां M- 

टीप--१.. मुळांत ग्रंपदन असा शाद्व आहे, या शद्वाला बरोबर पयोयाथे 
न संपडल्यासुळें कृत्य, आचरण, चरित्र अशा'अथीचा उषयोग केला आहे. ४ 
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qed कृतम्‌ । तदापि “ त्रीन्‌ लोकान संपरिक्रम्य- तमेव पार 
णं गतः ? इति कविना दशितम्‌ ॥. २८८ ॥ तभ धनदारा- 
त्मछाभफलानां प्रपदनानां मध्ये कस्य फलमधिकमिति त्वमेब 
Aaa “ राजानं प्रथमं विदेत्ततो भाया तचो धनम्‌ ”। इः 
सात्मपारित्राणार्थ राजन्वती भूमिः प्रथममेष्ठन्या तजर ग्रह कृत्या 
वासायै भार्या समेष्टव्या ततस्तद्गरणार्थं धनमेष्ठव्यमिति धन- 
दारात्मनासुत्तरोत्तरस्य॒ पूर्वपूवेशेषीभावेन उत्कर्षो नीतिः 
शास्नेष्वन्वयसुखेन दशितः ॥ २८९ ॥ “ आपदर्थं धनं र- 
WERT TEA | आत्मानं सततं रक्षेद्वारेरापे घनेरापि” 


पढे प्राण आतां राहत नाहींत, खाकरितां त्रेळोक्यांत कोणा- 
च्या तरी आश्रयास जावें,. असा. बिचार करून त्यानें तिन्ही 
लोक हिंडून पाहिळे, पण त्यांला कोणी पाठराखा मिळाला नाही 
तेन्हा आपल्याला आतां कोणी वाळी सांपडत नाहीं, असा R- 
चार करून. आस्मरक्षणाकरितां रामालाच तो शरण आला. A- 
शा अर्थाचे “ त्रिलोकान्‌ संपरिक्रम्य तमेव शरणं गतः ” हें वाक्य 
aAA Tee आहे. ( २८८) तेव्हां धन, दारा, शरीर 
या तीन टामामध्ये कोणता . राम भ्रष्ठ होइछ, याचा विचार 
करून उत्तरं दे पाहूं! असो मीच सांगतो. पहा, शाहण्या मनु 
CH प्रथमतः स्वंसंरक्षणाकारितां, उत्तम राजा असलेली एखादी 
राजधानी पृहावी, नंतर तेथें राहण्याकरितां एक घर बांधावे 

WW St करून घ्यावे, नंतर तिच्या रक्षणाकरिता पैसा मिळ- 
वावा, असे सिद्ध होतें. यांवरून पुढे सांगितलेल्या कत्याला पूर्वी 
सांगितळेस्या कृत्याचा अवशेष भाव नांवाचा संबंध थेत असल्या- 
मुळे अर्थांत प्रथमतः सांगितलेल्या कृत्याला .महत्व जास्त येतं 
आहे, असें नीतिशास्त्रामध्य अन्वयमुखान ses आहे. (२८९) 
आतां आपल्याला संक iga धुन राखाव, त्या घनान कुड 
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AG] व्यतिरेकसुखनाप्ययमथो atta । तस्मात्फलभूज्ना NT- 
धान्यं चेत rans वायसळुतस्येव वा प्रपदनस्य NT- 
धान्य मसज्येतेत्यथेः ॥ २९० ॥ ननु विभीषणकृतं प्रपदनं 
मुत्तयर्थमिति फलगौरवेण वाच्यस्येव तस्य प्राधान्यमुक्तम न 
काव्यमरयादासिद्ध॑ प्राधान्यभिसाशंक्याह ॥ २९९ ॥ “ aw 
ट्विमुक्तिफलक॑ फलगोरवं स्याद्राज्येप्सयैव तु कृतं तदिति म- 


बरक्षण करावें, श्री आणि धन या दोहोने आपले रक्षण करून ध्यावें. 
असं व्यतिरेकमुखाने उत्तरोत्तर कृत्याचा उत्कर्ष दाखविला. एकूण आ- 
त्मसंरक्षण करणे हें भ्रष्ठ आहे, असे सिड ae. मग राम बायको 
मिळविण्याकरितां सुग्रीवाळा शरण गेला त्याला व जयंतकाक 
आत्मरक्षणाकरितां रामास शरण गेला त्याळा, बिमीषणाच्या शरण 
जाण्यापेक्षा जास्त महत्व येतें. याकरितां फलगोरवानें बिभीषणा- 
च्या शरण जाण्याला प्राधान्य येतें; अस जें Rot आहे, या 
झणण्यांत कांही हंशीळ नाहीं. (२९० ) genet माझ्या शे- 
SIS EAC समजलंच नाही; माझा अभिप्राय असा आहे. कीं, 
बिभीषण हा राज्य मिळाविण्याकरितां रामाला शरण गेला नाहीं, 
मुक्ति मिळाविण्याकारतां शरण गेला, असा जर अभिप्राय घेतला, 
तर फळगोरवानें वाच्याडा [ अर्थाला] ग्राधान्य येते तेंही का- 
व्यमयोदेला अनुसरून वाच्याला प्राधान्य सिद्ध करितां येत ना- 
ही. (२९१ ) यालाही उत्तर देतो ऐक. युक्तीच्या हेतूने 
बिभीषण रामाला शरण गेला, अर्स ats तर तू झटस्याप्र- 
माणें Hee गौरव येत असल्यामुळे धाच्याला प्राधान्य येईल, 


टीपः- १. व्यतिरेक, अन्बय, वाच्य, व्यंग्य ध्वानि इत्यादि शास्रीय 
पारिभाषिक शद्दांची व्याख्या अळंकारशाख्नांत पहावी. जरूर तितकी व्याख्या के- 
लाच आहे, विस्ताराने करणें got सांप्रतच्या विषयाला. सोडून विषयांतर = 
राबें लागत होतें झणून तसें केलें चाही .. कि, fi $ 
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सिद्धम | श्रीरामचद्रपवनात्मजयोअ्च BRIT साक्षाच्च तर्य व: 
चनेन विभीषणस्य ॥ २९२॥ न सुक्तयर्थ, विभीषणेन प्रपदनं 
कृतम्‌ किंतु राज्यभोगार्थं तदेतत्पवनात्मजादिवचनेः TET 
तत्र बिभीषणाममनसमये पृवनात्मजवचनं ॥ २९३ ॥ “ उद्योगे 
तवः संप्रेक्ष्य मिथ्याद्त्तं च रावणम्‌ । “ वालिनं च हतं श्रृत्वा 
सुग्रीवं चामिषेचितम । राज्यं ग्रार्थयमानश्च जुद्धिपूर्वमिहागः 
तः” इति ॥ २९४ Aa सुग्रीबादीन प्राति श्रीराम- 
Marat ॥ २९५ ॥ “ न व्यं तत्कुलीनाश्च राज्याकांक्षी च 


परंतु a कोठें आहे! राज्य मिळविण्याकरितांच तो शरण 
गेला, असे तर रामायणांत स्पष्टपणें प्रसिद्ध आहे, आणि या 
विषयीं रामाचे, मारुतीचे व प्रत्यक्ष विमीषणाचें वाक्यही प्रमा- 
णमूत आहे. ( २९२ ) सुक्तीकरितां बिभीषण कांही रामाला 
शरण आला नाही, राज्योपमोग मिळावा, अशा हेतूने आला. 
हैं मारुति वगेरे मंडळींची वचने आहेत. त्यावरून स्पष्ट होतें. 
रामायणांत ,असा प्रसंग आणिला आहे कीं, विभीषण समुद्र 
तरून इकडे येत होता, त्या वेळेस मारुती . रामाला बोलतो, 
(२९३) हे रामा, आपला हा उद्योग पाहून व घरी आपळा वडील 
बु रावण हा वाइट चाळीचा असल्यामुळें आपले सवे उद्योग निष्फळ 
होतात, अशी स्थिति पाहून व वाढीला मारून सु्रीबाळा आपण राज्य 
«Re, अशी बातमी ऐकून ही संधी दवडू न देतां आपलें. कार्य 
साधावे, असा विचार करून आपणास राज्य मागण्याकरितां मुद्दाम 
हा यथ आळा आहे. ( २९४ ) असें हें मारुतीचे भाषण झालें. 
आतां दुसरे त्याच वेळेस श्रीरामाने सुग्रीव वगरे मंडळीला सांगितले 
की, ह ( २९५ ) ` वानरांनो, आपण कांहीं त्याच्या जातींतळें नाही 
E हा राक्षस बिभीषण तर आह्याकडे राज्य मागण्याकरितां 
MT आहे. अरा समयी याला आह्यी आश्रय द्यावा, अ- 
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राक्षसः । पीडेता हि भविष्यंति तस्माद्ग्राह्नो : विभीषणः » 
शति । तथा TTT SEY श्रीरामचंद्रवचनमू ॥ २९६-॥ 
daa न इता राजा राक्षसानां विभीपणः । ,मिथ्याप्र- 
लापिन माँ च प्रवक्ष्यंत्रि संशयः ” इति । तत्रै शोकार्तः 
स्य विभीषणस्य वचनम्‌ ॥२९७॥ “ ययोरवीर्य समाश्रिस T- 
तिष्ठा कांश्निता मया । ताइुभो देइनाशाय neat पुरुषर्षभौ ? 
इति । एतेन इयमपि शंका निरस्ता ॥ २९८ ॥ राञ्यला- 
भ्मांतराछिकं प्रयोजन कृत्वा मोक्षार्थ विभीषणः प्रपन्न इति 
CLs ais eae 


सेंच थोरांचे मत पडणार, तेव्हां आपृण या. राक्षसाछा आश्रय 
द्यावा, & बर दिसते. ” हं एक झालें. पुनः दुसऱ्या वेळेस 
हणजे रामलक्ष्मणांना नागपाशानें लढाईत इंद्रजिताने जखडून टा- 
ee होते, तेव्हां राम झणतो. (२९६) “ हाय हाय” कशी 
वेळ आली पहा! आतां मरा जगांत तोंड दाखविण्यास जागा 
राहिली नाहीं. _ कारण, बिभीषणाछा राज्यावर बसवितों, असें 
वचन Re होते, पण या वेळेस तें खोटें ठरू पाहत आहे, 
त्यामुळे सारे जग मळा “ राम खोटा ”- असें ह्मणेळ ना! आतां 
यांत संशय कशाचा राहिला! हैं रामाचे वाक्य ae. त्याच 
वेळेला त्या दोषांची स्थिति पाहून आपण said बुडून [ पी- 
डित होऊन ] बिभीषण deer कीं, (२९७) “ हर हर ” देवा 
अखेरीस त्वां सुद्धां वेळ साधून घेतळीसना? ज्या रामळक्ष्मणां- 
च्या पराक्रमावर भिस्त ठेऊन राज्य मिळविण्याची मीं होस केली, 
ते रामळक्ष्षण आज मला एकट्याला येथें ठेऊन आपण मात्र. 
देह टाकून परलोकाला जाण्याकरितां रणभूमीवर निजून धडपड 
करीत आहेत अरेरे! ” हें वाक्य बिभीषणाचें ae. यावरून 
मुक्तीकारेतां बिमीषण शरण गेला, - ही गोष्ट सिद्ध होत नाही. 
( २९८ ) आणखी तूं ह्मणशीक कीं, राज्याची मागणी ही 
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रामे विष्णुत्वबुद्धो waa मोक्षार्थं तत्मपदनमिति करुप्ये 
तापिः'नं तत्रं सा बुद्धिस्तस्यास्ति तथा सति नागपाशबंधेन 
मूर्छितो रामलक्ष्मणौ Eg एवं प्रछापानुपपंत्ते!। न विष्णोरि- 
त्थमापत्केदाचिदंपि प्रसञ्यते । अभिनयमात्रामिदं किंचित्का- 
रमिसाश्वांसोपपत्तेः ॥ २९९ ॥ ननु विभीषणप्रपद्नं g- 
- eat मे भवति चेत भ्रपदनानंतरं । “ पारियक्ता मया छेका 
मिआणि चं धनाने च ” इति वचनं न स्यात्‌। न ह्यमुमुक्नो- 


उगीच मधल्यामध्यं होती, परंतु राम हा साक्षात्‌ विष्णु आहे, 
असें समजून तो मुक्तीकरितां रामाला शरण गेला अशी कल्पना 
केळी तरी, तसेही संभवत नाहीं. कदाचित्‌ राम हा विष्णु आहे, . 
आणि अखेरीस तो आपल्यास मुक्ति देतो, अशी बुद्धि जरत्या 
बिभीषणांची असती, तर नागपाशाच्या वंधानें मूळा येऊन पड- 
छेल्या रॉमळक्ष्मणांना Tet दुःखाने तो रडला नसता, शिवाय 
विष्णु ह्णविणाऱ्या रामाला असे संकटही आळे नसत. कारण 
राम हा विष्णूचं आहे, मनुष्यदेहाळ अनुसरून कांही वेळ तसें 
करून Saad, वस्तुतः त्याला मरणं नाहीं असें समाधान 
करून घ्यावयाला त्याळेस बिभीषणाला जागा होती. (२९९) 
असतो. 'आंपंच्याम्रंमाणेच कां होईना परंतु. मी असं genet वि 
aa कीं, मुक्ति मिळविण्याचा त्याचा हेतु नसून निव्वळ रा- 
ज्यंच मिळवावे असा जर त्या बिभीषणाचां हेतु असता तर 
त्यार्ने रामाला शरण गेल्यानंतर असें eee की, “रामा, लंका 
सोडली, Se सोडले, द्रव्य टाकिळे, स्व कांहीं . सोडून तुळा 
भी शरण ae.” मुक्ति मिळविण्याचा त्याचा जर हेतु न- 
सता तर असें हें वेराग्याचे बोलणें तो कशाला. बोलतां? Rr 
Ta मेसेच्छु नसून अविरक्त ममुप्याळा “af सर्वे सोडलें ” 

अस बोलणे संभवतें तरी. कस! याला उत्तर mE? 
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रावेरक्तस्य सेसागवचनं संभाव्यत इसाशंबयाहे ॥ ३०० tt 
“STEAM IANS सर्व सक्तं मयेति तु वयो न ततो 
, विरक्त्या । औरामचंद्रकरणाईकटाक्षरूब्धे तनैव रागपिशुनः 

WS वाक्यशपः।१। “ भदहतं मे राज्य च जीचितं च ews” 
शति तदुस्तराधेरूपो वाक्यशेपः॥ ३०१ ॥ ala लंकाराज्या- 
दो रामचेद्रभसादलब्धे रागं व्यंजयति अतो. लेकादेन स्वरू 
पतस्सागावेषयं पूरा | किंतु रामचंद्रमसादाछब्यं तन्मा भूदियेत- 
द्भिमायं तेन छंकाधिपसादिकं त्वया ag दातव्यंभिति sq- 
ज्यते ॥ ३०२॥ अत्रे गमकतेन विभीषणवचनानेतरं प्रदत्त 





Det 





(३००) ऐक. लंका, मित्र, धम, सर्व सुख वगेरे सोडन मी 
तुझ्याकडे आरं, असें बिभीषणाचें हें अपुरे वाक्थ वैराग्याचे 
मुळींच m तर या बोलण्याने रामाला करुणा यावी,आणि अशी 
हो आपली स्थिति पाहून रामाचे डोळे भरून यावे अर्थात आ- 
RIR त्याने कपा करावी, मग. तो प्रसन्न झाल्यानंतर .“ रामा, 
माझ राज्य, माझे स्नेही, माझं धन, माझें सुख हे सर्वे आप- 
रंयावर अवलंबून आहे, ” असें सांगून. RS वाक्य पूर्ण क 
रून टाकाव. असा त्या भाषणांतला हेतु होता. (३०१) go- 
नच रामाच्या अनुग्रहाने छंक़ेचें राज्य वगेरे मिळाल्यानंतर त्या 
विषयीं बिभीषणाचा अनुराग [ शीति ] कसा. होता हें दाखवि- 
तात, “dar वगेरे सोडून आलों ” या वाक्यांत वास्तवीक | 
सोडण्याचा त्याचा हेतु नसून आपल्यावर रामाची रपा झाल्या- 
बांचून राज्य मिळणार नाहीं, अझा अभिप्रायाचें- तें वाक्य होतें. 
Tea SHG आधिपत्य वगेरे त्वां मळा RS पाहिजे, असा त्या वा: 
यांतून ध्वानि निघतो. ' (२०२) याच वाक्याच्या मंमाणाकरिता. 
बिमीषणाच्या भाषणानंतर झालेले श्रीरामाचे कृत्य दाखवितात. 
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भ्रीसमचंद्रव्यापारमुदाइृरति ॥ ३०३ ` ज्ञात्वा तदीप्सित- 
o भितोष्थ रघुप्रवीरस्तेनेंब रावणवलादे च वाचयित्या । कृत्वा 
च॒रावणतादेषएवधप्रतिज्ञां राज्याधिपसमददादभिषेक पूर्वम्‌ /” 
॥ ३०४ ॥ ओरामचंद्रो विभीषणस्येदं वचनमाकण्यं तदभि- 
प्रायं बुध्वा तश्र क्रिया केवलमुत्तरभिति तदानीमेंबाभिषकपू- 
चैकं BRITTANI तस्मे ददो। कथमिदानीमन्यदीयतया 
स्थतस्य राज्यस्य तस्मे. दानमित्िः पञ्यतामस्थाने व्यापारोऽ' 
aid शकावारणार्थ । “ अहत्वा रावणं संख्ये सपुत्र 
सह बांधवम्‌। अयोध्यां न प्रवेक्षामि त्रिमिस्तेश्रातृमिः शपे” 
इसभिपेकात्मागे्र रावणतदीयपारिवारवधप्रतिज्ञा कुता 





( ३०३.) नंतर want बिभीषणार्चे ear [मनांत असलेले J 
जागून त्या बिभीषणाकडून रावणाचे सैन्य बगेर कसँ काय आहे! 
इत्यादि माहिती. धेऊन मग रावणाला: आणि त्याच्या आप्तांस मी 
सारतो, अशी प्रातिज्ञा करून. तेथल्या तेथच रामान त्या बिभी- 
पणाला राज्याभिषेक केला. ( २०४ ) रामाने बिभीषणाच 
वाक्य ऐकून त्याचं मन जाणून आतां याच्या वाक्याला आप- 
ळी कति [ करून दाखविणे ] हेच उत्तर आहे, असं जाणून 
त्याला wat राज्य ee. . येथे जरा झंका येण्याला अवकाश 
सांपडल, झणन रामानें पुढें सांगितल्याम्रमा्ण : कलें. तीं शंका 
अशी की, दुसऱ्याच्या : ताब्यांत असलेलं -राज्य याला कसें दिलं, 
आणि ते. देणंही अस्थानी व्यापार होता, अशी. शंका आणून 
“ बिभीषणा, लढाईत. रावणाला त्याच्या मुलांसहित व बांधवां- 
सहित मारल्यावांचून अयोध्येच्या दारांत मी. पाऊळ टाकणार नाहीं; 
हैं मो माझ्या तीन भावांची .शपथ घेऊन सांर्ता. ”” : याप्रमाणे 


त्याला अभिषेक J penap t :रॉबण? À Reo CROAT 
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U ३०५ ॥ प्रतिपक्षबळमश्चात्वा इठार्क्रियमाणेयं प्रतिज्ञा- 
प्यस्थान हाते तेषामेव शेकाबारणाय प्रतिज्ञाया! प्राग्विभीष- 
णवचनश्रवणानंतरमेव । “ आख्याहि. ममः तत्वेन राक्षसानां 
बळाबळं ” इति विभीषणं प्रतिः पृष्ठा तन्सुखेन रावणस्य सर्व 
मापे TS वाचितम्‌ ॥ ३०६ ॥ आख्याहीसस्य प्रश्नस्य क- 
रिष्यमाणाभिषेकोपयोगाभिमायो न. awit चाद्रेभीपणेन . या 
सार्थितं तत्रोत्तरं किमप्यनुत्तवा रामेणान्यदेव. पृष्टामात पे. 
याधिकरण्यं स्यात्‌ तस्माद्विभीषणोक्त्यनंतर श्रीरामचंद्रव्या- 
रामाने प्रतिज्ञा केली ( २०५.) आतां. पुनः ` येथे. शंका. येते 
कीं, ., आपल्या शत्रूच बळ कसं काय आहे, हैँ न समजनःघेतां 
रामान जी प्रतिज्ञा हट्टाने [ दुराग्रहाने ] - केली; तो ही अस्पानीच: 
व्यापार झाला. वा पए असँ कसे HS? अशी शंका येईळ अस 
जाणून विभीषणार्च भाषण संपस्याबरोबरच “ बिभीषणा, राक्षसाचे 
सामथ्ये वगेरे कसें काय _ आहे तें सांग ” याप्रमाणे बिभीषणा- 
ला प्रश्न करून त्याच्या तोंडाने रावणाचें बळाबळ त्याने सवे ऐ- 
कून Fas. ( ३०६ ) रामाने बिभीषणाळा रावणाचे. बलाबलः 


सांग, असा जो प्रश्न केला, त्यांतळा अभिप्राय हांच आहे: की, 


रावणाला मारून बिभीषणाला राज्याभेषेक करावा, असेंच -त्याच्या 
मनात होत. WET रावणाच्या वळाबलाचा विचार wy केला: 
असं जर त्याच्या मनांत नसते तर बिभीषणाने आल्याबरोबर रामाला 
काय प्राथना केली, आणि त्या प्रार्थनेला उत्तर न देतां . रामाने 
दुसरंच PRS: यावरून त्याच्या बोलण्यामध्ये भेळः नाही; ह 
णून: त्या भाषणाला “ वैयधिकरण्य दोष ” [ असंबद्धपणाचा दोषः] ये- 
ण्याचा संभव आहे; झणून  बिभीषणाचे भाषण संपल्याबरोबर रा- 


~~ 
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सान. त्याला विचारून पुढे. जो निश्चय केला, त्याचा .विचार- केः: 


` ` याकरितां प्रतिज्ञा केली, क्षणनच राम जेव्हां नागपाशाने बां: 


, खभ्यराज्यप्राथनार्थेति. निश्चीयत इसर्थः ॥ ३०७ ॥ अतः - डे 


- स्माद्रिभीषणभपदनस्य फलगोरवकृतं पारिभाषिकमपि प्रधान: 0). | 


“WH तो रडला. पुढें रावणाला मारल्यानंतर त्याझा त्यानें राज्या- 


ART नाही? ree "सगित आयः 


VE 
a a 


र्र रामायणसारसंगरह. > 
पारपर्यालोचनयापि विभीषणोक्तिः | केवलं रामचंद्रमसादः 


केवलं राज्यमेप्सयेव . रामचंद्रप्रपद्‌नं | रामचंद्रस्यापि राज्यम- ॐ ` | 
दानमाजाविषया प्रतिज्ञा । अतएव नागपाशवद्धस्य रामस्य वि 
भीषणांय प्रतिज्ञावराज्यं न दत्तमिग्रेवार्तचन रावणवधानंतः o) 
रमभिषेकपूर्वकं विभीषणाय लंकाराज्यप्रदानेगैव रामस्य वि“. ¦ ` 
भीषणविषये कृतकृसलबुद्धथा प्रमोदो वाळरामायण कथितः’, ¦! ^ 
॥ ३०८॥ “ अभिषिच्य च छकायां राक्षसंद्रं विभीपणम्‌। छः | 
| 





तकूयस्तदा रामो बिञ्वरः प्रमुमोद ह ” इति ॥३०९॥ तर १ 


Bid १४ | 1 
a असतां, बिमीषणाचें बोलणे रामाला. प्रसञ्न करून राज्य माग ९३७ || 


ण्यापुरतंच होते, असा खात्रीने निश्चय होतो. (२०७) तेव्हां ~ 
राज्य मागण्याकरितांच तो- हरण गेला. रामान सुद्धां राज्य दे | 















बला गेला, तेव्हां बिमीषणाला राज्य देतो, असं वचन देऊन' 
दिल नाहीं, तर माझ्या आंगीं खोटेपणा येंतो, आतां काय करूं! असें 


रावयाच ते केळे या बुद्धीनें] आनंद दाखविला. ही कथा बाः ” 
लरामायणांत प्रसिद्ध आहे. .(३०८ ) “ लंकेच्या राज्यावर रा- / | || 
क्षसभ्रष्ठ Me अभिषेक कंरून कृतकृत्य होऊन मनांतली | 
काळजी दूर झास्य़ामुळे त्याने आनंद दाखविला. ” . ( ३०९ ) 
a सवे कथाभागावरून बिभीषणाचें शरण जाणें राज्य मि ; 
ळाविण्यापुरतच होते, असं . सिद्ध झाल्यामुळे फलगोरवाकरितां त्या- 

च्या छत्याला प्रधानप्रतिपाद्यत्व [ मुख्य सांगण्याचा विषयपणा ] 
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HATTA न सेभवतीति पूर्वोक्तेरीया रामायणे प्रायः सर्वत्र 
` अन्यमान शिवपारम्यमेव तस्य प्रधानप्रतिपाथमिति सिद्धम्‌ 
TE oy a ३१० ॥ यद्यपि ध्वन्यमानत्वाविशषाद्रामायणे तत्र तश्र 
पि, Ca शंगारवीरकरुणाद्वतरोद्रादिको रसो देवतागुरुनृप 
[` 0/5 भितृपुत्रादिविषयरतिरुपो भावोऽपि आधान्यमहेत्रि तथाप 
|| \ शामायणे सर्वत्र प्रविततः शिवपारम्यरूपो वस्तुध्वानेः प्राधा- 
p र i (त्यमश्षुत इसर नास्ति विमसवकाशः ॥ ३९९॥ अतो रामा- 
‘mse ण शिवमंहिमप्रस्यापनप्रधानं भवसेवेति freq । अथ 
तोत्रस्य प्रचयगमनार्थ समाप्तो नमस्काररूपं मंगलं fad 


(= ' सवे ठिकाणीं शिवमाहात्मच ध्वन्यथीने निघत आहे, तेव्हां रामा- 
: यणांतला मुख्य सांगण्याचा अंश [ प्रधानप्रतिपाथत्व ] शिवमा- 
ger आहे असे सिद्ध . झाले. (३१० ) आतां कोणी 
PS पुनः शंका घेतील, कीं, wee जर प्राधान्य देत असाल 
तर रामायणांत कांहीं कांही ठिकाणीं AMM, वीर, करुणा, अ- 
` बुत, रोद इत्यादि रस ध्वनीनें निघतात, आणि देवता, गुरु, नृप 
hy u [ राजा ] पिता, पुत्र इत्यादिकांविषयीं प्रेमभाव हा कांहीं 
| ", ठिकाणीं ध्वनीनै निघतो. तेव्हां यांना ही प्राधान्य येते असे Me 
(CW त्यांत शिवमाहाल्यच प्रधानप्रतिपाद्याथ कां णाव? तर 
A : जरी आहे, तरी रामायणांत आरंभापासून अखेरपर्यंत ध्व 
| 'न्यथोने निघणारे शिवमाहात्म्यच भरलेले आहे. तेव्हां अर्थात यालाच 
|; आधान्य मिळे पाहिजे. एकूण शिवमाहात्म्यच रामायणांतङाः सु- 
| “अ ॥ ख्यां आहे, असे सिद्ध झालें. यावरून प्रतिवाद्याला नाहीं 
os झणण्यास कांहीं अवकाश राहिला नाही. ( २११.) जगतां अखे 
he! y रचा सिद्धांत हाच झाला कीं, शिवमाहात्म्यच ater: मुख्यांझ 
bE आहे दुसरा नाही. असो. आतां या सारसंग्रहस्तोत्राछा प्रसिद्धि _ 
bn येण्याकरिता समाप्तीच्या वेळेस नमस्काररूप मंगलाचरण करितो. 
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fe 
K N ३२२.॥, ५ प्राचेतसाय कवये प्रथमाय. AH. तर 
5. ७ ५ राधवाय । विले. तदुभयस्थिरम्‌ 
` ख्यास्पदाय Poe च.तमः सिवाय ॥ ` | 

| ति ARTEN कुलजलघिकोस्तुभश्रीमा 


: ारयश्री विखजिद्याजिश्रीरंगराजाध्वारेवरसनारप्पय्‌ 
कतिः श्रीरामायणसारसंग्रइस्तोत्रविवरणम aia 





s “७७००० ¬ — 


(३१२) आदिकविः वाल्मीकीला माझा नमस्कार अस 
गाण SA हारांच्या मध्ये पदकांप्रमाण 'शोमणाः 
नमस्कार असो. -वास्मीकि आणि राम या. दाघाच्या 
प छोला . मुख्यत्वकरून आश्रय झालेल्या विश्वात्म्या' | 
शरीर आहे अशा ] WY पंरंशिवाला साष्टांग नमर्‌ 
art भारद्वाजकुलरूपी सागरांत उद्भवलेळू 
TAA चमकणाऱ्या, श्रीमदद्वैतविद्येत प्रवीण असण 
विश्वनिद्याजिं ” असं उपपद्‌ मिळविलेल्या, श्ररिंगराजाधव! 
अप्पयदीक्षित नांवाचे पंडित त्यांनीं केलेला हा आरा 
अहस्तोत्राविवरण. नांवाचा . अथ समाप्त झाला. 
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